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ಆಚಾರ್ಯೊ ವೇದ ಸಂಪನ್ನೋ ವಿಷ್ಣಾಭಕ್ತೋ ವಿಮತ್ಸರಃ 1 
ಮಂತ್ರಜ್ಞೋ ಮಂತ್ರಭಕ್ತೆಶ್ಚ ಸದಾಮಂತ್ಸಾ ್ರಿಶ್ರಯಶರ್ಧಿಚಿಃ ॥ 
ಗುರುಭಕ್ತಿ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪುರಾಣಜ್ಗೋ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಏವಂ ಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನೋ ಗಂರ-ರಿತ್ಮಭಿ ಧೀಯತೆ ॥ 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


oo 


1) ಭೂಮಿಕ 

3) ja 

3) ಶ್ರೀ ಕುಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಧಾನ ವೈಭವ 

4) ರಾಜಹುಸಂ ಛೃಂಗರಾಜಂ - ಯತಿರಾಜು ಈಡೆಃ 

5) ಕಪ್ಕಾಸ ಶ್ರೂತಿಯ ಅರ್ಥವೂ L3), ದಿನ್ಮ ಪ್ರಬಂಧಗಳು 
6) ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಶೈಲಿ 

7) ಶ್ರೀರಂಗ ಗದ್ಮ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ - ತಿಶುವಾಯ್ಕೊಳಿ 

8) ಶರಣಾಗತಿ ಗನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಮೆಯೆಳ್ಳ ಒಂದು ವಿಷಯ 

9) ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠ ಗದ್ಮ 

10) ಭೆಗೆವದ್‌ ಭುಷ್ಕಕಾರರೆ: ಮತ್ತು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ 

11) ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೇ ಮೂರ್ತಿವತ್ತುದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ 
12) ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ 

13) ಭೆಗವದ್ರಾಷಾನುಜರು - ವರದಕಾಜಸ್ವಾಮಿ 

14) ಶ್ರೀ ರಾಮಾನಃಜರು - ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾವಿ (ಮೇಲುಕೋಟೆ) 
16) avm ಸಾರ್ವೆಫೌಮನ ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವ 
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ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ದರ್ಶನವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿರಂವೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ` ಮೊಲಾಧಸರವಾದ' ಪ ಪ್ರಮಸಣೆವೇಡ,”" 

| ಆದಂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಲಬ್ಲವಾಗಿದೆ. 'ಪರತತ್ತ ಎದ ಸ್ನ ರೊಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ 

` _ತೋರಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲ ಪ್ರಮಾಣಷೇಧ. ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದದಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವದ ಪ ಕಾಶ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಾಗಿ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 

| ಪ್ರಥವಂ ಪುತ್ರನಾದ ನಾನ್‌ಮುಗನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ JI ಹಂಸವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದುದಂ. ಅಂತೆಯೇ 

| ಪರಮಾತ್ಮನು “ಜ್ಞಾನಪಿರಾನ್‌” ಎಂಬ ನಾವಃದೇಯ. ವನ್ನು ವೃತ್ಯನುಗಂಣವಾಗಿ ವಹಿಸಿ ಶಠಗೋಪರೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದವು ಶರಗೋಪರು' ಜನ್ಮಪ್ಪವೃತ್ತಿ ಜ್ಞಾ ನಸಂಕೋಚಕವಾದ ದೋಷವನ್ನು ಆಂಟಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
| ಪರಿಶುದ್ಧ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಂ VI ಪ್ರಾಪ್ಶನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ತೀವ್ರ 
| ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ವೃಕ್ತಪಿಸಿ Bi ಗತ್ತಿಗೆ ಅನುಭವ ಗರ್ಭೋಪದೇಶವನ್ನು ತಾವು ಪಡದಂತೆ ನೀಡಿದ ಪರಮೋಪಕಾರಿ. 


| 


| ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತಾಗಳಲ್ಲಿ An ತತ್ತ್ವ ರಸಾಯನವನ್ನು 
| ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹರಡಿದ ಮಹಾಮಹಿಮರು 2 € ರಾಮಾನುಜರು, ಆವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಉಭಯ 
| ವೇದಾಂತ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಹೆಸರು ಏರ್ಪಟ್ಟ ತು 


ಉಪದೇಶ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳ ಒಳಕೆಯಿಂದ ತತ್ತ್ವ ಸಾಕ್ಷಾತಾ ಸರಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಚೇತನ ಪ್ರವ ವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಭಗವತ್ವ ಸಾದ ಪ್ರಾಪೆಕ ಮಾವನ ಅನುಭವವೂ 
| ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಬಂದ ಭಗವಂತನ ನಿರ್ಹೇಕವಾದ a ದದ ಫಲವಾಗಿ ಭಗವತ್ತವೃತ್ತಿ ಜನಿತವಾವ 
| ಚೆಃತನದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಕೃಷ್ಣತತ್ತ್ವದ ತೃಸೆಯೂ ತೆದಿತರೆ ವಿರಕ್ತಿಯೂ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದದಲ್ಲಿ” s s: 


I 
i 
| 
| 


| ಇದರಲ್ಲಿ ಪರೆಮಾತ್ಮನು TF T. ದಿಂದ ಚೇತನ ಸ್ವಂತ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ನೀಡದೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


L. ಇದು. ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ, ಪ ಪತ್ತಿ ಅಂತರ ಕವಚವಾದರೆ ಭಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಬಾಹ್ಮಕವೆಚವಾಗುತ್ತದೆ. 


L ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಕೊಡುಗೆ: ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅತಿ ವಿ ಲಕ್ಷಣವಾದುದಂ ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದಂದಂ, 
| ಅಂತಹ ಹ ಬೇಕಾದ ಜ್ಞಾನಾನುಷ್ಠಾನ ಸಂಪತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಥವಂ - 
| ಹರ್ಶನ ಹಡೆದವರ$ ಶಠಕೋವರಃ, ಉಭಯಂ ವೇದಾಂತಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿ ಶಠಕೋಪರಂತೆ ದರ್ಶನ ಸು 


ಪಡೆದವರಂ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರ. 


| 

| ಅವರಂ ಹರಡಿದ ವಂತ ಕ್ರವಂವಾಗಿ ಪರವಂ ವೈದಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಉಭಯ ವೇದಾಂತ ದರ್ಶನ ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ia a3 ವೇದಾಂತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. s ಆಚಾರ್ಯರು ಜನಸ್ತೋವಕ್ಕೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು 
š ma ಗೋಚರಕ್ಕೆ ತರಿಸಿಕೊಡುವ ಅವತಾರ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಗಣನೀಯರಾದವರು ಎಂಬುದಂ ಲೋಕಸಮ್ಮ ತ, 
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ಪ್ರಕೈತ ಜಗೆದಾಚಾರೈ ಉ. ವೇ, ಶ್ರೀ ಕಾಂಚೀ ಪ್ರತಿವಾದಿ ಭೆಯೆಂಕರೆಂ ಮಹಾುವಿರ್ದ್ವಾ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರೈ 


ಸ್ವಾಮಿಗಳ: ಉಭಯೆ ವೇದಾಂತಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಅನ:ಭವವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅನೇಕಿ 


ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯುಸವು ಅದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಅನುವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಯತ್ನವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದಂ. 


ಯತ್ನವು ಸಫಲವಾಗಬೇಕೇವಂ ಹಾರೈಯಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಯಾದವಾಚಲ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ, 
ತಿರುನಾರಾಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ. 
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ಕೃತಜ್ಞತೆ. 


ಆಚಾರ್ಯರ" ಎಂಬೆರಂಮಾನಾರ್‌ ಜೀಯೇರ್‌ ತಿರಂವಡಿಗಳೇ ಶರಣಂ ॥ 
“ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಭೂಷಣ” ವೆಂಬ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಕೃತಿಯೆಂ ಕೇವೆಲ ಅನುವಾದ, ಅದರಲ್ಲಿರುವೆ ವಿಷೆಯೊ 
ವಿಶೇಷ ಹಿರಿಷೆಗಳೆಲ್ಲಾ ವರೂಲ ರಚಯಿತರೆದ್ದು, 


ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರ ಮೇಧಾವಿಲಾಸವನ್ನು ಭೆಗವದ್ಭ ಕ್ರಿಯನೆ[ ಅವರಂ ತೋರಿಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ಅರ್ಥ 

ಸೌಷ್ಮ ವೆವನ್ನೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರತಿ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು Gan 

ವೇದ. ವೇದಾಂತ ಸಾ ವಿಷಯವನ್ನ ಈ ಕೃತಿಯ. ಪ್ರತಿ ವಿಷಯದಿಂದಲೂ ನಾವು ಮನಗಾಣ 

SE ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧೆಗಳನ್ನು ವೇದವಾಕ್ಕಗಳೊಂದಿಗೆ “ಸರಿಸ ಮಾನವಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ದ್ರಾವಿಡವೇದದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
್ರತಕ್ಷಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾ. ರೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು, 


ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಳ್ವಾನ್‌, ಭಟ್ಟ ರು, ನಂಬಿಳ್ಳೈ ನಂಜೀಯ ರ್‌ ಮತ್ತು ವೇದಾಂತ 
ದೇಶಿಕರು ಅತ್ಮಂತ ಆದರದಿಂದ ಅನುಸ ಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧರು. ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಠ BB ಶ್ರೀಯನ್ನು ಅನು 
ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಅದರ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಮತ್ತು ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಒಂದ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಆಚಾರ್ಯಾನುಗ್ರಹವೇ ವಂಂಖ ;ವೆಂಬುದರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. Jo 
ಒಬ್ಬ ಅಕಿಂಚನಳು. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಪರಮ. ಭಾಗವತೋತ್ತ ಪಂರೆ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ doze ಹಿರಿಯರ 
ez, LWI ದಿವೃಪ್ಪಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುವ ಭಾಗ್ಯ ದೊರೆತಿದೆ. 


ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರಂ ಶ್ರೀ ಉ. ವೇ. ಆಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುಮಲೈ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ ಸ್ವಾವಿ:ಯವರ8 ನಮ್ಮ 
ಪಿತೃಗೃಹಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯರ, ಆದರೆ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಪಾಪ್ರಸನ್ನಾ ಜಿ ೯ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
೫ ಅವೆರು ಒಂದ ದಿನ ಒಂದು ವಿಳಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇದರಿಂದ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರಂವ ದಿವೃಪ್ಪ ಶ್ರೈಬಂಧಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ 
| setas ಎಂದರು, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರೆ ಕಾಂಚೀ ವಂಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರ. ಭ. ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಯಸ್ವಾ ವಿಯವರನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು, ಅವೆರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಸದ  ಂಥಗಳನ್ನು srl, ಹ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದರು. SAN 3 
ಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ, ಮರುಕಾ ಂತಾರದಲ್ಲಿ ಶೀತಲಜಲದಾನದ ಹಾಗೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಈ ಬೆ:ಗಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ. ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಜರಾಮರಣವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ ಈ ದಿವ್ಯ” ಪ್ರಬಂಧ 
Gaz ಂಧಾನದಿಂದ. ಇಹಲೋಕದ ಸರ್ವದಃಖವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಈರ್ವರು ಪರಮ ಭಾಗವತೋಶ್ತ ಮರಿಗೆ 
ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞ ಕತೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗ್ಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ವಂದ್ರಾಸಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆನು, ಆಗ. ತಿರುವಲ್ಲಿಕೇಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿ ಇ ಎಂ. ಎ ಕೃಷ್ಣಮ್ಮ, ಅಡ್ವೋಕೇಟ್‌ ರಎರು ನನಗೆ 
ಆತ್ಮೀಯರಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ತವಿಂಳು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಇದನ್ನು ರನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸು 
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ಎಂದರೆ. ನನಗೆ ತನಿಂಳಂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆನು, ಆದರೆ ಉದಾರಿ 
ಸಳಾದ ಅವರು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಮೂಲಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ವಂಹಾವಿಷ್ವಾನ್‌ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾವಿ:ಯವರನ್ನು 
ತಾವೇ ಕೇಳಿ ಈ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಸಹೋದರಿಯಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಭಗವತ್ಕೇಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಸರ ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ಕಾರಣ. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ವಂನಃ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಂತ್ತೇನೆ. i 


ಆದರೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ.ಹಿರಿಯರ ಆಶೀರ್ವಾದರೂಪವಾಗಿ ಲೇಖನವನ್ನ ಅನುವಾದಿಸಿದರೂ ಅಪರಿಚಿತ ವಿಷಯಂ, 
ಅರಿಯದ ಭಾಷೆ. -- ಈ ಗೊಂದಲಗಳಿಂದಾಗಿ -ಆಗುವ ಆಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಶುದ್ಧಪಡಿಸುವಂತಹ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಯಂಂಟಾಯತು, ನನ್ನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ತಮಿಳು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದರೆ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾತ್ರ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮಂತಹವರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗೂ ಇದು ಒಂದು ನನ್ನ 
ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಿತನವೆಂದು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಹಾಗೆ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದೆನು. 


ಕೃಪಾಪ್ರಸನ್ನಾಚಾರ್ಯರಾದ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಃಜರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರಿಗುಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಭಕ್ತರುಗಳೇ ಪರಿಹರಿಸುವಂತೆ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ ಶ್ರೀ ಉ. ವೇ, ತಿರ:ನಾರಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ ಸ್ಕ್ಯಾವಿರಿ 
ಯವರು ನನ್ನ ಈ ತ ಹತವ ಅಕ್ಷರ ese - DIE 391 BO ಶುದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಮುದ್ರಣವನ್ನು "ಮಾಡಬೇಕೆಂದು : 
ಹ ರರ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಧೈರರ್ಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸೇವೆಯ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
WA -3 = ಷೆ 
e Mo yo ನನ್ನಿಂದ ಅಕ್ಷರಕ್ಷರ ಬರೆಸಿದರೆಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದಾ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು 
ಕುಪಡಿಸಲಾಗದಂತೆ ಗದ್ಗಳಿತಳಾಗಿ ವಕೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆಯಿತು. ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದಾ ್ವಂಸರುಗಳ ದಿವೈಪ್ಪ ಬಂಧಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರಂವಾಗ ನನ್ನ ಅನ:ವಾದದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶಿ ೨ತೆಯಿಂದ ಇದೆನು ಆದರೆ ಭಗನಸತನು ತನ ಕಲ್ಲಾಣ 
ಸಂಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಲು ನಾನಾರೀತಿಯ; ತ De ಬ್ಯ GON 
a a L ತಿಯಿಂದ ಅನಾಗ್ರಹಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಚೇತನರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಪಗೊಳಿಸಲು ಹಾಡಿಸಿ: 
ನುತಿಸಿಸಿ ತನ್ನ ಅನುಪನಃ ಗುಣಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ, ಈ ಕೃತಿಯ“ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕನಡಿಗರ ` 
ಅನಂಭವಿಸಲೆಂದು, ನನ್ನ ತವಕ, ಚಿ ಕ 9 *ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಠಿ 
kè 8 w ತವರ್ಮಿ ಚಿ de, ಆರ್‌. ಶಿರುನಾರಾಯಣನ್‌, ಶ್ರೀ ರೇಣಿಯೋ Se ಕಲ್‌ Fen ಇವರು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಂವೆನೆಂದಂ ಉದಾರತೆಯಿಂದ ಈ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಂ್ರಿದ್ದಾರೆ ಇವರಿಗೆ se. jè ಶಿ DA 
ಭಗವದ್ದಾಮಾನುಜಸ ಕಪಿಯ A kon AA Kore ದ್‌್‌ L yow en ಬದಲಾ 
ಸ ಪಿಯು WEDAI o ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿ ಸುತ್ತೇನೆ 
oe. 


ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಅನುವಾದದ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಶ್ರೀ-ಉ.ವೇ 


i : ರಂಗಯನ್‌:ರಂಗಸಾ ವಿಕ ಅಯ ಸ 
(ಆಚಾರ್ಯರ ತಿರುವಡಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿರುವ) A. èt ನವ ಅಯ್ಯೆಂಗಾರ್ಯರೆ 


ೂಪವಾಗಿ ಅವರ: ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ' 'ಸಪಾರ್ಪಿಸೂತ್ತೇನೆ, ` 


ಹಾ ಬಡಾ 
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“ಈ ಭಗವೆಪ್ರಾಮಾನುಜಭೊಷಣ” ಮೆಬ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು 1070ನೇ ಇಸವ ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜಾ 
ಟಂರ್ಯರ ತಿಸುನಕ್ಷತ್ರವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮುದ್ರಣ ಮಾಸ ನೇಕೆಂದು ಮೈಸೂರಿನ ಅಶ್ವಿನಿ ಪ್ರಿಂಟ್‌ ರವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ಆಸರೆ ಕಾತಣುಂತರದಿದ ಮುದ್ರಣನ ಕೆಲಸ ಸುಧ್ಯಮಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೊದಲು “ಶ್ರೀ ಗೋದಾ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಮಂಜರಿ” 
ಎಂಬ ಕೈತಿಯನ್ನು ಮೆಂಡ್ಕದ ಮಾಡಕೆ ಪ್ರಿಂಟರ್‌ ರವರು ಸಂಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಪುನಃ ಅವರು 
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಹ ಮುದ್ರಿಸಿ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರೆ ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಲು: 
ನೆರೆಮುಗಿರುತ್ತಾರೆ a 

ಮಂಡ್ಕದ ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾದ ಶ್ರೀಉ, ವೇ ಕೆ. ವಿ. ರಾಮಸಾ ಶ್ಯಿಮಿಯೆವರು 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಈ ಅನುವಾದದ ಪ್ರೊಫ್‌ ಕರೆರ್ಕ ಸಹ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಿನಯಪೂರ್ವಕ 
ಮದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ಸಮಯನಿಷ್ಯರು, ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರೂಫ್‌ ಕರೆರ್ಕ್ಷ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ವರ್ಷವುದರೂ ನಾವು ಆಚಾರ್ಯರ ಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವಕ್ಕೆ ಕೈಂಕರ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಸಹಾಯಕರು ಯಾವಾಗಲೂ ದೊನೆಯಲೆಂದು ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಲ್ಲಿಯೂ 
` ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಭೂ ನೀಳ ಸಮೇತನುದ ಯತಿರಾಜ ಸಂಪತ್ಕುಮಾರನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ š 


ಶ್ರೀದೇವಿ, 
ಯಾವವಾದ್ರಿ. (ಮಂಡ್ಕ) 
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ಆಳ್‌ವಾರ್‌ ಆಚಾರ್ಯರ ಎಂಬೆರುಮೊನಾರ್‌ ಜೀಯಂರ* ತಿರಂವಡಿಗೆಳೇ ಶರಣಂ 1 


ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಧಾನ ವೈಭವ. 


ಶ್ರೀ ಭಗವೆದ್ರಾಮೌನುಜಾಚಾರ್ಯರ ದಿವ್ಯ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳ ವಿಷಯಮುಗಿಯೋ, ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೋ, ಅವೆರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವೆ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕುರಿತೋ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ಆವರನ್ನು ಕುರಿತ ಅನುಭವ ನಮಗೆ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ವಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತಃ ನಾವು ಅವರೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ag 
ನಾವಂಸ್ಥ 'ರಣೆಯಸ್ನು ಮಾಡಬಹ ದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ « ರಾಮಾನುಜ ” ಎಂದಂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರೆಂದು ನಾವು ಅನುಸಂಧಾನ, 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಪೂರ್ವೀಕರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿದುಬರಂತ್ತ ದೆ-ರಾಮಾನ:ಜನೆನ್ನುವ ನುಡಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ತಮ್ಮ ಎಂಬ ಆರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು. ದಶರಥಾತ್ಮಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆಂದಂ, ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಎಡಬಿಡದೆ 
ಕ್ಶ:ಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತೊ ಹಾಗೆಯೇ no, ಮಾನ ಚಾರ್ಯ ರಿಗೂ ಸಹ ಕೈಂಕರ್ಯೆವೇ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿದಾ ಆಚರಿಸುವರೆಂ oTo ಅವರ ಅವತಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗದೃಪ್ಪಿಯಿಂದ ತಿಳಿದವರಾದ ಇವರ 
ಸೋದರಮಾವನ “S50DIB ನಂಬಿ” ಎನ್ನುವ ಆಚಾರ್ಯರು ಇವರಿಗೆ ನಾವಂಕರಣ ಮಾಡಿದರು. 


ಶ್ರೀರಾವಂಚಂದ್ರನು ಕೈಕೆಯ ವರಪ್ಪಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಾಗ ಲಕ್ಷ NI ತನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದ 
ಕೋಡಂ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನಂ. ತಾನೂ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದುದಂ ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, 
“ಜವಾಂಸ್ತು ಸಹ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಗಿರಿಸಾನುಷುರಂಸ್ಕತೇ, ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ. ಜಾಗ್ರತಃ ಸ್ವಪತಶ್ಚತೇ? ಎಂದಂ 
ಇವಾಯಣದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿದೆ. 


“ರಾಮನು ವೈ ದೇಹಿಯೊಂದಿಗೆ ಚಿತ್ರಕೂಟದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವಾಗ” ನಾನು “ಒಳಿವಿಲ್‌ ಕಾಲ. 


ಮೆಲ್ಲಾವರ್‌ ಉಡನಾಯ್‌ ಮನ್ನಿವಳಿವಿಲಾ ಆಡಿಮೈ Bote ವೇಂಡುಂ? ಎನ್ನುವುದು ಶ್ಲೋಕದ ಭಾವ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ 

ಜೀವನವನ್ನು ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರೂ 8, ಂಕರ್ಯ 
ತತ್ಸರೆರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೆಂಬುದು ಅವರ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರ ತ್ತದೆ. «ತೆನ್ನರಂಗರ್‌ ಶೆಲ್ವವರ್‌ ಮುತ್ತು o 
ತಿರುತ್ತಿವೈತ್ತ ದುಮ ಮಾರನಂರೈ ಶೆಯ್ಡ ತವಿಂಛ್‌ ಮರೈ ವರ್ಳತ್ತದುಮೆ” ಮೊದಲಾದ REN ಅತ್ಯಂತ 
ಹಿರಿಮೆಯುಳ್ಳ ಕೈಂಕರ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ “ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದು ಸಮರ್ಪಕ 
ವಾಗಿ ಇದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಮುನಿ ಎಂದೂ, ಇಳ್ಳೆಯಾರ್‌ವಾರ್‌ ಎಂದೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಅವರ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳೂ ಇದನ್ನೆ 
ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇನ್ನ್ನು ರಾಮಾನುಜನೆನ್ನುವ ಹೆಸರೆ ಹೇಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಇದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ "ಬಲರಾಮನ? ತಮ್ಮ 
ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ. ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ರಾಮಾನಃಜನೆನ್ನಲೂ ಏನೂ ಅಡ್ಡಿ AY. ಮುಕುಂದಮಾಲಾ ಸ್ಲೊ ಸ್ತೋತ್ಪದಲ್ಲಿ 
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«ge ರಾಮಾನುಜ ಹೇ ಜಗೆತ್ತಯಗುರೆನಃ | ಹೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಮಾಮೆ್‌ ಹೇ ಗೋಪೀಜನೆನಾಥ ಪಾಲಯೆ'' ಎಂದು 
ರಾಮಾನುಜನೆನ್ನುವ, ಹೆಸನಿಂದಲೇ;ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು. ಕುಲಶೇಖರ ಆಸ್ಚಾರರಂ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಹೆಸರನ್ನೇ ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಇಡಲಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ 13೬. ವೆೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯೆರು 
ರಚಿಸಿರುವ ಯತಿರಾಜ ಸಪ್ತತಿಯ:ಲ್ಲಿ ” `"ಶವಿ“ಕೋದಯ ,ಶ6ಕರ:ಗಿಗರ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಬಲಾಗುದ್ದೈ ತಯಾವನ ಪ್ರಕಾಶಃ, 
ಅವರೋಪಿತವಾನ್‌ ಶ್ರುತೇಃ ಅಪಾರ್ಥುನ್‌ನನುರಾಮಾವರಜಃ ಸ ಏವೆಭೂಯಃ ?* , ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪರೇ 


ಕಹ! brms 4 sè ನನ್‌ 
ad sa b, na” 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ : ಶ್ರೀ: ರಾಮಾನುಜರಿಗೂ-ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ;-೯ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಮಾಡಿದ; ಕಾರ್ಯಗಳೂ: ”ಶ್ರೀ`ರಾಮಾನಂಜರು ಮಾಡಿದ ಕಾಯಗಳೂ ಏಕರೂಪವಾಗಿರಃಪುದನ್ನು ಸ a: ತವಾಗಿ 
ತಿಳಿಚುಬಹುದು. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ *ಶಮಿತೋದಯ ಶಂಕರಾದಿಗರ್ವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕರತ್ಸುದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ-ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರಿಗೂ ಸಾಮೃವನ್ನು ಶ್ಲೇಷೆಯಲ್ಲಿ ರುತಾ, ರೆ. ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾ ಜ್ಗಾ sò, ವರಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ..." s penn ತ 


` 
“ 


Ya A fenere ya 
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 “ರಾಜಹಿಸಂ ಭೃಂಗರಾಜನಿ-ಯತಿರಾಜನಿ 'ಈಡೇ'' 


ಶ್ರೀ ಮಣವಾಳೆ`ಮಾನಂಂನಿಗಳೆಂ ಯತಿರಾಜ ವಿಂಶತಿಯ ಎರಡನೆಯ ಶೊ ್ಲೀಕದಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜರನ್ನು 
ಹಂಸವಾಗಿಯೂ ಭ್ರಮಂರವಾಗಿಯೂ ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
“OO *ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ 'ಚರಣಾಂಬುಜ ರಾಜಹಂಸವರ್‌ ೪ ಎಂದೂ. “ ಶ್ರೀಮತ್‌. ಪರಾಂಕಂಶ . ಪದಾಂಬಂಜ 


| ಭ್ರಂಗರಾಜಮ್‌? ಎಂದೂ ಅಂದರೆ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸರಾಗಿರುವವರು, ನಮಾ ME ರರ: 


| ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಭ್ರಮರವಾಗಿ ಇರುವವರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರು “ತೆನ್ನತ್ತಿ j odaad" 


| ಕಳಲಿಣೈ 34 ಸಳ್‌ ಪೂಂಡವನ್ನಾ YO? [ರಾಮಾನುಜನೂತ್ತ ೦ದಾದಿ-31] ಎನ್ನುವಂತೆ. ವರದರಾಜರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ: 
| ಅತ್ಯಧಿಕ ಪ್ಲ ಕ್ರೀಮಾತಿಶಯವುಳ ೈವರಾಗಿದ್ದೂ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಂದ ವಿಶೇಷ ಅನುಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು d ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ: 


ಸೇರಿ “ಯಾವಚ ಕೈರೀರಪಾತವರ್‌ S3 ಕೈವ ಶಿ ಶ್ರ್ರೀರಂಗೇ ಸುಖವ es” [ಈ ಶರೀರವಿರಂವಃ ವರೆಗೂ ಶಿ ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿಯೋ. 
| ಬಾಳಿರಬೇಕು, ಶರಣಾಗತಿಗದ 19] ಎಂದಾ ಭಗವಂತನಿಂದ ಆಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಇದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ ಚರಣಾಂಬುಜ ರಾಜಹಂಸ ವ್‌ ಎಂದಂ ಶ್ಲೋಕಪಂಕ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು, ನ್ನ್ನ 
| ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪರಾಂಕುಶ ಪದಾಂಬುಜಭೃಂಗ ರಾಜವಕ್‌ ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ` ಸ್ವಾಮಿ Sa ಒಳ್‌ವಾರರ ಪಾದಪದ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯಂತೆ ನಲಿದಾಡುತ್ತ ಇರುವವರು ಎಂಬುದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಭಗವದಾ ್ರಿಮಾನಂಜರನ್ನು ಹಂಸವಾಗಿಯೂ, ಭ್ರಮರವಾಗಿಯಂೂ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಹಿರಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಪದೇಶ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆಳ್ವಾ ರುಗಳು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹಂಸಗಳನ್ನು ಭ ಪ್ರಮರೆಗನ್ನಿ 
| ಸಂದೇಶವಾಹಕರನ್ನಾ ಗಿ ಕಳುಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜರಂತಹ ಮಹಾಚಾರ್ಯರನ್ನೇ ಹಂಸವೆಂದೂ, s S0 
[ನಂದೂ ಹೇಳುವುದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಂಸದ ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಮಧುಪದ ಸ ಭಾವವನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರಲ್ಲಿ 

ನಿರೂಪಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಹೆಂಸಕ್ಕಿ ರುವ ಹಿರಿವೆಃ A, ರಾಮಾನುಜರಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಇದೆ 
ಹೇಗೆಂದರೆ ; (1) ನೀರನ್ನೂ ಹಾಲನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟ ರೆ ಅದನ್ನು ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲದ್ದು ಹಂಸ ಎಂದಕ 
— 


“ಹಂಸೋಯಂಥಾಕ್ಷೀರವಿವ ಅಂಬಕಿಮಿಶ್ರವರ್‌ ಎಂಬ PETKE ಪ್ರಮಾಣ, ಆದ್ದರಿಂದ ಹಂಸವು ಸಾರಾಸಾರ 
| | ವಿವೇಕದಲ್ಲಿ ಸವಂರ್ಥವೆಂದಂ ನಶಿ ಿತವಾಯಿತು. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರೂ "ಆಸಾರಂ ಅಲ್ಲ ಸಾರಂಚ ಸಾರಂ ಸಾರತರವಂರ್‌ 
ತ Best, ಭಜೇತ್‌ ಸಾರತಮವರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. ರತ್ನಾಕರೇ ಇವ Gao Yo? ಎನ್ನುವಂತೆ ಸಾರುಸಾರ ಮಿಶ್ರವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದನ್ನು ಬಿಸುಟು ಸಾರಯುತವಾದದ್ದ 3 € ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಹ್ಯ ಕುದಷ್ಟಿ ಮತಗಳನ್ನು 
| ನಿರಸನಗೆೊಲಿಸಿ > ಶ್ರಿಮದ್ದೆ š ಮಾರ್ಗ g 3,300, ಪನಾಚಾರ್ಯ ಉಭಯ ವೇದಾಂತ ಪ ಪ್ರವರ್ತನ ಪ್ರವೀಣರಾಗಿ ಇದ್ದು 
ka ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಡದೆ ಅಂತರ್ಗತ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. ' 

ಅಂತಹ ಆರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, ತಿರುವುಯ ಮೊಳಿ ವಾ 57,559 ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
re ನಿರ್ವಾಹವೆಂದು z ಎಲಕ್ಷಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನಗಳ್ಲಿ t ಒಂದು Ne 
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ವರವುಯೇೆರ್‌ FON? ಎನ್ನುವ ಮೊದಲ ಪಾಶುರದ ಕೆಳಗೆ "ತುಯೆ:ರರೆ ಶಂಡರಡಿ' ಎನ್ನುವ ಸ್ಥ MWA "ಪರಮಾತ ನು 
ತನ್ನನ್ನು ಸೇರಿದವರೆಲ್ಲರ ದಃಖಗೆಳೆನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಚರೆಣಾರವಿಂದ'. ಎಂದು ಕ ನಿರ್ವಾಹ 
ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರು “ತುಯರರುಕ್ಕುಂ ಶಂಡರಡಿ” ಎಂದು ಭಾವಿಸದೆ ತುಯರರುವರ್‌ ಶುಡರಡಿ?' ಎಂದು Si ಗೆದು 
ಕೊಂಡು ತನಗುಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು. ತಾನೇ ದೂರಗೊಳಿಸಂನೆ-ತಹ ತಿರುವಡಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಂವುದಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಶಾನವಿದೆ. ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರು ತಿಳಿಸುವ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏನ! 
ಶ್ರೇಷ್ಮತೆ ? ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವಂರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. l | 


ಭಗವಂತನಂ ಆಶ್ರಿತರ: ಪಡುವ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊರಗೊಳಿಸಂವನೆನ್ನ ವದು. ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾ ಣಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದ ಅಂಶ. ಅದನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರವುದು ಆ ಹಿಂದಿನವರ ಅರ್ಥ ಅಸಂಬದ್ಧ ವೆಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದಲ್ಲ ; ; - ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರಸವಾದದ್ದು. 
ಹೃದಯಂವನ್ನು ದ್ರವಿತಗೆಣಳಿಸುವುದು ಈ ಆರ್ಥವೆಂಬುದೇ ಅವರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆಶ್ರಿತರು ಸರಜೂ? ಅದನು. 
ಕುಡು ದುಃಖಪಡಂವೆ ಸ್ವಭಾವ ಪರಮಾತ್ಮನದು ಎಂದು ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. .. ದಂಃಖಪಡುವುದಃ! 
ಅವಗಂಣವಲ್ಲವೇ ; ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯ್ಕಾಣಗುಣಾತ್ಮಕನೂ ಆನಂದಮಯನೂ ಆದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ದುಃಖವೆಂಬ ಹೇಯಗುಣಕ್ಕೆ 
ಎಡೆಯಂಂಟೇ ಎಂದಂ ಶೂಕಿಸುವವೆರ ಸಂದೇಹನನ್ನು ದೂರೆಗೊಳಿಸಲೆಂದೇ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಯು 5 e ರಾಮಾಯಣರ! 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಗರದ ಜನಗಳಂ pes ನ ಶ್ರೇಷ ಗುಣಗಳನ್ನ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿರ' 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಹವೋನೈಪ ಕಲ್ಮಾಣಗಂಣಾಃ ಫುತ್ರಸ್ಮ ಸಂತಿತೇ? ,ಎಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳನ್ನೇ ತಾವು ದಶರಕ 
ಚಕ್ರಷರ್ತಿ ಹತ್ತಿರ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವದಾಗಿ ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿ. ನಂತರ: “L nosso ಮನು 
ಷ್ಯೂಣಾವರ್‌ ಭೃಶಂಭವತಿ ದುಃಖಿತಃ?” ಎಂದು | [ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖಪಟ್ಟಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ! 
on] ಇದನ್ನು ಒಂದು ಕಲ್ಮಾಣಗುಣವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಆಶ್ರಿತರು ಪಡುವ ದುಃಖವನ್ನು ನಾ 
ಪಡಿಸುವ ಭಗವಂತನು ಎನ್ನುವುದಿರಲಿ, ಆ ಆಶಿ ತರೆ ದುಃಖಿಪ್ರೆ ನೀಸುವವರೆಗೂ ತಾನೂ ದ.ಖಿತನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
eza ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿಯಾದ ನೆ:ತರವೇ ತಾನೂ ದುಃಖವಿವನಿಕ್ತನಾಗುವನೆನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಭಗವದ್ದುಣಾನುಃ 
ರಸಿಕರುಗಳ ಹೈದ ದಯವನ್ನು ದ್ರವಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಹಿರಿಮೆಯಂಳ್ಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ರಾಮಾನುಜರು ತರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣವನು, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಯು ರಾಮಾಯಣದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಿವರಸಿರುತ್ತಾರೆ 
“ea ಲಂಕಾಯಾನ್‌್‌. ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರೆ ೧ ವಿಭೀಷೆಣವರ್‌, ಕ ೈತಕೃತ್ಯಸ್ತ m wine ವಿಜ್ವ ರಃ ಪ ಪ್ರಮುಮೋದಣೆ' 
[ಸಂಕ್ಷೇಪ ರಾಮಾಯಣ.- 18 35] ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ವರಃ ಎನ್ನುವ ಪದವು ಪುಟ! ವಿಭೀಷಣ 
ದಂಃಖ ನಿವೃತ್ತಿಮಾಡಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಂವನರೆಗೂ ಶ್ರೀರಾವಂಚಂದ್ರನ ಸು ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಆತನಿಗೆ pe 
ಮಾಡಿಯೇ ತಾನಂ ದುಃಖನಿಮಂಕ್ಷನಾದುದಾಗಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ ವಿಜ್ವರಃ ಎನ್ನುವ ಪದದಲ್ಲಿ ತೆ 


ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾರವನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿದಂದರಿಂದ ಭಗವೆದ್ವಾಮಾನುಜರು ಹಂಸವೆನ್ನಿ ಸಿ ' 


k. 


ಇನ್ನು, ಛಾಂದೆ ದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜುನಶ್ರುತಿಯ ಉಪಾಖಾ OU, ಜಾನಶ್ರುತಿ ಎಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ 
'ಅತಂಲೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಉಳ್ಳಿವನಾದ್ದರಿಂದ en ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆ! 
ಆದರೆ gan ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಹಾನವೆ:ಬುರು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಭಲ್ಲ-ಭಲ್ಲಾಕ್ಷ ಎನ್ನುವ ಇಬ್ಬರು ಮಹರ್ಷಿಗಳ edi 


ಕರುಣೆ ಇಟ್ಟು onn ಬ್ರಹ್ಮ ಚ್ಞಾನಪುಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಎರಡು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಕೊಂಡು n 
| 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. : | 
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ವಲ್ಲಿ ಭಲ್ಲನೆನ್ನುವ ಹಂಸ ಭಲ್ಲಾ ಕ್ಷನೆನ್ನುವ ಹಂಸವನ್ನು ನೋಡಿ “a ನಶ್ರುತಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನೆ ಮೇಲೆ ನೆರಳು ಬೀಳೆದ 
ಹಾಗೆ. ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿತು, ಅದನ್ನು ಉದ ಆ ಹಂಸವು “nag ಮೇಲೆ ನೆರಳು ಬಿದ್ದರೆ ಏನು ? ಅದರಿಂದ 
ನು ವಿಪತ್ತಿ ) ಇವರು ರೈಕ್ವ ರ ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ ? ಜ್ಞಾ s ನಹೀನನಾದ ಇವನನ್ನು ನಾವು ಗೌರವಿಸಬೇಕೆ 9 

ಎ:ದು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜಾ ತಾನೆಶ್ರು ತಿಯು ದಃಖದಿಂದ ರೈಕ್ವನನ್ನು 'ಹಂಡುಕಿಕೊಂ ಡಿ ಹೋಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಆಶ ಯಿಸಿ ಬ್ರಹ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದನೆಂಬುದಂ 
ಆ ಉಪ್‌ಖ್ನಾನಸಾರ, 

ಈ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಡಂಸವು ಪ್ರೇರಕವ:ದ ಹುಗೆ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರು ತಾವೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಖ್ರೇರಕರು ಎಂಬುದನ್ನು ಆರಿಯತಕ್ಕೆದ್ದು, 

“ಪಾರುಲಹಿಲ್‌ GZ ಉಡ್ಕೆಯೋರ್ಕು ಎಲ್ಲಾವರ್‌ ಅಆರಿಯರ್‌ಗಾಳ" ಕೂರ.ವರ್‌ ಎನ್ರು ಪೆ 
ಅತ್ತಾರ ಪಿನ್‌? i 

ಎಂದು ಉಪದೇಶ ರತ್ತಿನ ಪಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಂವಂತೆ ಸ್ವಾವಿಂಯವರು ಆಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಪ ಕ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತ š, ಅಧಿಕುರ ದ:ರ್ಲಭವಾಗುತ್ತಿತ š zè 


ಭಗವಂತನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಸಿಸಲು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ sua ದಾಗ ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ಪ:ಗ್ರಹಿ 


@ 
eL 
a 
Q 
£ 
ಲ 


ಸಿನನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ ತ್ತೇವೆ. “e Bow ನೂಲ್‌ ಪಯಂಣಾನ್‌'' ಎಂದೂ "ಆನ್ನವಂದಾಯಿಂ 
ರ-ಂದು ಅುಗು ಅಂನ: ಇಲ್‌ ಉರೈತ್ತದು?' ಎ-ದಂ ಆಳ್‌ವಾರುಗಳು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇ ಶಕ್ಕೆ ಹಂಸಸ್ಥ ಭಾವೆ 
ಅ ಶ್ಯವಾದ:ದನಿಂದ səs ನ್ವ್ರಗಳನ ನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮುಖಂಡರಾದ ಎಂಬೆರಂಮಾನಾರನ್ನು (ರಾಮಾನುಜರನ್ನು) 
ಹೆ::ವನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಹಂಸದ ಗುಣವನ್ನು ಹೇಳುವವರು "ನ ಬಧ್ಗಾತಿ ರತಿವ್‌' 'ಹೆಂಸಃ ಕದಾಚಿತ್‌ ಕ ಕರ್ದಮಾಂಭಸಿ? ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ- 
ಹ`ಗೆ-ದರೆ ಹಂಸವು ಯಾವತ್ತಿಗೂ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಇಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಹಾಗೆಯೇ ೬ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರೆ 
ಗುಣವು. ತಿರುಸೃತ್ವ ದ ಕೊನೆಯ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 4"ಅಳಂಂದಾರ್‌ JD, LI ಪೊ ಆರ: a ಮಾಯಂವನ್‌ 
ಶೇರ್‌ತಳ್ಳೆಲ್‌ ಪೊಯ್‌ನಿಲತ್ವೇ'' ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕ ನೆಲವೇ ಕೆಸರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದೆಂದು ಹೇ ದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಊರ 
ದಿ ವರಲ್ಲಿ BIYE ಸರು ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಎಂದು. 


| ದಿವ್ಮದೇಸಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಂಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಳ್‌ವಾರುಗಳಂ ಹಂಸ ವ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ನಡೆಯುವುದಾಗಿ ದ VE “ಪೆಡೆಯೋಡನ್ನವ್‌ ಪೆಯ್‌ ವಳ್ಳೆಯಾರ್ಥಮಃ ಪಿನ್‌ ಶೆನ್ರು ನಡೆಯೋಡಕಿ ಇಯಲಿ? 
ಎರು ತಿರುಮಂ a, ಆಳ್ವಾರ «dat, ಯೂರ್‌ ಪದಿಕ' ವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರೂ ಸಹ ತಾವೂ "ಅನ್ನ ನಡ್ಮೆಯ ಅಇಂಗೇ" ಹಂಸಗತಿಯಾದ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರು, ಹೇಗೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ದೇವಿಯ. ನಡೆಗೆ ಯಾವುದು ನಡತೆ? ತನ್ನವರನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಹತ್ತಿರ ಎ ಚೇತನನಿಗೆ ಪುರಂಷಾರ್ಥವನ್ನ ಕೊಡಿಸುವುದೇ ಲಕ್ಷ್ಮೇ ದೇವಿಯ - ಮುಖ್ಯವಾದ 'ನಡತೆಯಾಗಿದೆ. 
ಈ ವಿಷಯಂವನ್ನು ಶ್ರೀಮತ್‌ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರು ನ್ಯಾಸತಿಲಕದಲ್ಲಿ ೪ಉಕ್ಕ್ಯಾ ಧನಂಜಯಂ ವಿಭೀಷಣ ಲಕ್ಷ್ಮಯಾತೇ 
ಪ್ರತ್ಕಾಯ್ಯ ಲಕ್ಷ a ಕ್‌ ಭವತಾ ವಿತೀರ್ಣಂಶ್ರುತ್ವಾವರಮ್‌? 
ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ, ಮಣವಾಳ ಮಾಮಂನಿಗಳು: ಯತಿರಾಜ ವಿಂಶತಿಯಲ್ಲಿ - ಕಾಲತ್ರ ಯೇಪಿ 
ಸುರಿಯ ಕ್ಷೇವಂಃ ಸ ಏವ ಹಿ ಯತೀಂದ್ರ (ಭವಾಚ್ಛಿ ತಾನಾಮ್‌) ಎನ್ನುವೆ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ಪ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರು 


ತ್ತಾರೆ, ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ಪ್ರರುಷಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಭಗವಂತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಂ 


ಅಲ್ಲವೆ 
m 
Se 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


TOD 
: ವಡಿಮೈ B, ದು ವಾಳ್‌ನ್ಹವರ್‌ ಕಾಣ್‌ಮಿನ್‌”. ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೈಂಕರ್ಯ ತತ್ತರ 
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go ನಿಜಪುಪಿ ಪದವ" ದೇಶಿಕಾ ದೇಶಕಾಂಕ್ಷೀ'' (ನ್ಯಾಸತಿಲತೆ) ಎನ್ನುವ ಪ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯಿಂತ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ, | 
DA ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, ' 
m ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪರಾಂಕಂರ ಪದಾಂಬುಜ ಭೃಂಗರಾಜವರ್‌?' ಎಂದು ಭ್ರಮರವೆನ್ನುಪೆದನ್ನು ಕುರಿತ ನಿರೂಪಣೆ. 
ಭ್ರಮರವು ಮಧಂವ್ರತೆವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಮಧುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು Le, ವುದನ್ನು ಪಾನಮಾಡು | 
ವುದಿಲ್ಲ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ""ಉಳಂಕನಿಂದಿರಂಕ್ಕುವೆರ್‌ ಅಡಿಯವರ್‌, ತೆಂಗಳ್‌ ಉಳ್ಳ 3. Gn ಊರಿಯತೇನ?*? «*ಶೇನ್ಸೆ 8 
ನೆನಪಾಲೈ ಕನ್ನಲೆಯಮುದೇ'' ಎಂದು ""ತನಕ್ಕು ತೇನೇ, ಪಾಲೇ ಕನ್ನಲೇಯಮಾಖೇ'' ಎಂದು ಅನೇಕ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ 
ವಂಧಂವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಮತ್ತಾವುದನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ ಭಗವದನುಭವನನ್ನೆ!. 
ವ್ರತವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು. | 


"(ವಂಡಿನಂಗಳ್‌ ಕಾವಂರಂಗಳಿಶೈೆ Vi” ಎಂದು ತಿರು zoor, ಆಳ"ಮರರೂ ಹೀಗೆ ಅನೇಕರು | | 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಯಾಳ್‌ (ವೀಣೆ). ವಾದೃಧ್ವ ನಿಯಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡುವುದನ್ನೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ 'ದ್ಮು ಭ್ರಮರ, | 
ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರೂ "ಯಾಳಿನಿಶ್ಕೆ ತ್ತಿ ಯಲ್‌ "ಪಣ್ಣಾ o° ಪಾಡಲಾಯಿರೆಂ' “ಎನ್ನು ವಂತಹ ತಿರುವ ೧ಯ್‌ಮ್ಮೊಳಿ | 
Zo ಪ್ರಬಂಧಗಳ mèsi, € ಹಾಡಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ನ ವರಾಗಿ ಇದ್ದವರೂ, “ತಮಿಳ್‌ ವಂರೈ | 
ಗಳುಯಿರವರ* ಮೊಯತಂ'ಬಾರ್ಲ ವಳರ್ತ ಇವತ್ತಾ ಯ್‌ ಇರಾಮನುಶನ್‌ “ಪಂಡರಂ ಮಾರನ್‌ ಪಠ ಶುಂತಮಿಳು | 
ಮ S DnD ವಿಂಡಿಡಪೆಂಗಳಿ ರಾಮಾನುಶಮುನಿ S ಎನ್ನುವುದನ್ನ ಕಾಣಬಹುದಂ. 


ಮದುಪನೆಂದರೆ (ಚಂಚರೀಕವೆಂದು ಸಂಕ ತದಲ್ಲಿ) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸಂವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡದಿದೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿ ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನಂಜರೂ "ಶ್ರೀರಂಗಂ 608 O ಮೆಂಜನ ಗಿರಿಂ ತಾರ್ಕಾದ್ರಿ ಸಿಂಹಾಚಲಾ ನಿ ೀಕೊರ್ಮಂ. 
-ಪುರಂಹೋತ್ತಮಂಚ ಬದರೀ ನಾರಾಯಣನ ನೈಮಿಶವಂ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ವಾರವತೀ ಪ್ರಯಾಗ ಮಧುರ:ಯೋಧ್ಯಾ' 
ಗಯಾಃ ಪುಷ್ಮರವರ್‌ ಸಾಲಿಗ್ಲಾಮ ಗಿರಮ್‌ pake, dede ರಾಮಾನುಜೋಯಂ SD” ಎನ್ನು Set 
*ಪದಿಯೇ ಪರವಿತ್ತೊಳುಂ ತೊಂಡರ್‌ಗಳಿಲ್‌ ತಲೈವರಾಯಿರುಂದಾರ್‌? ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರಾಗಿದ್ದರು, Š | 


ಭ ಸಮರವು ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೂ ಅಡ್ಡಿ ` ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಗರ್ಭಗೃಹದೊಳಗೆ ಭಗವಂತನ 'ಚರಣಕಮಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸೆ ° ಚೃಂದವಾಗೆ 
ತಿರುಗಾಡಂವುದನ್ನು ಕಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. ede ರೀತಿ “anu Ech ಯಾನವರ್‌ ಪಿರಮನ' ಮ್‌ ಇಂದಿರನ:ಂ BA a 
ಪುಗಲಿರಿಯ' ಎನ್ನುವಂತೆ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಾ ಪರರಾದವರು ತುಂಬಿ ತಲೆ ಚಾಚ:ವುದಕ್ಕೆ ಆಗದಂತೆ ನಿಬಿಡವಾಗಿ 

` ವೆ 
ದ್ದರೂ ಮು ನ್ನಿಯ ತೆನ್ನ್ನ “dorni yo ಮಾವ 29 ಮದುವು:ಡು ವೇದಿಡುವಾಲ್‌' ಎನ್ನು ವಂತೆ ಅ-ತರಿಸಿರ:ವೆ 
ರಾಮಾನಂಜಃ ಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀರೇಗ ತಿಶಂಪತಿ, ಕಾಂಚೀಪುರ ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರ ಮೊದಲಾ 


ಸಲದ ದಿವ್ಯ ದೇಶಃ ಗಳಲ್ಲಿ ತಟ್ಟು 
ತಡೆ ಆತಂಕ ಇಲ್ಲದೆ ಅಧಿಕಾರ ಹಿರಿಮೆಯೊಂದಿಗೆ ಒಳ ಹೊಕ್ಕು WALE ಕಾಲಮೆಲ್ಹಾ ಮುಡನಾರ್ಯ 'ಮನ್ನಿ aaa 


ರಾಗಿಯೇ ಕಳಿಎರೆಬುಡು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಭ್ರಮರವಾದದ್ದು Kwo ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ, ರಾಮಾನುಜರ ತಾಪೂ "ಆರಾವ.ನ್‌ ಶೂಳೆ 
ಶಿ p 

won” ಶಿಂದುಪೂ ವಂಹಿಳುು ತರುವೆ ಂಗಡವು” ಎನ್ನುಮತೆ ಲತಾ ೨-ವೃಕ್ಷಗಳಗಿರುವ ensten ಸಂಚರಿಸಿದ 


ವರಂ. ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, 


॥ ಎಂಬರುಮುನಾರ್‌ ತಿರುವ ಸಿಗಳ್ಳೇ ಶರಣಂ Il 
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ಶ್ರೀ ಭಗನದ್ರಾಮಾನುಜರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿ ಶೈಲಿ 


ಶ್ರೀ ರುಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಶ್ರೀರೂಕ್ತಿಯಂ ಶೈಲಿಯು ಕೂರತಶ್ತಾಳ್‌ವಾನ್‌, ಪರುಶರಭಟ್ಟರು ಮೊದ 
ಲೆದವರ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಗನನದಾಗಿ ಇದೆ, ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಏಕೆ ನಿರೂಪಿಸಬಾರೆದು ಎಂಡು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ, 


ಈ ಸಂದೇಹ ಯುಕ್ತವಾದದ್ಟೇ, ಇದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೆ ; ಅನೇಕರಿಗೆ ಉ:ಟಾಗತಕ್ಕದ್ದೇ, ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ 
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ಪ್ರವಚನ ಪ್ರವೀಣರುಗಳ:ದ ಮಹುಮತಿಗಳೂ ಸಹ ಹೀಗೆಯೇ ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ, ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಅತ್ಯಾದರಣೀ 
ಯಾದ "ಆ: “Zoune ಮಾತಾಪಿತಾ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಆಳ'ದಾನ್‌ ಭಟ್ಟ ರು ಆಳ್‌ವಾರನ್ನ ಕುರಿತು 
= 


ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ವರ್ಣಿ ಸಿರುತ್ಮಾರೆ,- ಹಾಗೆ ಭಂಷ್ಯಕಾರರೂ ಏಕೆ ಹೇ ಳಿರಬಾರದು? ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಉಕ್ತಿಶೈಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ರೀತಿ; ಆಳವಂದಂರವರೂ «*ವಕುಳಾಭಿರಾ ಮಂ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರೇ ಹೊರತಂ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ ಅವರ ಉಕ್ತಿಚಂತುರ್ಯ, ಇವರು "ಪುಚಾಚಾರ್ಯ ಪದಾಶ್ರಿತರು', ಎನ್ನುವುದು ಶುಪ್ರಸಿದ್ಧ, ಆ ಐದಂ 

ತಿಜಾರ್ಯರುಗಳ ಶ.ಭನಾಮಗಳನ್ನು ವೆ:ದಾಂತಾಚಾರ್ಯರು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾವಿಂ ರಾವಸಾನಂಜರು ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವರೆಂದು ನೋಡಬೇಕು ಆ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗೆ ಆ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಚಾರ 

ಲ್ಲಿರುವ ತನಿಯ:ನ್‌ಗಳು ರಾಮಾನುಜರು ರಚಿಸಿದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವುದುಂಟು, ಅದು ವಿವಾದಗ್ರಸ್ತವೆಂದೇ 
ಬಿಟು ಬಿಡೋಣ. ` ಆಳವಂದಾರ್ರಿ ಗೆ ci an, ಗ mon ದಾಂ ಭೋರಂಹೇತ್ಕಾದಿ ಶ್ಲೋಕ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರಂ 


ಬ 


ಇದು - ಗೀತಾ ಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ mò, ಮಿಯವರ ಸೂಕ್ತಿ ಯೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ವಿವಾದ 
“ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. -ಈ ಶ್ಲೋಕ ಅಳವ ಡಿಸಿರ.ವ. ಸೊಬಗನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಉಕ್ತಿಸರಣಿ ಲೋಕವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಡುವೆನ್ನುವುದನ್ನು 'ಅಲ್ಬಜ್ಞರೂ ಪೃಪಡಸುವರೆನ್ನುವುದು ಸತ್ಯ, .ಆ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯರು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 


“ 


ಸ 
"ಬ 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬರುವ ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷಗಳ ಳನ್ನು ಆಸ್ತಿಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ, 


«ಯತಶ್ಚದಾಂಭೋರ.ಹಧ್ಯಾನ ವಿದ್ವಸ್ತಾಶೇಷಕಲ್ಮಷಃ, 'ವಸ್ರ್ತಿತುವಖುಪ ಯಾತೋಹವರ್‌ oo 

ಮ್‌ ನಮಾಮಿತನಂ' ಇದು ಆಳವಂದಾರ್ರವರ ಎರಡು' ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೆಂದಲ್ಲ 
«ಯತ್ಚದಾಂಬೋರಂಹ'' ಪದದಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, (ಯತ್ಚದಾಂಬೋಕುಹ) 
ಎನ್ನುವ ಆರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ವರ್ಣಕ್ರವಂ ಹೇಳಿದರೆ "ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರ ಆಗುತ್ತ ದೆ, ` ಯಕಾರ, ಅಕಾರ, ತಕಾರ, ಪಕಾರ, 
ಕಾರ, ದಕಾರ, 'ಆಕಾರೈ ಮಕಾರ, ಭಕಾರ, ಓಕಾರ, dezi, ಉಕಾರ "ಹಕಾರ, ಅಕಾರ = ಎಂದಾಯಿತು ವರ್ಣಕ್ರಮ 
sè ಮಾರ್ಗ, ಈ ರೀತಿ ಸರಿಹೊಂದುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ. ವೆ, ಅವು 
"ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಆಳವಂದಾರ್ರವರ ಎರಡು ಚರಣಗಳು ತಿಳಿದದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಆ RR, ತಮಗೆ ಪರವಃ ನಿಧಿ 
ಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ [ಶ್ರೀಮತ್ತದಂಘಫ್ರಿಯುಗಳಂ ಪ್ರಣಮಾವಿಂ ಮೂಧ್ನಾ ೯ ಎನ್ನುವ] ನಮ್ಮಾಳೀವಾರ್ರವರ ಎರಡು ಪದ 
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Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಜತೆ 
ಕಮಲಗಳು, ಆಗಿ ನಾಲ್ಕು. ಆ ಅಳಿವಂದುರ್ರ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಸ್ಥಾ ಿಮಿರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ. 
ರುಗಳುದ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರೆ ಚರಣಾರವಿದಗಳು ಹತ್ತು. ಹೀಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪಾದಗೆಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಈ ಶ್ಲೋಕ | 
WONN, 
ಯಸ್ಕ ಪದಾಂಭೋರುಹೇ — ಯತ್ವದಾಂಭೋರುಹೇ ಎಂದಂ ಸಪಾಸ. (ಸಂಬಂಧ ಸಾಮಾನ್ಯೇಷಷ್ಮೀ' 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು) ಆಳವೆಂದಾರ್ರವರ ಮಂಖನುಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಪಾದಾಶವಿಂದಗಳನ್ನ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಪುನಃ ಯಸ್ಸ' 
ಪದಾಂಭಛೋರ:ಹೇ, ಎಂದರೆ ಆಳವಂದಾರ್ರಿ ತಾವು "ಮಾತಾಪಿತಾ ಯಖವತಖಂಃ' ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಆದೃಸೈನ! | 
ಕುಲಪತೇ। ವಕುಳಾಭಿರಾವುಮ್‌ ಶ್ರೀಮತ,ದಂಭ್ರಯಗಳೆಮ್‌ ಪ್ರಣಮಾನಿಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ? ಎಂದಂ ತಮ್ಮ DIa | 
ಛಊಸಣರಾದ ನಮ್ಮಾಳ್‌ವಾರ್ರ ಉಭಯ ಪಾದಗಳೂ ಯತ್ವದಾಂಭೋರುಹ ಶಬ್ಧದಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ, | 
ಈಗ ಪಷ್ಠಿಗೆ ಅರ್ಥ, š | 


ಪರಿಗ್ರಾಹೃ ಪರಿಗ್ರುಹಕ ಭಾವರೂಪವಾದ ಸಂಬಂದೆ-ಶನಃ “ಯಸ ಪದಾಂಭೋರುಹಾಣಿ ಯತ್ನದಾಂ.| 


' ಭರ ಹಾಣಿ” ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪ್ರಪಂಚದಲಿ ಶಿಷ್ಮರುಗಳನು ತಮ್ಮೆ ಚರಣವೆಂದೇ ಸಂಪ,ದಾಯಜ್ಞರು' 


ಹೇಳುವುರರಿಂದ 'ಆಳವಂದಾರ್ರವರ ಐದು ಶಿಷ್ಕರುಗಳನ್ನೇ ಆಳವಂದಾರ್ರವರೆ ತಿರುವಡಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದಹಾಗೆ “Yon 
ಭೋರುಹ' ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳು ಇರುವದಿಲವೆ* 9 (ಪನ ಎಂದೂ, ಅಂಭೋರುಹ ಎಂದೂ, DIA 
ವೂಚಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವರುಗಳ ಚರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡುಕೊಳು ಸ್ನೇವೆಂದು ಪೇಳಬಹುದು, | 

ಆಂಭೋರಂಹವೆಂದು ಚರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವದೆಂದಗೆ. *ತಾವಿನ್ನೆಯಂಕೊಂಡ ತಡವ್‌ IRAN 
(ಿ5ಂಬಾಯ್‌ ಮೊಳೆ 6-9-0) ಎನ್ನುವ ಆಳ್‌ವಾರರ ಪ್ರಯೋಗವನ?, ತಿಳಿದವರು ಇದರಲಿ ವಿಪ ss. ಮಾಡ. 
ಲಾರರು, "ತವಿವೈಯ್ಯಂಕೊಂಡ ತಡಂ ತಾಳಿಣೆ' ಎನುವ ಸ್ಹಳದಲಿ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಾವೆರೆಯಸೆ "' 
ಹೇಳಿರುವದನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. ಈ epi ಸಂಸ್ಕೃತನಲಿಯೂ ಉಂಟು ಅಪಹ್ಮುತಿ ಅಲಂಕಾರವೆನು aA 
ರೂಪಕಾತೀಂಶಯೋಕ್ತಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. “ಪಶ್ಯ ನೀಲೋತ್ಸಲದ್ದಂದ್ದಾತ್‌ ನಿಸ ರಂತಿ >. ಶರಾಃ? ಆದ್ದರಿಂದ" 
ಪರಮಾಚಾರ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಾಳ್‌ವಾರ್ರನ್ನು ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರುದ ಆಳವಂದಾರನು. ಸ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಾದ ಐದ. 
ಜನರನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ BB? ಎಂದು ಹೇಳದೆ “ಗುರುವ ಪ ಕಾಶಯೇತ್‌ " ದೀಮಾನ್‌” ಎಂದರ ಮೂಲಿ! 
ಪ್ರಮಾಣದಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಮಹಾಮೇದಾವಿಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯ- ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡಬಹುದೋ 
'ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರೊ ತಮ್ಮ ಮೇಧಾವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಂ ಈ ರೀಳಿ ಶ್ಲೋತರತಕ ವನು, 
ಅಳವಡಿಸಿರುವುದಂ. ಅತ್ಮದ್ಬುತವಾಣೀ ಸಾಮಾ ಜೃವು ಹೀಗಲ್ಲವೇ ಇರುವುದು. ಗ 


> Sa 
ಈ ರೀಶಿ ಪರಿಶ್ರರಂದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಏಕಿ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಬೇ 35 9? š ಎಲರೂ ಸ: BA 


ka. 


ವಾಗಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ರೆಚಿರಬಾರದೋ ಎನ್ನು ವವರು ಯಾನಜ್ಞೀವ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಲಿಕೊಂಡಿರಲಿ' 
ಯತ್ನ ದಾಂಭೋರುಹೇತ್ಕಾದಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ತನಿಯನ್ನಿ ನಲಿ ನಂತೊ ಂದು ನಿಶೇಹವೆನಂ Si = u 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅದು ಯಾವವೆಂದರೆ. ಪದಾಂಭೋರಃಪ] ತ me ಆಕರಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಆಳೆವಂದ-ರ್ರವರೆ ತಿರುವಡಿಗಳನು, ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವದು ಆಳವಂದಾರ್ರವರ ಐದು ಪದಗಳು ಅವು ಯಾವುದೆ? 
ದರೆ ಐದು ಶಿಷ್ಕರ:ಗಳು] ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ವರೆಂದೂ ತಿಳಿಸ ಟಿ ರ: 3. a ke 
; ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಪಕಾರನೆನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದು, 
ತಮಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆಚಾರ್ಯರಾಗಿ ದೊರೆತರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 


> 


ಈ 
a. 
Š 


ಈ ಐದು ಆಚಾರ್ಯರಂಗಳಲಿ ಹಿರಿಯ ಆಚಾರ್ಯರೇ 
ಸೂಚಕವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ; ಸಾ.ಮಿ DIZÈ 


ತಾವ ವಾ ರಾ ವಾವ ರಾರ ದ ರ ರಾ ಲ ್‌್ಪ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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IN SIRI ಆತಾರ್ಯೇಸು «(ಜೆನ Bam” ಆಡಿನ ನಿಜತಾನ:ದೇಯ 3925253 ದಾಸರು” ಎಂದು ಮಕ್ಕೆ nado 
ಪರೆ:ಪರೆಯಂಲ್ಲಿ Aele ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ, ಶ್ರೀವ:ದ್ಕಾಮುನ ಮುನಯೋ ನಮಃ ಎನ್ನುವ ಮುಕ್ಮಗಳ 
ವಂಧ್ಯದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ಪರಾಂಕುಶದಾಸಾಯಂ ನಮಃ" ಎಂದಿರುವುದನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೊ ಪೆರಿಯ ನಂಬಿಗಳ ಹೆಸರು 
ಪರಾಂಕಂಶರೆನ್ನು ವುದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಪದಾಂಭೋರುಹ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಪಕಾರ ಪೆರಾ:ಕುಶದಾಸರಾಗಿ ಇರುವ 
ಶ್ರ 


29, ಮೊದಲನೆಯ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಪನ ಮಾಡಂವ್ರದೆಂಬ:ದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಇದರ ನಂತರವೂ 


ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಂ ಸೂಚಿತರುಗಳನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಬೇಡವೆ? ಎಂದು. ಕೇಳಿ; ಹಿರಿಯ ಆಚಾರ್ಯ 
ರನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಸಮರ್ಪಕ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಬೀಧವಲ್ಲ. ವಂಹಾ ವಿವೇಕಿ 
ಗಳಾದ ಚತುರರುಗಳು ಆಳವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅ ಮಾರ್ಗವೂ ಕಂಡುಬರಂವುದು, 


ಅದನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಮಳೆದಲ್ಲಿ ನಾವೇ ತೋರಿಸಂತ್ಲೇವೆ.* 


*ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಪಾರಕಕ್ರವು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಮೇಲ್ನಾಡಿನ ನಿರ್ವಾಹವನಂ, 


ಇಲಿ ಗಮೆನಿಸುವುದು ಅನುಚಿತವಾಗಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಉಪಪಾದನ ಪ್ರಕ್ಷಿಯೆಂಯಿಂಂದ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಕಕಾರರು 
ಅತ್ಯಧಿಕ ಹಿರಿಯ ವಿಷಯ ನನ್ನು ಸಹ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿಯೆ ರಚಿಸುವರೆಂಬುದನ್ನು ವಿವೇಕಿಗಳಾದವರು ನಿರ್ಣಯಿಂಸುತ್ತಾರೆ, 


ತಿರುಮಾಶ್ಕೆ ಆಂಡಾನ್‌ರವರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತಿರುವಲಿ 
"ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 9292, ಹಾಗೆ ಆಳೆವಂದಾರ್‌ರನರಿಗೆ ನಾನು? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ಚರಿತ್ರಗ್ರೆಇಥಗಳಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇದೆ, ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ 
ಏಕಲವ್ಯ ಇವ ಯಾವಣನಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ಅಹಮಿತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯೇಣ?? ಎಂದಂ ಯತ್ಬದಾಂಭೋರುಹ'' ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಆಳ್‌ವಾರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಪಡೆದದ್ದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಂ ಆಳ್‌ವಾರ್ರವರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿಯ ಅವರ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯಯೂ ಆಳವಂದಾರ್ರಿಗಿಂತ 
ಅತಿಶಯ ಪ್ರಾವಣ್ಮವುಳ್ಲೆವೆರೆನ್ನುವದು ನಿರ್ವಿವಾದ. 


EEE Y ಲ ಚಾ 

ವಿಷ್ಣು, ಶ್ರೀ, ಪೃತನಾಪತಿ (ವಿಷ್ವಕ್ಲೇನ) ಶಠರಿಪು. ಮೆಧುರಕವಿ, ಶ್ರೀನಾಥ ಪದ್ದೇಕಣ, ರಾಮ ಯಾಮಂನ 
ಮತ್ತು ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರಾದ ಪರಾಂಕುಶದಾಸ, ಮಾಲ:ಧರ, ಗೋಹ್ಟೀಪೂರ್ಣ. 5 ಶೈಲಪೂರ್ಣ, ರಂಗಾಧಿಪರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಜ:ತ್ಲೇಕವಚನವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ 14 ಅಕ್ಷರಗಳ ಹದಿನಾಲ್ನು ಪಾದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. = ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಚಾರ್ಯಪರಂಪರೆಯಂಲಿ ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗ್ರಹಣವೂ ಇದೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು, ಶ್ರೀ ಸೇನಾನಾಥ ನಾಥಮಂನಿ, ಉಯ್ಯೆಕ್ಕೋಡಾರ್‌, ಮಣಕ್ಕಾಲ್‌ ನಂಬಿ ಮತು, ನಾಧಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ಸಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ವ.ಧ:ರಕವಿ ಆಳ್ವಾರ್ರರು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಾರೆ.] ; 


ve 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಬ R 


ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಅಂಭ ಸ್ಲಮುದ್ಧೂತ ಎನ್ನುವುದರ ಅರ್ಥ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಗಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಆಗಿದೆ" | 
k 4 
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| 

10. ಇಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ರೂಮಾನುಜರು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅಥೆನವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಃಕಿ 
ಆಳ್‌ವಾರ್‌ಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದೇ ಎನ್ನುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ವಿಶೇಷ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತೆನ್ನುವುದನ್ನು ಕೆಲವು | 
ವಿಲಕ್ಷಣ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೇ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು, ಆಳ್‌ಮರುಗಳು ಆ:ಗೀಕರಿಸಿದ ಅರ್ಥವೆಂದೇ ಸ್ವಾಮಿ ರುಮಾನುಜನೂ | 
ಒಪ್ಪಿರುವುದು, ಆದರ ವಿವರಣೆ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ, | 


»ೂರುವಿಧವಾವ | 


11. ಕಸ್ಕಾಸವ” ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಶಶ್ರಿನಫಿರುವ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ನುಡಿಗೆ ವ | 
ವ್ರತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಂಕೊಂಡು ಮೂರು ಅರ್ಥವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಆ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ | 
y 2 


ರುಮಾನ:ಜರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ ್ತಿಯಾವುದಃ- “ಗಂಭೀರಾಂಬ ಸಮದ್ಭೂತ ಇಸಮ ))ಷ್ಮನೂಳ್‌ — ರವಿಕರ ವಿಕಸಿತ... ಪುಂಡರೀಕ | 
ದೂಮಲಾಯತೇಕ್ಷಣಃ” ಎನ್ನುವುದು. ಆಳವಾದ ಶೀತಲ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಾಳುವುದೂ ನಾಳವೆನ್ನುವ ದಂಟಿನೊಂದಿಗೆ | 
' ಸೇರಿರುವುದೂ, ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾಗುವ ಪುಂಡರೀಕ ದಳದ ಹಾಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮವುಳ್ಳವನೆಂದು. 
ಕಪ್ಕುಸ ಎನ್ನುವ ಈ ಚಿಕ್ಕಪದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥಗಳು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವ ಸಂದೇಹ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ. 
ಆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಲು ಕಪ್ಕಾನ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಂವ ವ್ಯತ್ನತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅದ? ' 
ಕಠಿಣವಾದ ಸಂಸ್ಯೃತತುಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ: 
ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನ:ಜರು ಹೇಳಿರುವ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳೂ ಕಪ್ಶುಸ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆತದ್ದೇ ಎನ್ನು 
ವುದನ್ನು ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರ ಭಕ್ತರುಗಳು ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಂತ್ವಾರೆ, a 


12. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಾದ ವೇದಾ:ತಿಗಳು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕುದುದು ಏನೆಂದರೆ, ರಾಮಾ 
ನಂಜರು ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರಣವಿದೆಯೇ ಎನು ವುದೇ. ಕಪ್ಲಾಸ ಎನ್ನುವ ನುಡಿಗೆ 
Me ಪು e £ š z 5 Di 
ರಾಮಾನುಜುಚುರ್ಯರು ಶಿಳಿಸಿರುವ ಅರ್ಥ Š, ಮೂಖ ಶತೋರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲವಾಗಿ 
jw ಎಲಿ mand ta, i 
SA n ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ದೃಢನ'ಗಿ ಜೇಳವಿಪುವ. ಸ್ವುಮಿ ಭಾಷ್ಯಕಾಶರು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ಅರ್ಥವೆಲ್ಲಾ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಪಾಶುರಗಳನ್ನೇ ವೆಂೂಲವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೆ"ದ:ಕೊಂಡಿರುವುದೆನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಚಾ 
z a dead ` ಜಿ. =— Hp m) 
Ke 5 ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಮೆಹಾವಿದ್ಯಾಂಸರಾದ ಪ್ರಶಿವಾಗಿ ಭಯಂಂಕರ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾ 
D) ಯು ಸಃ ಳು, ` ಐ : 
A ಬ:ಯವರು ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಕಾಡಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳ್ನು ತೆಗೆದು ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ನಿರೂಪಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದು ಸರ್ವಶ್ರೇಪ್ಮವಾದ ನಿರೂಪಣೆ, : ° 


13. ಗಂಭೀರಾಂಭ ಸ್ನವಯದ್ಯೂತವಾಗಿಯೂ ಸುಮೈಷೃನಾಳವಾಗಿಯೂ, ಕವಿಕರ ವಿಕಸಿತವಾಗಿಯೂ | 


ಇರುವ ಕವಂಲ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳ:ವುದು ಹೆಸಿಂದಂಿವುದೆಂದು ಭಗವದ್ರಾ x 


— Be ತೋರಿದ್ದೂ ದಿವ್ಯಪ್ರಭಂದಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಅತ್ಕಧಿಕ ಅವಗಾಹನೆಯುಳ್ಳದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಂದು | 
nn ಆಳ್ವಾರಂಗಳು ಭಗವಂತನ" ನಯ.ನುರವಿಂದದ ಸೆ ೂಬಗನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ = ಆಗಳಲಿ ಮೇಲೆ | 
ಶಿಳೆಸಿರುವ ಮೂರು ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು Gwo genn ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಣೆ w ಣೌ | 


14. . *ಗಂಭೀರಾಂಭ ಸ್ಪಮುದ್ಭೂತ ಪುಂಡರೀಕ” ಜಲಜವೆಂದೂ, ಅಂಬುಜವೆಂದೂ, sesa 


ವೆಂದೂ, ನೀರಜವೆಂದೊ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಪುಂಡರೀಕವಾದುದು ನೀರಿಂದಿಲದೆ ವಂತಾ ವುದರಿಂದಲೂ ಉತ ನ ವಾಗುವೆ | 
= mo ಡೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


“ತಾವರೆಯನ್ನು ವಿಕಾಸಗೆ ೧ಳಿಸುವವನಾದ ಸೂರ್ಕನಿಂದಲೇ ನಿ"ರಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಕಮಲ ಪೆಷ್ಟವನ್ನಿ ಬಾಡಿಸುವಂತೆ'” 
ವಿನ್ನುವ ಶ್ರೀವಚನ ಭೂಷಣ ಫ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯಂತೆ ಕಮಲಂ ಜಲಾತ್‌ ಭೇದಂ ಶೋಷಯ.ತಿ ರವರ ಪೋಷಯಶಿ ಎನ್ನವ 
ಪ್ರಮಾಣವೂ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಸೇ ಸಯ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲದಿರ.ವ ತಾವರೆಯಂತೆ ದಿವ್ಯ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು ಎನ್ನುವು 
ದಾಯಿತು, "ನೀರಾರ್‌ಕನಂಲಂ ಪೋತ್‌ ಶಂಗಣ್‌ ಮಾಲ್‌ ಎನ್ನೊರಂವನ್‌' ಎನ್ನುವ ಶಿರಿಯ ತಿರುವಂಡಲ್‌ ಪಾಶುರವೇ 
ಆಧಾರ, ಅ೭ರ್‌ BIG ಕಣ್ಣನ್‌ ಎನ್ನುವ ತಿರುವಿರುತ್ತ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ವಾನಶ್ಸು ಸ ರಿಸುವ ಅರ್ಥ ಇದೇ 
ಎಂದೆ ಭಗವದಾ ec ಆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನೀರಾರ್‌ ಕಮಲಂಪೋಲ್‌ ' ಎನ್ನುವ ಶ್ಥಳದಲ್ಲಿ "ನೀರಾರ್‌? 
ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಯಾವ ಸಂತೋ ಷಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದಲ. ಅಭಿರಅಲರ್‌ si. ಕಣ್ಣಿನ ನ್‌ ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ನ gou va ಕ್‌ಡಿನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಕುಸಶ್ರುತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ SI, eg ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 
"ಅಬಿಶಲರ್‌ ತಾಮನೈಕಣ್ಣ s" 23539 ನಿಂತು ಅರಳಿದ ತಾವರೆ ಹೂವಿನಂತೆ ದಿವ್ಶನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳೆವನು "ಯಥಾಕಪ್ಯಾ 
ಸವ್‌ ಪುಂಡರೀಕಮೇವದುಕ್ಷಿಣೇ ೪ ಎನ್ನುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾದಿಕೇಸರಿಯ ವರ ಸ್ವಾಪದೆ ಶಾರ್ಥ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ, ಅಭಿರಂ 
ಎನ್ನುವ ಪದ ಪ್ರಾಚೇನ ಪದ, ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಕೆಸರಿನಲ್ಲೂ ನಿಂತು ಅರಳಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದದ ನೇತ್ರ ಕಮಲಪುಷ್ಪದಂತೆ 
ನೇತ್ರಯುಗ್ನಯುಳ್ಳವನು, 


15. ಆದ್ದರಿಂದ “ನೀರಾರ್‌ ಕಮಲವರ್‌ ಪೋಲ್‌ ಶೆಂಗಣಿ ಮಾಲೆ ನ್ರೊರುವನ*? ಎನ್ನುವ ಶಿರಿಯ. 
ತಿರುಮಡಲ್‌ ಪಾಶುರವನ್ನು "ಶಣ್‌ಪೆರುನೀರ್‌ತಡಂ ತಮರ ಮಲನ್ಹಾ ೯ಲೊಕ್ಕುಂ ಕಣ್‌ ಪೆರುಂ ಕಣ್ಣ se ಎನ್ನುವ 
ತಿರಂವಾಯಂಮೊಳಿ ಪಾಶ:ರವನ್ನು ಮೆನಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ನೆ ನಸಿಕೊಂಡೇ 'ಗ€ಭೀರಾಂಭಂ ಸ್ಲಮಂದ್ಭೂತ' ಎನ್ನು ವ ವಿಶೇಷಣ 
ವನ್ನು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ತಿಳಿಸಿದರೆನ್ನುವುದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಯಿತು 


16. “ಅಭಿರಲರ್‌ ತಾವಂರೈ ಕೃಣ್ಣನ್‌' ಎನ್ನುವ ತಿರುವೃತ್ತ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಜಲವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಪಾಶುರವು "ಗಂಭೀರಾಂಭ ಸವರುದ್ಯೂತ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಾರದೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗುತ್ತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ- ತಾವರೆಯಾದದ್ದ ಕೇವಲ ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರಲಾರದಂ. ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗ.ತ್ತದೆ. ಇದು bs, ಕ್ಷಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವಾದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ, "ಗಂಭೀರಾಂಭಸ್‌ 
ಸ್ಪಮುದ್ಧೂತ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನ: ಜರಿಗೆ. ಮೊಟ್ಟ ವೊದಲು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವ ದ್ವಮಿಡಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೂ ಜಲವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯ ಕೆಸರೇ ಎಂದುಕೊಳು ವುದರಲ್ಲಿ ತಥ್ಮವಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ತಿಕಾ ಮಿಶ್ರವಾದ ನೀರಿಗೆ 
ತಾನೇ ಕೆಸರೆಂದು ಹೆಸರು, "ಏರಿಯ Je, ನ್ನು ಪಂಕವೆಂದೋ ಅಥವಾ ಕೆಸರೆಂದೋ ಹೇಳಂವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ಕವಂಲ 
ಪುಷ್ಪ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುವ ಸ್ಮಳಗಳಲ್ಲಿ "ಪಂಕಕರ್ದಮ ಜಂಭಾಲಾದಿ' ಎನ್ನುವ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಜಲವಾಚಕಪದಗಳೂ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇದು ವಾದಿಕೇಸರಿಯವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ನಂಬಿಳ್ಳೆಯವರ ಈಡಿನಲ್ಲಿ "ಆಥಿರಲಿರ್‌ ಜೆ ` ಎನಕ್ನಿವುದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಕಪ್ಯಾಸ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡದೆ 


17. *ಸುಮೃಷ್ಟನಾಳ ಪುಂಡರೀಕ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಿದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸೌಂದರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವ ತಾವರೆಗೂ ಸ ಗೌಂದರ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವ ತಾವೂ ಸೌಂದರ್ಯವಿಲ್ಲದುದ 
ರಿಂದ ನಾಳಿದೊಡನಿರುವುದೂ ಅವಶ್ಮಕವೆಂದು ವೃಕ್ತವಾಗುತ್ತ W. ಇದೂ ಸಹ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಕ್ರಕಟವಾಗುತ್ತೆ 
ತಿರುವಿರಂತ್ತದಲ್ಲಿ "ವನ"ಕಾತ್ತ ರೈ ಯ” ಎನ್ನುವ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ "ಎಂಬಿರಾನ್‌ ತಡಂಕಣಗಳ್‌ ರ್ಮೆಕಾಲ್‌ "ಕಮಲ ತಡವ್‌ 


CC-0. Bhagavad SE MENEN National Research Institute, Melukote cooing 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
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ಪೋಲ್‌ ಪೊಲಿ:ದನ' ಎಂದು ಹಂಡಿರಂತ್ತಾರೆ, ಕಮೇಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವ "ಮೆನ್‌ಕಾಲ್‌' ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಮ DÈ 
ನಾಳದಲ್ಲಿರಂವ ಎಂದು ಅರ್ಧ, ನಃಳ ಯಾವುದು ದಂಟಂ, ಕಮಲಕ್ಕೆ ಅದು ಕಾಲಿನ ಹಾಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾಲ | 
ಷಿನ್ನುವ ನುಡಿಯಿ:ದ ಜೇಳಲಂಯಿತು, ಗಾಳವನ್ನುವ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ 
ಆಗ ಈ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗೆ ಸೇರದ ಹಾಗೆ ಸುಮ ಷ್ಠನಾಳ ಎಂದು me 


I8 "ರವಿಕರಸಿತ ಪುಂಡರೀಕ" ತಾವರೆಯಂ ನೀರಿನಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಳದೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದ ರೂ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ವಿಕಸಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ಸ್ಕಿ ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಮಾತ್ತ ಭಗವಂತನ ನೇತ್ರಯಂಗ್ಮಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವೂ 
ಅವಶ್ಯ್ಕಕವಾಯಿತು. ಇದು Gg, ರರುಗಳ ಪಾಶುರವಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಭಾವವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಊರ್ಧ್ವ ಪುಂಡ್ರ | 
ರೇಖೆಯು ಪುಹ್ಕೀಕರಿಸುತ್ತತೆ. ತಿರುವಾಣ್‌ವೆ ೂಳಿಯೆ್ಲಿ (5-4 9) “ಶೆಂಜುಡರ್‌ ತಾವಂರೈ 39 yon ಎನ್ನುವ | 
ಪಾಶುರ ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಸ್ಥಳದ (BATO) ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಶಾಸ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಹರಿಸರುತ್ತಾರೆ . 
ಇಲ್ಲಿ "ಶೆಂಜುಡರ್‌ ತಾಮೆ:ರೈ' ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಕೆಂಬಣ್ಣ Koz ಕೂಡಿರುವ -ತಾವರೆ ಕೆಂದಾವರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ, 

ಆ ಕೆಂಬಣ್ಣ ಎನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲಿದ ಬಂದಿತೆಂದರೆ. ಅದಕ್ಕಿ ಮೊದಲು "ಅಂಶುಡರ್‌ “em tas ? ಎಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದಗ ೮ಧೀನಮೆದಂ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕುಶವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಕೆಂಬಣ್ಣದ್ಲಾಗಿ | 
ಇರುವ ತಾವೆರೆಯ ಹೂವಿನಂತಹ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು ಎಂದಾಯಿತು, ಈ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿಯಂನದ್ದಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಯೇ | 
"ರದಿಕರ ವಿಕಸಿತ ಪುಂಡಶೀಕ' ಎಂದು ಹೇಳಿರ:ತ್ವಾರೆ, ಸ 


- *ಶೆಂದಣ್‌ ಕವಂಕ್ಕಣ್‌ ಸ್ತ್ರ ಜ್ಹ್ಪ ಶಿವಂದವಾಯೋರ್‌ ಕರುನಾಯಿರು ಅಂದಮಿಲ್ಲಾ ಕದಿರಿ" 
ಪರೆಪ್ಪಿ GUNE ತೊಕ್ಕಿಮಮ್ಮಾ je ಎನ್ನವ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ ಪಾಶುರವು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು. “a: ಗಮಲಮ್‌ 
ಅಂತರಂಶೇರಿ* ವೆಂಗತಿಕೋರ್‌ ಕಲ್ಲಾ ಲ್‌ ಅಲರಾವ;ಲ್‌ ಎನ್ನುವ ಪೆರುಮಾಳ್‌ ಶಿರುಮೊಳಿ” ಪಾಶುರವೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಸ | 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಆದರೆ ಈ ಪುಶುರದಲ್ಲಿ''ದಿವ್ಕ ನೇತ್ರಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅದಃ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಲಾರದು, ಈ | 
ರೀತಿ ಆಳ್‌ವಾರುಗಳ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಪರಿಶ್ಚವಂವಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ. ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಂ “ಕಪ್ಕಾ ಸ 
ಶ್ರೊತಿಯನ್ನು ಪರಪುಭೋಗ್ಯವಾಗಿ | ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವರೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಯಿತು, 


SEATA taw 
Ga A. Me TE 
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l. ಆಳ್‌ವಾರುಗಳಂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯಪ್ಪ ಸ ಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚದಲಿ ಕಾಣಸಿಗದೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನುಥ ಮುನಿಗಳು ಬಹಳ ಪರಿಶ್ರ ಮಪಟ್ಟು € ನಮಾ ಳ್‌ವಾರನ 39, ಯೋಗದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬ ಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರ ಹ ಗಿ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಇದು ಯಾರ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೂ 
ಬರೆದು ಇಟ್ಟಿ ai posyon ಹೇಳಲು 2 ಅವಶನಿಲದ ಹಾಗೆ ಶ್ರೀ ವೇ ದಾಂತಾಚಾರ್ಯರೇ ಮೊದಲ ದವರೂ ಸಹ ಸಂಪ್ರ 

ದಾಯ ಪರಿಶುದ್ಧಿ, ಗಂರುಪರುಪರುಪಾರ ಮೊದಲಾದ ರಹಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಪರಿಶುದ್ಧಿ ವಾಕ್ಕಗಳ: ಈ ರೀತಿ “ವೇದಾಂತ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕ್ಕೆ ಈ ಯ ಂಗಾರುಭನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಂದಿ ಮುಂತಾದವರು 

ಅನಂತರ ನ ನಮ್ಮಾಳ*ಮರು ಪ್ರವರ್ತಕರಾದರು. “ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಚಾ, “So ಬ್ರಾಶ್ಮಣಾತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಾದ y ವೈಶ್ಯಾಚ್ಚೂದ್ರಾ 
“Wi sw ನೀಚಾದ ಭೀಷ್ಮ ನೈ ಮೊದಲಾದ ಫ್ರಮಾಣ ಬಲಿವಿಂದ- "ಮಿಕ್ಕ ವೇದಿಯ: ರ್‌ Yen > ನಂಳ್‌ಪೊರಳ್‌ 
adj ಪ್ಪಾಡಿಯೆನ್ನೆಂಜುಳ ನಿರ SAB” ಎನ್ನುವುದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸವಾರರ ವೈಶದ್ಯ ಹೇತುವುದ್ದರಿಂದ 
ಭಾಷಾಂತರ ಪ ಜೀವೈ ಎಂದಿರಿ, 

2, ಗಂರ:ಪನಂಪರಾನುಸಾರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಕೂ ಪರಮಾಚಾರ್ಯನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪರಾ:ಕಂಶ ಪರಕಾಲಾದಿ ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್‌ವಾರ್‌ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನವವಾಗಿ ಬಡಿ ದಶಾವತಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮೇಘಗಳು ಸಪಣಪ್ರದ ನೀ ರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವೋಪ ಜೀವ್ಯ ವಾದ ತಣ್ಣೆ n CODN ವರ್ಷಿಸುವಂತೆ ವೇದಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸಾರತಮಾಂಶವನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರ tou ತೋರಿಸಿಯೂ ಇನ್ನೂ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ *ಭಗವಪ್ರಾಮಾನುಜರು ತಿರುಕೋಟ್ಟಿ ನು ನಂಬಿಯವೆರ ಹತ್ತಿರ ರಹಸ್ಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ; 
ತಿರುಮಾಲೈ ಆುಡಾನ್‌ ಹತ್ತಿರ ತಿರುವಾಯಕ್‌ ಮೊಳೆಗೆ. ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಆಳ್‌ವಂದಾರ್‌, ಆಳ್‌ವಾರ' ಶ್ರೀಪಾದ 
ದಲ್ಲಿ ತಿರಂವಾಯ'ಮೊಳಿಯನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳು ತಿಳುಹಿಸುವ ಸಿರಿನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು ಇತ್ಯಾದಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಿ: ಸೂಕ್ತಿ ಗಳು ವೇದಾಂತುಚಾರ್ಯರಮ್ಮ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಹಿರ್ಭೂತರುಗಳಾದ 
ಇತರರು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಶ್ರೀ ಓಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಸ್ಥ ರುಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಆತಿಶಂಕೆಪಡಲು ಲವಲೇಶವೂ ಅವಕಾಶವೇ 
ಇಲ್ಲ. “AB, ಪ್ರಬ: ಧಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತಂದವರು ಶ್ರಿ ° ಭಗವದ್ರಾವನನ:ಜರು ಎಂದು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಬಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಬಂದಿರುತ್ತೆ, ರಾಮಾನಂಜರಿಗೆ ವಃಂಗಳಾ ಶಾಸನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವವರು ಮಣವಾಳ ಮಾಮುನಿಗಳು, ಆರ್ತಿ 
ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಚಾರವಿದೆ: ಅದರಲ್ಲಿ *ಮಾರನುರೈಶಶೈಯ್ದ ತಮಿಳ್‌ ಮಶೈವಳರ್ರೋನ್‌ ವಾಳಿಯೇ? ಎಂದು: 
ಇದೆ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಸಮಕಾಲದವರಾದ ಮಹಾಚಾರ್ಯರುಗಳ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ಥಿರಪಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗಿರುವ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಜಗದಾಚಾರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿ ಭಯಂಕರಂ ಉ. ವೇ. ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


3. .ಆಳ!ವಾರುಗಳು' ರಚಿಸಿರಂವ ಸಕಲ AS, ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೂ ತನಿಯನ್‌ (ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಸ್ತುತಿ) ಗಳು 
ಅನಾದಿಕಾಲವಾಗಿಯೇ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ios: ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ತನಿಯನ್ನು, ವಂತ್ತೆ ಕೆಲವು 
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ಪ್ರಬಂಧೆಕ್ಕೆ 5-8 ತನಿಯ,ನ್ನುಗಳೂ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ನವಾ,೪'ಮರು ರಚಿಸಿರುವ ಸಹಸ್ರಗಾಥಾ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊ 
ದಿನ್ಶ ಪ್ರಬುಧಕ್ಕೆ ಸುಸೃತ ತನಿಯನ್‌ ಒಂದು YOU SONDE ರ, ಒಟ್ಟು ಆರು ಕನಿಯನ್‌ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ A4 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಂಧಿಸ.ತ್ತಿದ್ದತೆ..'"ಮಾರನ್‌ ನಣಿತ್ರ ಕಮಿಳ್‌ ಮಂರೈಕ್ಕು, ಆರುಗ:ಕೂರ ಅವರರಿತ್ತ ತಿರುಪಂಗ್ಛ | 
ಆಳ್‌ವಾರು ರಚಿಸರ-ವ: "ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳೆ'' KWÈ ಸಂಸ್ಕೃತ ತನಿಯ ನ್‌ ಓಂದು, ತಮಿಳ್‌ ತನಿಯನ್‌ ಮೂರು | 
ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ತನಿಯ ನ'ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತನಯ.ನ್‌ನನ್ಲಿ ಆ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಹಿ:ಮೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ಪ್ರಭಾವ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತೆ. eee ತನಿಯನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೂ ಪೆರಿಯ ಶಿ:ಮೊಳಿ ತನಿಯನ್‌ ಒಂದು | 
ಅತ್ಯಂತ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇದೆ, | 


4. SEID ಮೊಳೆ SDW:A KÒ. | 
ಏಿಯಂದ ಪೆರುಮ್‌ ಕೀರ್ತಿಯಿರ:ಮಾನುಶ ಮ:ನಿತನ'ವಾಯಂದ ಮೇರ್‌ mor ವಣ: ಗುಗಿಸ್ಟ್ರೇನ್‌ | 
ಆಯಂದ ಪೆರುಮ್‌ ಶೀರಾರ್‌ ಶಕಗೋಪನ್‌ ಶೆಂದಮಳ್‌ ಬೇದಂ JOU Le ಪೇರುದಪುಳ್ಳೆ ಮು” ಪಿರ" | 
ಎನ್ನುವ ಕನಿಯನ್‌ ಅನ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರ ಪಾದಃರವಿಂದ?ಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆ 
ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಅರ್ಥ. ಅತ್ಮಧಿಕ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಶಾಲಿಯಾವ ನಮ್ಮಾಳ'ವಾರರು ರಚಿಸಿರುವ ತಿಲ. ವಯ" ಮೊಳಿ | 
ಸಹ್ತವನ್ನು ಚೆನ್ನುಗಿ ಧಾರಣಸಾಡಒಲ್ಲ ಹೃದಯ ತನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯ:ವುವಕ್ಯಾಗಿ ಅತ್ಯಧಿಕ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಲಡುವ ಲ್ರೀರಾಮಾ | 
ನುಜರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನೆಂದಂ ಹೇಳುವುದು, | 


ಸ್ಥಾಮಿನ್‌ 1 ಭಗವದ್ಭಾಮಾನುಜರೇ! ತಿರುವಾಂಕ್‌ಮೊಳಿ ಸಹಸ್ರವನಲ್ನಿ ೫ 
ವನ್ನು ವರಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಅನಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನೇ ನೋಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ.ಐಂತೆ. 


6. ಪೆರಿಯ ತಿರುಶೊಳಿ ತನಿಯನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ - | 

"ಎಂಗಳ ಕದಿಯೆಯಿ:ರುಮಾನ:ಶ ಮುನಿಯೇ | ಶಂಕೈ ಕೆಡುತ್ತಾಂಡ ತವರುಶಾ | ಪೊಂಗುಪುಕಧಿಮಂಗೆ 

ID? ಕೋನ್‌ ಈದಮುರೆಯಾಯಿಂದವಂ* ಆನೈಯಂತ್ತಮ್‌ Fon ನೀಯನಕ್ಕು ತಾ॥” ಎನ್ನುವ ಈ ಶನಿಯನ್ನು 
ಅದೇ ರೀಶಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿದೆ, ಭಗವಧ್ರಾಮಾನಂಜರ ಎದುರಿಗೇ ರಚಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಿರುಮೆಂಗೆ ಆಳ'ವಾರಂ? ' 
ರಚಿಸಿರುವ ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ ಸಹಸ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ ಲು ಅನಂಗ ಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ವಾಮಿ 
ಕಾಮಾನುಜರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ ಈ ತನಿಯನ್ನಿನಲ್ಲಿ, ` : ಸ : | 
| 


6, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ತನಿಯನ್ನುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮ:ನ ಮಾಡುವಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು | 
ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಬುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಹ ಹೃದಯವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು | 
ಆ ಆಳ"ವಾರಂಗಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು; ಅವರುಗಳಿಗೆ ಅ: ತರಿಂಗುರುಗಳಾದ ಮಧಃರಕವಿ 'ನಾಧಮನನಿ | 
ಗಳುತಹವರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತಂ ; ಪರಮೋದಾರರಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಾ ರ್ಥಿಸಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿಕು! | 
ಸಕಲ ವಿಧ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾ ರ್ಥಿಸಿರರಹುದಾಗಿದ್ದತು ರಾಮಾನಂಶೆ 
ನೂತ್ತಂದಾದಿ ಕೊನೆಯ ಪಾಶುರಖೊಂದಿಗೆ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿದೆ, ` ಈ ರೀತಿಯಾದ ವ ಇಗ ಬಿಟ್ಟು ! 
ಸರ ai ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕುದದ್ದು ಅವಶ 
PEN ೂಸದಾಗಿ ನಾವು ಏನನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ 2 ಆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ಸತೃತಿಗ ಕಿಲ್ಲಾ ಭಗವದು | 
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esse ee ನರೂಪಿ: ದ ರೀತಿಯನಂ, ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಾವು ಇದರಿಂದ ನಿಸ. ೦ದೇಹವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದ), 
ಬಹಳ ಪರಿಶ್ಪವ:ಪಟ್ಫ, ಅನೇಕ ದಿನೆ ಪನಶ್ಚರಣಿ ಮಾಡಬೇಣದೆ ಈ ಮೆಹತ್ತಾಣೆ ಬಹ್ಮ ವಿನ್ನೆಯೆ: OU ANA, 
PAra ndiente 6" ಕಲಿಯಂಕೆಡುಂ ಕೆರ ಡಂತೊಣ್ಣಿರ್ನ್‌ ೫ ಎಂದು ಅಶಿಸದ್ದ ಆರ್ಳವಾರರು ಪ ರೆಮಕೈಖೆ 
bolt "ಆಮಃದೆಲ್ಲನಿವನ್‌' ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಆಳಂವಂದಾರ್‌ಶವರ tach ತವಾದ ಅನುಗ್ರಹಾಶಿಶಯ 
ದಿಂದಲೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಗ ಹಿ೬ ಒಂದು ಸ.ಆದಲಿಯಾದರೂ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ, ವಿಸ `ರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತನಿಯನ್‌ 
ಗಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆನತರಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲವಲವೇ ? 


7. ಹಕಿಗೂ ಏಯಂಂದ ಹೆರುಂಕೀರ್ತಿ'' ಎನಂ್ಣವ ತನಿಯನ್‌ಗೆ ಸಂತರ “ವಾನ್‌ತಿಗಳಂಶೋಲ್ಕೆ 5 
ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ತನಿಯನ್ನಿನಲ್ಲಿ “ತವಂಲ್‌ನಂರ್ಗೆ ಗಳ್‌ ಆಲೀರವಂವರ್‌ Se. ಮಂರಲ್‌ತಾಯಕ್‌ ಶರಗೋಪನ್‌ 
ಜೊಯೆಂಪಾಲ್‌ ವಳರ್ತ ಇಇತ್ತಾಯಂ್‌ ಇರಾಮಾನಂಶನ್‌?' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, ತಿರುವ :ಯಿಮೊಳೆಯನ್ನು ಹಡೆದತಾಯಿಕ್ತಿ 
ನಮ್ಮಾಲ್‌ವಾರೆೇದೂ. ಸಾಕುತಾಯಿ ಭಗವೆದ್ರಾಮಾಸುಜರೆಂದೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪ್ತರುಗಳಾದ ಆಚಾರರ್ಕರುಗಳು, 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆಂದರೆ AB, vois ರಾಮಾನಜಾಚಾರ್ಯರು ಎಷ್ಟು ಅನಂಭವವುಳ್ಳವರಿರಬಹುದು ! ದಿವೈಪ್ರಬಂಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಲು bw ವಿಲನವರನ್ನು ಹೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದು ಕಲಿಯಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು, ವಾಖ್ಯಾನೆಗಳೆನಕ್ಕಿ 
ರಚಿಸಲಿ ಆದೇಶ ನೀಡಿದರಂ, ಅಲಲ್ಲಿಯೇ ಹಿರಿಮೆಯುಲೆ, ನಿರ್ವಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದ 
ಅನುಗೆ ಜೆಪೂರ್ವಕಬಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ *ಮೊಯಂಪಾಲ್‌ ವಲರ್ತ ಇರತ್ಲಾಯರ್‌ ಇರಾಮಾನಂಶನ* 
ABI ಹೇಳಿದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀ ರಾಮಾನುಚಾಚಾರ್ಯರು ಅಷ್ಟು ಶ್ರದ್ದೆ ಇಲದೆ ಇದ್ದರೆ ದಿವ್ಯಪ್ಯಬೀಭಗಳೆರ 
ಸ್ರೀನೇನ್ನಾಥ ಮಂನಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಲಉಪ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆ ಆಗದಂತೆ ರಾಮಾನಂಜರು 
ಮಾಡಿದ ಹೆತಚಿಂತ ನೆ ವಾಚಾಮಗೋಚರ, «ಸರ್ವದೇಶದಶಾ ಕಾಲೇಷರಿ ...... ರಾಮಾನುಚಾರ್ಯ ದಿವ್ಕಾಜ್ಲಾ 
ವರ್ಧಶಾವಂ" ಅಭಿವರ್ಧತುವ್ಲ ಒಾ ್ಳ ದಿಗಂತ ವ್ಯಾಪಿನೀ ಭೂಯಾತ್ಸಾಹಿ ಲೋಕೆಿತ್ತಿ ಹಿಣೀ'' ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕ 
Be, ಎಲ್ಲಾ ಕೇಶ್ರಗಳಲಿಯೂ ದಿವೃಪ್ರಬಂಧ ಪಠನ ಕಾಲದಲಿ ಹೇಳಿಬರುವುದರಿಂದ ಆ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ದಿವ್ಕಾಜ್ಞೆಯು ದಿವೈಪ್ರಬಂಧ ವಿಷಯನಲದೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯವಲ್ಲ, ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹಂದು. 


8. ಪ್ರಪಂಚದಲಿ ಹಂಟ್ಟಿ ದವರೆಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳಿದ್ದರೂ “ಕಾರಕಲಂದ 
ಸ ಕೈಕಲಂದ ಆಧಿಯಾನ್‌, ಪಾರ್‌ಕಲಂದ ವಲ್ಲಯಿತ್ತಾನ್‌ ಪಾಂಬಣಿಯಾನ್‌ ಶೀರ್‌ಕಲಂದಶೆಣಳ್‌ AJ, oti 
ಪೋಕ್ಕಾರೇಲ್‌ ಶೂಧಿವಿನೆಯಿನ್‌ ಆಧಿತುಯೆರೈ. ಎನ್ನಿನ್ನೆಂದು ಪೋಕುವರ್‌ ಇಪ್ಟೋದು?”. ಎಂದಂ ನಮ್ಮಾಳ್‌ವಾರರಕಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಭಗವೆದ್ದುಣಾನುಭವದಿಂದ ಹೊತ್ತು. ಕಳೆಯುವುದೇ ಸರ್ವೋತ್ತವಂವೆಂದು ಅನಂಭವ ರಸಿಕರಂಗಳಂ 
ಕೆಲವರ? ಶಿಳಿದಂಕೊಂಡಿರೇತ್ತಾರೆ, 


ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿರುವವರೂ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದಾಗ rid ಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಲು ಇಷ್ಟಪಡಃವನರನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆ ಓದಲು ಇಷ ಪಡುವ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್‌ವಾರಃ 
ಗಳು ಕರುಣಿಸಿದ ದಿವ್ಮಪ್ರಬಂಧವೇ ಶ್ರೇಷ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ-ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ಅರ್ಥವೂ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದರೂ TW 
ಗಳನ್ನು (ಶ್ಲೋಕ) ಓದುವಾಗಲೇ ಅದ್ಬುತವಾದ ಆತ್ಮಾನಂದವುಂಟಾಗುತ್ತೆ ಎಂದು ಅನೇಕರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾವು 
ಕೇಳಿರುತ್ತೆ ವೆ. ಅರ್ಥವೂ ತಿಳಿದು ಅನುಭವಿಸುವಂತಾದರೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಆನಂದಪ್ರವಾಹ ಆತ್ಮನಲ್ಲುಂಟಾಗಿ ಭಾವಲ್ಪಹರಿ 
ಗಳು ಏಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ, 
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6, ವೇದ ವೇದಾಂತಗಳು ನೊನಲಾವ ಸಲ ನಾಸ್ತಗಲ್ಲಿಯೆಡ ಶಾಗೆಂ 
ಚ್ರಾರ್ಬುರುಗಳು- ಪ್ರೀಮನ್ನಾಥಮುಃ" ಗಳು, ed wonn Yé, ಸ್ರೀ ರಾವೆಣನುಇರು, Torii da, ಕೊತ್ತಾಲೆಡಾನ್‌ 
ವೊದಲಾದ ಆಚಾರ್ಯ ವರ್ಗದವರೂ ಕೂಡ ಈ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸವೇಯವೆನ್ನು ಕಳೆದರೆಂದರೆ ಇದರ 
ಮಾಧುರ್ಯ ಎಂತಹದ್ದಾಗಿರಬೇಕು ? 


10, ಕೀರ್ತಿವಂಣರ್ತಿಯವರಾದ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಗೋವರ್ಧನ ಆದ್ಯ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾವಿಂ ಉತ್ತರೆ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಶಾತರಾಗಿದ್ದು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ Al de ಪ್ರತಿಪ್ಠೆಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಸಂದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರಿ” ಎಂದೊಬ್ಬರಂ 
ಉತ್ತರಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ಅವರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. ಅವರು ಚತುರಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತರು. ಗೋವರ್ಧನ 
mas ಬಲಗೈಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವರು, ಅವರು ಗೋವರ್ಧನ ಸ್ವಾವಿಂ ಸಾನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರಂವಾಯರ್‌ಮೆೊಳಿಗೆ 
ಹಾಖ್ಯಾನನವಾದ ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿದರಂತೆ, ಆಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿದ್ದನ್ನಿ ಅವರೇ 
ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳಾಗಿ ರಚಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗವಮನಿಸಬಹುದಂ 


-ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಳ್‌ವಾರುಗಳ ದಿವೃಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಅಚಾರ್ಯರುಗಳೇ ನಿಜವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಾಗಳಂ 


: ಆ ರೀತಿಯಾದ ದಿವ್ಕಪ್ಪ ಬಂಧಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿದಂಕೆಳ್ಳಲಂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜನ್ಮವೇ ಜನ್ಮ, ನಾನು. 


ತವಿಳು ಭಾಷೆಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಯಮುನಾ ದಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಕೆಟ್ಟೆನಲ್ಲ! ಆದರೂ ಆ ಮಹಾರ್ಥಗಳನ್ನು won 
ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಡಂತ್ರೇನೆ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ! ಗೋವರ್ಧನ 


ಸ್ವಾವಿಂಯ ಚರಣಾರವಿವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿರಾಮಾನಂಜರ ಸಂಬಂಧವನು ಸ ಪಡೆದ ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯಂಲ್ಲಿ ' 


ಸಂದೇಹ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ, ಆದರೂ ಶ್ರೀವಂನ್ನಾರಾಯಣಾ | ನನಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆಂದಂ 
ನಿನ್ನ ಪಾದ ಪನ್ಮಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಂಕೊಂಡಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತವಿಂಳಂ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ನ:ಲಾಯಿಂರ ಆಧ್ಯಾಪಕನೆನ್ನುವ ಬಿರಂದನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಆಳ್‌ವಾರುಗಳ ಪ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳನಂ ಬಾಯಿಯಿಂದ . ಪ್ರವಚನ 
ಮಾಡಂವ ಹಾಗೆ ಹತ್ತೆ:ಟಂ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು W. ಅನಂತರವೇ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ 
ಬೆಃಕ  ಹೀಗಲ್ಲದೆ ನಾರಾಯಣಾ! ನನಗೆ ನೀನಾ ಮೋಕ್ಷಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದೇ ಆದರೆ. “ge ಪುನರಾವರ್ತತೇ, ನನ 
ಪುನರಾವರ್ಶಶೇ? ಎನ್ನುವ ಬ್ರಹ್ಮಸೂಸ್ಪವನ್ನು ಹರಿದು ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪನಃ ಬಂದಂ ತಾವ್ರಪರ್ಣಿ ತೀರ 
ದಲೂ ಕಾವೇರಿ ದಡನಲ್ಲಿಯೇಣ ಶ್ರೀ"ಪೆರೆಂಬುದೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದೇ ತೀರೆಂವೆನಂ? "ಎಂದರ. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಿರ್ವೇದವನು ಬೋಧಿಸಿ ಆನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳನ ಸಂದಶ 
; : ೯ನಾ 
ಚಿಂರ್ಯ೯ರೆಂಬ ಪಂಡಿತರು, a š ್ಲೀಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರಂತ್ತಾರೆ, ಆ ಸಂದ 


a 11. s ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪಂಡಿತರು ಬರೆದಿರುವುದು ಅಆಸಾಮಹೋ ಚರಣರೇಣಂ 
penn ಸ್ಯಾಮ್‌ ಬೃಂದಾವನೇ ಕಿಮಪಿ ಕುಲಮ್‌ ಲತೌಷಧೀನಾಮ್‌, ಯಾದುಸ್ತ್ಯಜವರ್‌ ಸ್ವಜನವರ್‌ ಅರ್ಯ 
ಪದಂಚ ಹಿತ್ವಾ ಭೇಜು do kon ಪದವೀವ0* ವಂನಿಭಿಃ ವಿಮ್ಮಗಾ ವರ್‌ (ವೇದಗಳಿಂದ ಹುಡಂಕಲ್ಪ ಡಂವೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ ಯಾವ ಕೆ ಸ ಕವ ಗ ದಧ! 

ನು ಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ವಜನರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರೋ ಅವರಃಗಳ ಪಾದಧೂಳಿ 
ಯನ್ನು ಭಜಿಸಲಂ ಚೆನ್ನುಗಿರುವೆ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರಂವೆ ಚಿಕ್ಕಗಿಡಗಳು, ಲತೆಗಳು, ಔಷಧಿಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 


ದೆ “ದಗ ಹ A = 9 
ಯಾವುದಾದರೊ ಒಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಬೇಕು.) ಎಂದು "ಅಹಂ ಕದ:ಬೋ ಭೂಯಾಸಂ ಮುಕುಂದೋವಾ ಯಂವಂಿನಾಸಟೇ 


ré 
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| ಅೌಮೇೇನಾ ತೀರೆದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚೆಗೆಗ್‌:ನ್‌ನಿಂಗ್‌ಗೆಲಿಂದ ತುಳಿಯೆಲ್ಲ 13 ಗನ್‌ oun ಕವಾಗಿಯೋ, ಕುಂದೆವೃಕ್ಷ 
ಗ ಹುಟ್ಟಬೇಕು ಎಂದು ಮೊದಲಂ ಉಧಿವರು ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಆ ಜನ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಕೆ? ದಿವ್ಮ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಸುಖವಾಗಿರುವ ಜನ್ಮವಲ್ಲವೇ ಜನ್ಮ - 


12. ಆದ್ದರಿಂದ :ಈ ರೀತಿ ಇತರೆ ಸ್ಥಳದವರೂ ಕೂಡ ಹೆಮ್ಮೆಪಡುವ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಪ್ರಮುಖ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಆನಂದವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲು ಅನಂಕೂಲವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಂ ಜನ್ಮಾಂತರ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ 
| ನಮಗೆ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ದೊರೆಯಿತೆಂದಂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 
| ಬಾಳಲು ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಪಕರ್ಷ ಬುದ್ಧಿಯಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. , ಆ ದ್ವೇಷಪೂ ಒಳ್ಳೆಯಂ 

ದಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆಂದಂ ಹೇಳಿರುತ್ತೆ, ಅಲ್ಲವೇ? ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧವೇ ಜೀವನವಾಗಿ ಇದ್ದ ಮಹಾಪುರಂಷರುಗಳ ಕುಲದಲ್ಲಿ, __ 
ಹುಟ್ಟಿ, ದಿವೃಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ eti ವಿಪ್ಪತಿಪತ್ತಿಯಣ -ಉಂಟಾದವರಃಗಳು. "ನ ನಿರಸನೀಯಾಃ eza. ` 
ಶೋಚೀಯಾಃ ಅಸ್ತು! ದಿವೃಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ[ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಗೌಕವವತ್ತು. .. ನ 


| 

1 

| 

1 
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ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಮೆಯುಳ್ಳ ಒಂದು ವಿಷಯ | 

: : | 

grieg Ssd ರಚಿಸಿರುವ ಕರಣಾಗತಿ Me, BÒ. 1ಅಖಿಲಜೇಯ ಇತಾದಿ ಟೊರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (a) 
Hadas] berea oss] ಶ್ರೀ ಜೈ ಉ0ಶನಿ9ಿ9 | b ಎನ್ನುವ ಸಂಟೋಧನದಲ್ಲಿ Benn 
ಸೇರಿದೆ, ಪುಕು ಆ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿಯೇ “ಆಶ್ರಿತ ವಾತ್ತಲ್ಕೈ ses! ಎಂದು ಚತ್ರೊಂದು ಚುಲೋಧನವೂ ಹೇಳಿದೆ 
ee ಹೇಳಿರುದ ಸಂೊಧನದಲ್ಲೇ for e sss ಸೇರಿರುವುದೂ ಪುನಃ nog ಲ್ಯ ದನ್ನು 1 ಹೇಳಿ ಬೇಕೆಯಾಗಿ, 
ಹೀದಂ ಸಂಬೋಧನನನ್ನೇ ಜೇಳಿರುವುದು ಏಕೆ? ಎಂದು ದಿರುರ್ಶಿನಜೇಕು, ಮೇಲಿನ Zena per ಕಲ್ಲಿ agy 
ನನ್ನು BWA, ಆನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಗಳೋದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಓದುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತ ಇಲ್ಲದೆ sey e ee Eny 
daan t ಟೇಳಜೆ!ಕೇದು MIN N ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಜೇಳಿಯುತ್ಪಾರ್ರೆ್ನವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ swen, ಅಕ್ಕ Si 
ಟುಯಾರಿದವನು ನೀನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನೀರನ್ನು “es ರೀತಿಯ. estat! ಜೀತೆ ಭಗವದ್ದುಣ N] 
ಅದ್ದಿತೀಯೆ ಉತ್ಕಟ unga at, ಭಗದ್ಭಾನಾನೆ:ಜರು ಅತ್ಮಧಿಕ ಶಬ್ಬಣಿಕೆಯಂದ ಈ ಫೆನರುಕ್ತಿ ಬಾತ್ರ a 
ಗುಣಿದಲ್ಲಿ ಆಗಿನೆ, 

ಆವೃರಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಆಚಿಂರ್ಯರುಗಳು ಈ ಸ WO ವಿಶೇಷ ಗಮನವಿಟ್ಟು z i 4598935. ಸ 
ತಿಳಿಸಲಂಿಗುತ್ತೆ, ಇದು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಾದ ವಿಜಯ, 


ಕಿರ ESSARY (೭-10-10) "nd se ಇರೈಯುಎನಂ ಆಲರ'ಜೆ ಲ್‌ ಮುಂಗೈ va 

ಮಾರ್ಬು | U” ಎಂದು ಆಳಿ?ವಾರರು ೭6ಯಲಕ್ಷ್ಮಯೆನ್ನು ಶೊದರಿನ್ಲಿ to ತಿರುವೇಗಡ ವಂಡಿಯಾನಿ್‌ ses 
ಗಳಲ್ಲಿ ma, ಮಾಡುರುಗೆ ARAR BDN ಎರಡನೇ ಪಂಕ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉನಿಗರಿಲ್‌ ಪ್ರಛಾಂಯಕ್‌ | U ಎಂದು. 
ಸಂಬೋಧಿಸಿರ: ತ್ತಾರೆ. ಟಕ್ಕಧಿಕ ಹಿರಿ ihoq, ಓಂದು ಗಃ nae, ಜೇ ಎನ್ನಿ ತ್ತಾರೆ ಆಶ್ರೇಷ ಗುಣ ಯಾ ವುದಾಗಿ 
ಬಹುದೆಂದು ಆಲೋಟಿಸಿದರೆ R eras, ORIOA SE Nen Grès ವಂದು ಸನಾ ರು ಕ goud 
ತ್ತಾರೆ ದೋಜಭೂಯಿ:ಹೈನುದ ಟೀಕನನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನು ಪ್ಷಕುಷಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು: ವೃದರಿ ಯಾವಗ 

ಎ:ದರೆ : ಕನ್ನ ದೋಷಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಗವಂತನು ಶನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಡೆ ಇರಲೇದಲ್ಪವೇ ? ಆ ವಂಹಸಲಕ್ಷ್ಮಿರೆ 
esse ಬಲದಿಂದ ಭಗವಂತನ wou ಮೊಟ್ಟ ನೊಡಲು ಯಾವ Ye w ವಿಕಸಿತವಾಗುತ್ತೆ ಕಗ 
j 


ನಿತ್ತಲ್ಕಗುಣಡೆಃ ಎನ್ನುವುದು ನಿರ್ವಿಜಾದ, 
| 


MLY ಯಾವುದ ಜೋಜಾರಿತ್ಯದೇ ದೋಷ ಭೋಗತ ಬೇ ಎನ ಸ್ವೇ 
EST gre sike OU. ಯಾವುರಂದರೂ ಆಗಬಹುದು. ರ್‌ Mi N ki. 
ತ್ತೇಜೆ, ಆ ಗುಣ sadin ಇರುವುಗೇ ಆದರೂ ಟೇತನನ ಅಪರಾಧ me [ದಿಂದ ಅದು ಎದ್ದು ಕಉಣಂವುಡೆಸಸಿ 
ಆಚಾಯ್ಯ: ರುಗಳ: n ಹಿಪಿ sew, te, ಈ ವಿಷಯವ ನ್ನು ವೇದಾಂತಾಟಾರ್ಯರು ರಹಸ Men ಬರದಲ್ಲಿ ದೈ ಯಾಃ 
more ಮು tig ಧಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುನ a ASA ಪ್ರಕಟಿಸಿರಂತ್ರಾರೆ, ಸ್‌ ಹಳಿಯ ಸ ಎಸಿ 
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ಆಳ್‌ವಾರ" ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುಷೆ ಗುಣ ವುತ್ಚಲ್ಮವೇ ಎನ್ನುವುದು ಶ್ರೀ ಪಿಳ್ಳೆ ಲೋಕಾಚಾರ್ಯರ CBA, 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರ ರಹಸ್ಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಂತ್ತೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗುಣವನ್ನು ಆಳ್ವಾರರಂ ಸಮಾನ ಗುಣವನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿ 
ರಾಮಾನುಜರು ಇದನ್ನೂ ಇತರ ಹಿರಿಯಂ ಗುಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ತ್ನ see 'ಬೇರೆಯಾಗಿಯಂಣ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿಸಿದರೆ," ಆದ್ದರಿಂದ' Sevi. 'ತೋಕಗಗಳಲ್ಲಿ ರಮಾನಂಜರಂ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ 


ಗೌರವಾತಿಶಯಂ ವಿಶದವಾಗುತ್ತೆ, 


ಸಿ ಬ 
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ಶ್ರೀರಂಗ ಗದ್ಯ' ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ - ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 


' 1 ಸಿವಿ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಃುಜರು ರಚಿಸಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗ ಗದೃದ ಶ್ರಾರಂಭ ""ಸಶ್ವಿಧೀನ ಶ್ರಿವಿಧ 
MEDD ಚೇತನ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಲುತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಭೇದವರ್‌?' ಎನ್ನುವುದಂ, ` ಚೇತನರ ವಂಶ್ರು ಅಚೇತನ ಜಸ್ತೂಗಳ ವಿವಿಧ 
ಸ್ವರೂಪ ಲಕ್ಷಣವೇನು, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವರ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಕೆಹಂಡಿರುಬೆವನಃ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಂದು _ 
ಮೇಲಿನ ಸೂಕ್ತಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತೆ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಂ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ಶೆಗೆವಕಿಕೊಂಡು 
"ರಚಿಸಿದರು ) ಎಂದು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಕಾಂಟೇ ಜಗದಾಚಾರ್ಯ ಸಿಂಹುಸನಾಧಿಪತಿ ಪ್ರ, ಭ, tn 0ಗರಾಟಾರ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ವಿವರಿಸಿಕಂತ್ತಾರೆ, ; 


3. ಸಿಮಿ ರಾಮಾನುಜರು ರೆಟಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ತಿಕುವಾಯಂಮೊಳೆಯನು 
ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದು ಹಿರಿಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದನ್ನು ಪ್ರ, ಭೆ. ಸಿಮಿ ತಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸೈ si san 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಂಠಿತು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ ಮೊದಲ ಹತ್ತು. ಪಾಶುರ 
ಗಳಲ್ಲಿ 4, 6. 6ನೇ ಪದ್ಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸರಿಪಡಿಸಿ ಸೇರಿಸಿ D elese D sa ಗಳನ್ನೇ 
ರಾಮಾನುಜಾಚಂರ್ಯರು ಹೇಳಿರುಪ್ತಾರೆಂದಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ("ನವರ ಅವೆನ್‌ ಇವನ್‌ ಉಪವನ 
ANLE ನಾಲ್ಕನೇ ಪದ್ಮದ ಅರ್ಥವೇನ: ನಾವು ನೊದಲಾದ ತಮ್ಮನ್ನ ಬೆಣದಲಾಡ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ; "(ಅವನ್‌ ಇದನ್‌ 
ws!» ಎನ್ನುವ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಸ್ಟ್ರೀಲಿಂಗೆ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ವಸ್ತುಗಳೂ "ಅವಲ ಇದಲ ven» ಎನು ವ ಶ್ರೀಲಿಂಗ 
ವಸಶ್ತಿಗಳೂ "ಎವಳಿ' ಎನ್ನವ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ವಸ್ತುಗಳು, "ಅದರ ಇವರ್‌ ಉವರ್‌? ಎನು ತ ಸುತ್ತಲಿರುವ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳೂ "ಅದು ಇದು ಉದು? ಎನ್ನುವ ಸಪುಂಸಕ ಬಹುವಚನ ಸುತ್ತಲಿರುವ ವಸ್ಸು ಗಳೂ ಯಾವುದನ್ನು 
ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ವಸ್ತುಗಳೂ ನಶ್ವರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೂ "ಇವ್ನ ಅವೆ ಉದ? ಎನ್ನುವ ಒಳೆ ಯ 
ವಸ್ತುಗಳಣ ಕೆಟ್ಟ Zo nw, ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ಧ ರ್ತಮಾನವಾದ ಎಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳೂ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ. a 


ವಸ್ತುಗಳೆಲು = e ಸ ನಶ್ವರನೆ ಮಾಡಿದೆ ಅಜ್ಜಿಯೇ ಎನ್ನುವುದು, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಚೇತನಾ ಚೇತನ 
krè AJE ಈ ಹಟ್ಟ ಪದದಲ್ಲಿ nè, us ದಿಂದ ಅಡಗಿಕೊಂಡು, ಇವುಗಳೆಲದರ = doz ಭಗವದಧೀನ 
ಏಂ Konbe ಇದನ್ನೇ "ಸ್ವ ಧೀನ SA ಚೇತನ ಸ್ವರೂಪ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಸ್ವಾಮಿ. ನೇತರವೂ ನೋಡಿ. 


ಸ 22 ನಂತರ 5 ನೇ ಪದ್ಮದ ಅವರವರ ತವಂತಮದು? ಎನು ವುದು ಇದರ ತಾಶರ್ಯವೇನಕಿ : 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತರಹ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರವರುಗಳು ತಮ್ಮ ಅಮೆ ಕುತೂಹಲಕ್ಕೆ ತೋಚಿದ ಹಾಗೆ 
ಓಂದೋದಂ ದೇವರನ್ನು ಶ್ವಾದಿ:ಯಾಗಿ ಶೀದಂ ಆಶೃಯಿಸಂತ್ರಾರೆ, ಈ ರೀತಿ ಅವರುಗಳಿಂದ KER ಡೇವ ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳು ಆಪೇಕ್ಷಿಶರಿವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ ಯಣವುದರಿಂದ ಎಂದರೆ ; ಸರ್ವ = Din 

ಬೆ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಅವರವರು ತಮ್ಮ ತನ್ನೆ ಅದೃಷ್ಠಾನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಪೆಡೆಯಂಳಂತೆ ಆಯಾ ದೇವತೆ 
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` ಗಳಿಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ "ನೆಲೆಸಿ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಆದ್ರ ರಿಂದಲೇ... ಎನ್ನುವದು, ` ಇದರಿಂದೆ ಏನಂ ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿಕ 


ಶೆಂದರೆ ; ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ರಕ್ಷಣ ಕರ್ಯವೆಲ್ಲವೂಭಗವಂತನದೇ ; ; ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಶಿವ, ಇಂದ್ರ ವೆಣದಲಾದ ಇತರ 


'ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ` ಕುರಿತೂ ವಂತ್ರು ಇತರ ಕ್ಷಣದ್ರ ದೈವಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ ಅವರವರುಗಳು ಪ್ರಕಟ ಪಡಿಸಿರುವುದಂ ಕಾವು 


ತುವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಹಾಗೆ ಗಾಃ ಅದು ಸಹ ಭಗವಂತನೇ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾವಿಃ 


ಸ ಯಾಗಿದ್ದು ನಡೆಸುವ ಲಕ್ಷಣವೇ: “ಹೊರತು ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವ -ಅಕ್ಷಣವಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಾಯಿತಕಿ 


"ನಹಿ: ಐಾಲನ ಸಾವಂರ್ಥ್ಯವ ಬಂತೇ ಸರ್ವೇಶ್ಚರಂ' ಹರಿಮ್‌* ಎಂದಣ- “ನ-ಸಂಪದಾಂಸಮಾಹಾರೇ 
ವಿಪದಾಂ ವಿನಿವೆರ್ಶನೇ | ಸಮರ್ಥೊೋ ದೃಶ್ಶತೇ ಕಶ್ಚಿಶ್ಚಂ ವಿನಾ ಪುರುಖೋತ್ತಮವರ್‌'' ಎಂದಂ ಇರಂವ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಂತೆ,:: ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ. ಪದ್ಮದ ಪ್ರಮೇಯಂವನ್ನ್ನ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು "ಸ್ವಾಧೀನ ತ್ರಿವಿಧ 
ಟೇತನಾ ಚೇತನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಧೀನವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವನೆಂದು ನಂತರವೂ ನೋಡಿ... i 


4.” ಇನ್ನು, ಇದರ ನಂತರವೂ ಆರನೆಯ ಪದ್ಮ “AJ Sof ಇರಂದನರ್‌?? ಎನ್ನುವುದು, ಈ ಪದ್ಯ ದ 


` ಅರ್ಥವೇನಂ ?: ನಿಲ್ಲುವರಶಿ- ಇರುವವರು ಮಲಗಿರುವವರು ತರ ಮೊದಲಾದ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ deu, 


LI 


ವರೂ ನಿಲ್ಲದವರಕಿ ಇಲ್ಲದವರು ಮಲಗದವರಂ ತಿರುಗಾಡದಿದ್ದವರೂ ಆದ ಇಂತಹ ನಿವೈತ್ತಿ ಶೀಲರುಗಳೂ "ಭಗವಂತನ 
TEN ಯಿಂದಲೇ ಎನ್ನುವಂತೆ ಎಂದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಶೀಲರಂಗಳನ್ನೂ, ನಿವೈತ್ತಿ ಶೀಲರನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅವರಂ 
ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತರಲ್ಲ, ಮೇಲೆ. i 


*'ನಾಮವನಿವನುವನ್‌?' ಎನ್ನವ: ಪದ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಧವಿರ್ಕಿಗಳಾದ ಸಕಲರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಅವರು 
ಗೆಳೆಲ್ಲು ಭಗವಂತನ ಕಟ್ಟಳೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವಾದ್ಯ, ರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಪುನರಂಕ್ರವಾಗಕೂಡದಂ, 
ಆದರಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಇರುವ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕ wa, ಗಬೇಕು. ಆದ್ದ “ರಿಂದಲೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳು ಎಂದಃ 
ಭಗವಂತನರಿ ನೀಡಿದ ಕಟ್ಟಳೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಈ ಪಾಶುರವಾದದ್ದೂ, 'ಅವರವರಂಗಳೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿಗಳಾದ 
ಧರ್ಮಗಳಂ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀಡಿದ ಕಟ್ಟಳೆ ಎಂದಂ ಹೇಳಂವುವಾಗಿದೆ, ಈಗ "ನಿನ್ನಿನಿರಿರಂಂದನ' ಇತ್ಯಾದಿಗೆ ತಾತೃರ್ಮ :- 
ನಿನ್ರಲ್‌, ಇರುತ್ತಲ್‌ ಕಿಡತ್ತಲ್‌ ತಿರಿದಲ್‌ ಪ್ರವೃಶ್ತಿಗಳೂ, ನಿಲ್ಲದೆ ಇರಂವುದೂ, ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದೂ. ವಂಲಗಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ರುವುದೂ, ತಿರುಗದೆ ಇರುವುದೂ ಮೊದಲಾದ ನಿವೃತ್ತಿಗಳೂ ಭಗವಂತನ ಅಧೀನತೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಸಕಲ 
ಪೂರ್ವುಜಾರ್ಯರ ವಾ ಖಾನ ಸಿದ್ಧ. 

6, ನಿಸ್ರನರ್‌ ವ ನುಡಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಹೇಗೆ urio, ಎಂದು ಕೆಲವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವುಂಟುಗಂತ್ರದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ. ವೇದದಲ್ಲಿ ; ಯಾಗ ಮಾಡುವವನು ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿರಂತ್ರೆ, ಸೋಮುಪಂನ ಜಾ ? ಸೋಮಲತೆಯ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿಯಣವುದು. ಲತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಕಿ 
ವುದು? ಕಾಡಿಗೆ ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಬರಂವುದಾ? ಅಲ್ಲ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದೇ? ಎಂಬ 
ವಿಚಾರ Qoto "ಗೋ ಅರ್ಥವೇವ ಸೋವಂಂ ಕರೋತಿ? ಎನ್ನುವ ವೇದವಾಕೃವಾದದ್ಕ ಹಸಂವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸೋವಂಲತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನೂತ್ತದೆ, " ಆ ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ "“ಅರುಣಯಾ ಪಿಂಗಾಕ್ಷ್ಮಾ 
ಸೋವಂಂ ಕ್ರೀಣಾತಿ' ಎಂದು "ಹೇಳಿದೆ. ಸೋಮಲತೆಯ ಬೆಲೆಯಾದ ಹಸುವು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯಣ, 
ಪಿಂಗಳ ವರ್ಣದ ಕಣ್ಮೂಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯಂಣ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಆ ರೀತಿ, ಕೆಂಪು ಹಸಂವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಟೇಕೆನ್ನು ವುದಃ 


Go a 


ಮೊದೆಲೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ತರಹದ್ದೇ- ಅಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥಕವೆಂದು ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಮಾತ್ರ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದೆ 


'ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲಾಗುತ್ತಿ «ನಿನ್ನ ನರಿರುಂದನರ್‌?? ಎನ್ನುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ಇದೇ ರೀತಿ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri he. 
ad | 


6 ವಂತ್ರೊ ಇಂದು ದೃ ಷ್ಟಾಂತವೆನ್ನು ಕೇಳಿ ; ಅಭಿಚಾರ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬುತ್ತಿಕ್ಕೂ ಗಳು ತಲೆಗೆ ಪೇಟಕಟ್ಟ' 

` ಕೊಂಡು ಸುತ್ತಾಡಬೇಕೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ DEDE Rido ಹೇಳಿದೆ. ಮತ್ತೊ oq ಸ Tem ಲೋಹಿತೋಷ್ಟೀಷ ಷಾ 

0333 833 ಪ್ರಚರಂತಿ” ಎಂದಂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ತಂ. ಅದಂ ಏನೆಂದರೆ, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಪೇಟವುಳ್ಳ ವರಾದ ಖಂತಿ ಕ್ಕು, x 
(ಡಡ ಎಂದು. ಈಸ TON ತಲೆಯ ಪೇಟ ಧರಿಸುವುದು ವಿಧೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಲೊಃಹಿತತ್ವ (ಕೆಂಸ್ರೆ) ಮಾತ್ರ ವೇಪ್ಪ 8, ತದಲ್ಲಿ ವಿಧಿ ವಿಷಯವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, “ನಿನ ್ರನರಿಂದನರ್‌? | 
33,3 ಪ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಆಗಿದೆ. ` `= ವೃತ್ತಿ ಉಳ್ಳವರಣ ನಿವೃತ್ತಿ ಉಳ್ಳ 'ವರೂ ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಎವಕ್ಷತ ಎಂದು. ಈ ಪದ್ಮದ ಪ್ರ ಮೇಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡ2 «(ಸ್ವಾಧೀನ Š SG ಚೇತನಾ, x 
ಚೇತನ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಭೇದಮ್‌?' So ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ: x 


ಆದ್ದರಿಂದ ತಿರಂವಾಯಕ್‌ಮೊಳಿ ಪಾಶುರಗಳಂ ಮಂದಿನ ಸಾರಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸ್ಥಾ m 
(ಚೂರ್ಣಿ) ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಂ ರಚಿಸಿದರು. 


7. ಈ ವಿಷಯ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲನೆ ?  ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರಃ ಉಪನಿ 33, 
ಗಳಿಂದಲೇ. ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದುಕೊಳ ಿಬಾರದಾ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈ ವಿಷಯ ಉಪನಿಷತಃ A 
ಈ ರೀತಿ ಕ್ರಮಾನುಸಾರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಒಂದು ವಿಷಯ ಒಂದಃ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದಂ ವಿಷಯ ಇನ್ನೊಂದಃ ' 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುತ್ತೆ. ಅದೂ ಇಷ್ಟು ಸವಾರ್ಪಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ನಿಖರವಾದ ಸಾರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ aoned | 
“ಬರುವಂತೆ ಹೇಳುವುದೆನ್ನೂವುದಂ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳೆಯಲ್ಲೆ ye. ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರ ಯಾವುದನ್ನೂ ನಿಷ್ಕ ರ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿಸು 
ವುದು ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯಿಂದಲೇ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಠ ವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಏನೂ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ, 


“—— ಂ್ಳ 
— : 


< kon T ನ 
ತ್ವಾ AN 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research 175113 Melukote ಯಗ: 
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(ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠ ಗದ್ಯಪರ್‌' 


ವನ್ಹೇ ವೇದಾನ್ರ. ಕರ್ಪೂರ ಚಾಮಿೀಕರ ಕರಣ್ಣಕವರ್‌:! i aripi ` 
ರುಮಾನುಜಾರ್ಯ ಮಾರ್ಕಾಣಾಂ ಚೂಡಾಮಣಿ SAI L --. . ಬಟಾ m 


* ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರಂ ತಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನಿಶ್ಚ ಯಸಿಕೊೋಂಡ ಅರ್ಥ ತಾಳೆದುರದ ನೆರಳಿನಂತೆ 
ಸಂಕಂಚಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಛಾಯೆಯಂತೆ ಪ್ರಪ:ಚಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಹರಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದವರಿಿದ್ದರಿಂದ "ಊರವರ್‌ 
DISION Zd” ಕಮ್ಮೆ ಪೋಲೆ ಅಹಂಪಡಿ ಉಪಾಯೋಪೇಯಂಗಳೇ: ನಿಕ್ಷರ್ಷಿಶ್ಚರುಳಿಶ್ಚಿಯದು. ಪರೋಪದೇಶ 
ತ್ರಿಲ್‌ ಇಳಿಗಿರಾರ??: ಈ ಜೈ ಷಿ [ಕುಂ ಗದ್ಮದ ಮುಖಾಂತರ. ಹಿರಿಯ ಗದ್ಯವಾದ ಶರಣಾಗತಿ ; ಗದ ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನವಾಗಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿಶಂದ ಸೃಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು, : ಚಿಕ್ಕ. ಗದ್ಯವಂದ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರಃ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪರತಶ್ಚೃಕ್ಕೆ ರಪ ಸೀಮೆಯಾಗದ-ಶ್ರೀ ಜೈ | ಕುಂರನಾಥನ-ವಿಷಯಂವಾಗಿ. ಇತರರನ್ನು ಠಿತಿ 'ಕರ್ತಪ್ಕೋಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಇದರೆಲ್ಲಿ ಉಪಾಯವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಸೇಕ್ಷಿಪ್ವವಗಿ ತಿಳಿಸಿ: ಉಪ್ಪೇಯವಾದ ಅಂಶವನ್ನು: ಅತ್ಯಧಿಕ 
ao, gan ಕಿಳಿಸಿರುತಿತ್ತಿರೆ... 


ಚೂರ್ಣಿಕೆ ೬ 


4. ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪ: ರೂಪ ಗುಣ ವಿಭೂತಿ, ಬೈ ಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ. ಅನಃಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
ಅ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೌಶೀಲ್ಯ Sanos va, ಗುಣಗಳನ್ನೇ. ಪುರುಪಾರ್ಥವಾಗಿ.. ಅವನ "ಚರಣಾರವಿಂದವನ್ನೂ 
ಪಜೆಯಜೇಕೆನ್ನು go, : 
# 

2. ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಸಮಯ ನುತಿಸುವುದೇ mwan, aide ಹೃದಯ ಬೇಕೆ ವಿಷಯೆಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಹೋಗದಿರಲು ಮತ್ತು ಕಾಲಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯುನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವುದು. 


8. ಈ ಅಧಿಕಾರಿ ಅರ್ಚರುದಿ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ ವಃಂಡಲನನ್ನು ದಾಟುವ ರೀತಿಯನ್ನು, 
ಅರಿದ ವಂಕಿಂದೆ ನಿಕ್ಕವಿಭೂತಿಯೆ ಬೈಭವಪನ್ನು ಆ ದೇಶವಿಶೇಷದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವ 'ಆಲಂಕಾರಗಳನ್ನಿ ಆಂತಹ 
A VO ಶ್ರೀ. wo, dev ದೇವಿಯರು ಮತ್ತಿ ಭಗವಂತನು ಇರುವ ನಿಲುವೆಯನ್ನು, ಆ ಜೀವಿಯರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ 
ದಿಮ್ಮಾಭರಣಗಳನ್ನು Oso og ವರ್ಗವವ್ನೂ ಅನವರತವೂ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವ ನಿತ್ಮಸೂರಿಗಳ ಪರಿಷತ್ತನ್ನೂ 
ಅವರ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ವಶಪಟ್ಟು ಇರುವ ಸೊಬಗನ್ನೊ ನುತಿಸುತ್ತಾ ಈ ಪುರಂಷುರ್ಥವನ್ನು ನಾವು ಯಾವಾಗಲಣ 
ಜಡೆಯಂಬೇಕೆಂದು ಅಪೇ ಸಿ ಆ ಇಚ್ಛಿಗನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ "ಭಗವಂತನೇ | ನನ್ನಿಂದ AY, ಕೆಂಕರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆತ್ಮಸವಂರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಚ್‌. 


. ಅಣ ರಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


:ಚರಣಾರವಿ:ದವಾಗಿ ದೊರೆತ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಿಯವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ನಿತ್ಕಾನಂ ಪರಸಕ್ಕೆ ನೀಡಿರುವೆನೆನ್ನು ವುದು ಈ ಶ್ರದ 


ಇರಂಧನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 
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4, ಸ್ಫಿನೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಅನಂಕೂಲ ವೃ gi ದಾಡಿಕೊಂಡಿರ | 
ಬೇಕೆಂದಿಗೆ, 


ಕ್ರ, ಈ ಪುಕುನಾರ್ಥನನ್ನು ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ ಅಗಲಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಅಗಲಿವಿಕೆಯನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಿ | 
ಕಣ್ಣಿವೆಯನ್ನೂ ಮುಚ್ಚದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದರ್ಶ ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವಣಿಸಿರುತ್ತೆ, 


6, ಈ ರೀತಿ ಬಂದು ಸೇರಿದ ಇವನನ್ನು ಭಗವಂತನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ 
ಚಕಣಾರವಿಂದವನ್ನು ಇವನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಇಡಲು, ಕಿರೀಟಿಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಅರಸನಂತೆ ನಿತ್ಕಾನಂದಶಾಲಿ | 


ಯಾನಯನುರ್ಯ ಸಕಿಧಾಂ ಭೋದಿಮವಗಾಹ್ಯ ಯಥಾಮತಿ, 
ಆದ್ಧಾಯ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾಖ್ಯವಂ? Bal sof ಸಂದರ್ಶಯಾವ್ಯಹವರ" ॥ 


'ತಾಶ್ಚರ್ಯ :- ಆಳವೆಂದಾರಿ್‌ ಎಂಬ sh, g ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲ್ಮಿ ಬಕ್ರಿಸೋಗವಾಗಿತುವ ರತ್ನ | 
'ದನ್ನೂ OPA ಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಿಯವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅನಂಭವಿಸಲು'ಕೊಡುವೆಳೊದು, ಇಲ್ಲಿ ಯೋಗವೆನ್ನುವುದು, ಸಾಧ್ಯಭಕ್ತಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಪತ್ತಿ: Ze ಹೇಳಿದಂತೆ, "ಇದರೆ ಅನಂತರೆ ತತ ಪಂದಸಿಂಬುಜ ದ್ವಯಂ ಪ್ಲಪತ್ತೀ ರನ್ಯ ತಮೇ ಕಲ್ಬಕೋಟಿ 
'ಸಹಕ್ರೀಣಾಪಿ ಸಂಧಕಮಸ್ಸ್ವಿ $ ಮನತ್ತಿನಃ” ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಹೆಣಂದಂತ್ತೆ, ಅಳವಂದಾರವರ 


ತಾಶ್ಚರ್ಯ, 


ಸ್ವರೂಪಾನುರೂಪವಾದ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಅತ್ಮಸಂಜೀವಿನಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ಪ್ರಾಕೃತ ಮಂಡಲವನ್ನು ಬ 
ಅಪ್ಟುಕ್ಳ senti ದೇಶ ವಿಶೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸರ್ವಾಂಗ 'ಸುಂದರನಾಗಿ ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ದಿಮ್ಮಯಂುಧ ಶೋಫಿ 
ನಾಗಿ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಂದ ಅನುದಿನವೂ 'ಸೇವಿತನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ವೈ ಕ0ರನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಕೈಂಕರ್ಯ pe 
ದಾಡಿ "wooo! ಕಾಲಮೆಲ್ಲಾ ಮುಡನಾಯ್‌ ಮನ್ನಿ ವಳುವಿಲು ಅಡಿಮೈಗರ್ಳ ಕೆಯ್ಯ ವೇಂಡುವರ್‌” ಎನ್ನುವ | 
ಆನಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ. ಇರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿತುವವರಿಗೆ, ಷರಮೇಕಾಂತಿಯಾರವನು ಅನವರತ p ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ | 


ಎಂಬೆರುಮೊನ್ನಾರ ' ಕಿರಂವಡಿಗಳೇ ಶರಣಂ 


_ CC-O. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯೇ ಮೂರ್ತಿವತ್ತಾದ ಬಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ 


ಶಾರೀರಿಕ ವಿೀಮಾಸಾ-' ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯೆ ಸರ್ವಥಾನಂಪಪತ್ತಿ ಯಂಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶೂನ್ಮವಾದಿಗಳಾದ 
ಬೌದ್ಧ ಏಕದೇಶಿಗಳ ಪಕ್ಷವನ್ನು ನಿರಸನಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತೆ, ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವೆಂದಂ ಚನಾ ಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡಂವ 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸರ್ವಶೂನ್ಯತ್ವ ವಾದೆವನ್ನು ನಿರಸಿಸಲು ಏನಂ ಪ್ರಸಕ್ತಿ laoi 'ಕೆಲವರಂ ಯೋಟಚಿಸಬಹಂದ, 
ಜಗತ್ಕಾರಣವಸ್ತೂ ಪ್ರಧಾನವೇ ? ಪರಮಾಣಂವೇ ? ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ? ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರ ಯಾವಾಗ ಸರಿಹೊಂದುತ್ತೆ 
0 ಸತ್ಯತೆಯಂಲ್ಲಿ ಜಗದಂತ್ಸಶ್ತಿ ಎನ್ನುವದೊಂದನ್ನು ನಿರಪಸಲ್ಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾದರೆ. ಆಗೆ: ಹೆಣಂದುತ್ತೆ . 
seri ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮಾತಾ.-ಶಿ8ರು ಉಂಟೇ ? ಜಗದುತ್ಚತ್ತಿಯನ್ನೇ ನಿರೂಪಿಸೆದಿರಂವಾಗ oi” 
ಜಗತಳ್ಗಾರಣ ಎನ್ನು ವ ಚರ್ಚಿ ಏತಕ್ಕೆ ? ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದದ್ದ ಭಾವದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡಂತ್ರದೆಯೋ ಅಭಾವದಿಂದ 
ಅಂಗೀಕೆರಿಸಲ್ಲ was role ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ ಭಾವದೀದ ಎನಕ್ತಿವುದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. Yè, 
ಉಪಮರ್ದಿಸಿಕೊಂಡಂ ತಾನೇ ಮಡಕೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ, ಯಾವ ಕೆಲಸದ ಶತ್ತ್ವವೂ ಕಾರಣ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪವರಿ 
ರ್ದಿಸದೆ ಉಂಟಾಗಂವುದಿಲ್ಲ -ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಕಾರಣಾಕಾರದ ವಿನಾಶ: ತಾನೇ ಉಪವರ್ದವಾಗುತ್ತ, 
ಅದೇ ಅಭಾವವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಂತೂ ma, ತ್ರಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಶ್ವ ಯಂವಾಯಿತಂ. 


ಅವದಿ ನಿಂತಂಕೂಡ ಉತ್ಪ 3, ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಿಳಿದಂ ಬರುತ್ತೆ, ಅಭಾವದಿಂದ 

ಭಾವೋತ್ಪಶ್ಚಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ 9 ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಆಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ 

ಅನಂತರದ್ದಾದ ವಿಕಾರಗಳು ಯಾವುವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಸಿದ್ಧ. ಲೋಕ pa” w ze 
` ಮೂಲಕವೇ, ಇದು ಸರ್ಷಶೂನ್ಮವಾದಿಗಳ ವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶೂನ್ಮವೇ ತತ್ತ್ವ a,li ಇಲ್ಲಿ ನಿರಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ, : “ಸರ್ವಥ್ರಾನಂಪಷತ್ತೇಶ್ವ ” 
ಬಲಲ 
ಅಭಿಮತವಾದ ಶೂನ್ಮತ್ವ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಣ ಹೊಂದಲಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದರ್ಶನ ಅಸವಂಂಜಸವೆನ್ನು 
ವಂತೆ "ಸರ್ಧವರಿ ಶೂನ ವರ್‌” ಎಂದಂ ಹೇಳುವವರ ತವಂಗೆ ಅಭಿವಶವಾದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸೂವಂತಹ 
ಪ್ರಮಾ: ಸದ್ಭಾವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗಲೇ ಸರ್ವಶೂನ್ಮವಾದ ತೊಲಗಿತು. ಪ್ರವರಾಣವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ: 
ಪ್ತ ್ರೈಮಾಣವಿಲ್ಲದ್ದ ಕಿದಲೇ. ತವರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಅರ್ಥ ಅಸಿದ್ಧವೆಂದು ಮುಗಿಯಿತು. ಅನಂತರವೂ, ಸರ್ಷವರ್‌ 
ಕವರ್‌ ಎನ್ನುವ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾಸ್ತಿತ್ವ ತಾನೇ ವಿವಿಕ್ಷಿತವಾಗಂತ್ತ ದೆ. ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದಕಿ 
ಸವೆನ್ನು ಹೊಂದಂವುದೇ ನಾಸ್ತಿ ಪದಾರ್ಥವಾಗುವದರಿಂದ ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಅಸಿತ ಎನೇ "ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
x. ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆ ಒಂದಂ ಇದ್ದಿತು. ವಂಡಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಆಮೈತ್ಟಿಂಡ ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತೆ. 
= ನೀ ಶವಾದ್ದ ರಿಂದ ತ್ತಿ ಂಡೋನಾಸ್ತಿ pi ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ವ್ಯವ 2ರದಲ್ಲಿಘಟ ಎನ್ನುವ ಅವಸ್ಥೆ 


š ವಿಷಯವಾಗುತೆ x=, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಎನ್ನುವುದು ಸೂತ್ರ ಪ್ರಮೇಯಗಳೋ ಪ್ರ ಡಾ ಯಾವುದಂ ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಕ್ಕೆ . 


"ಆಕರದಿಂದ ಆಕ್ಟಿತ್ರವೇ ಸೃಷ್ಟಪಃಗಿ-ನಿಲುತ್ರೆ: ಪಿನ್ನುವುದನ್ನು: ಸರ್ವಾನುಭವ ಸುಕ್ಷಿಕವಾಗಿ: ನೋಡಟಹೇದು. ಇಂತಹ 


 ಸ್ಕಾಭನಃಕವಾದ AP YAN mo ಉಪಪನ್ನಮಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಎನ್ನು ವಂತೆ, ` “ಸರ್ವಪುಕಾರದಿೀದಲೂ ಎನ್ನು | 
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ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಎನಃಸ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಪೃಕಟಸಿರುವದರು, ಇಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿ ನ Bag ಇದೆ, ಅಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿ gi 

f Bò ಹೀಗೆ ಸ್ಮರನನ್ನು " ನಿಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೆ! ವ್ಯ gode, ಕೆ ದೇಶ ಕಾಲಗಳನ್ನು 

i TORE sss a, “so 8 ಓಂಡೆ ಇಬ ಎನ್ನುಜ ಪ್ರಕೀತಿಯೊ! ವ್ಯ "desalin ಏಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
so ಮೃಷ್ಟಿಂಡವಿದೆ: ಎಂಬೋ? ಇಲ್ರಿ ಮೃತ್ತಿಂಡವಿದೆ ಎಂದೋ ಓಬ್ಬ ನು ಜೃರಪರಿಸಿದರೆ ಮಣ್ಣು. ಎನ್ನುವ BI | 
ಹಿೀಡತ್ಕಾದಸ್ತೆ ವಿಜಯ, ಈಗ El; oti. (ಎಂದೋ! "ಜಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿ ede) ಎಂದೋ ವ, ವಹರಿಸಿದರೆ ಹಿಂಡ | 
BW oda ನಾಶವೇಗಿರುವೆ Pwa oto ವಿಷಯ, ಅಗ ನುಸ್ತಿಶ್ವ ವ್ಯವಹಸಿರ ಮಾಡಿದರೂ ಕಂಡ ಟೇರೊಂದು 


Ba, ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ: "ಎಂದರೆ ವಚ್ರೂಂದು: 'ಸಮಯದಲ್ಲಿ: ಉಂಟು ಏನ್ನುವುದರಿ: ನಿಶ್ವ ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸರ್ವಶೂನ್ಯವಳಿದ.-ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ: 'ಏಂಜಾಯಿಂತಾ- `` 
` ಸೂಕ್ರುದ ಬೇಲೆ ಅವನ್ನು ನೋಡುತ್ತದು! ಹೇಗೆಂದರೆ-ಸರ್ಫ ಥಾ: ಸರ ಪ್ರಕಂರದಿಂದಲೂ ಅನುಪಶತ್ರೇ | 


peti bt SSL ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಾನುಜರು ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವಾಗ “as ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾಯಾವಂ GABI ಪ್ರಶಿಜ್ನಾ 
ಯಾಂ? sou ರಟಸರತ್ತಾಕೆ, ಶಂಕರ wa do ಈ ABI ಅರ್ಥ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ, ಮ 


| 
| 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
ಸರ್ವಥಾ ಅಯೋಗ್ಯ। ೫ ಯಜ್ಞದಕ್ತಃ ಸರ್ವಥಾ ಮೂರ್ಬಿ।' ಎಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ. ಯಾವ ರೀತಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದು | 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇದೆಯೋ ಆರಿ!ಸಿಯಾಗಿಯೇ ಶಂಕರುಚಾರ್ಯರು ಅರ್ಥಮಾಡಿದರು, 


. AS oh. ಮಾಡಿರುವ ಅರ್ಥನೇ ಸತ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮನಜಸವುದದ್ದಂ, ರ:ವಂನುಜರಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥ 
ತೋರಿದ್ದು ಯಾವುದರಿಂದರೆ, ತಿಕವಾಯಕ್‌ಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ (1-0-0) "ಉಳನೆನಿಲಂಳನ್‌ BRED NO | 
ಉಳನೆನ. KOSTAREN, ಕುಣಂವರ್‌ ಮಂಡೈ. ಮೈಥಿಲಿ. ಉಳ. ನಿರುತಹೆನೈಯೋಡುಳಿ. ವಿಲನ" ಪರಂಜೇ” ಎನ್ನುತ | 


- ಹೇಶುಕದ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ. ಈ ಸೂತ್ರದ onre ಶ್ರೀಉಮಾಸಿಕಾಚಾರ್ಯಕು. ನಿರ್ಧಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ರನ್ನು | 
. ಪುದು ನಿಸ್ತಂಡೇಹ, 


ಆ ಐಃಶುರದ (ಕ್ಲೋಕ) ಆರುಯಿರಪ್ಪಡಿ- ಮಾ jan e; ನೋಡಿದರೆ: ಸುಲಭವಾಗಿ 49033, 


| 
| 
| 
ಆ ಪದ್ಯ ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ BE ಯ? ರನ್ನೇ ಶ್ರೀ ಭಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಎನ್ನು ವ್ರದನ್ಮು | 
DUBEN ತೊ:ರಸುತ್ತೇಜೆ. | 
| : | 

| 

| 


| ಶಿರುವಾಯಂ'ಬೊಳೆ. ಪೂಕ್ಟಿ — - ಪ್ರೀ ಭಾಷ್ಯ ಸೂಕ್ತಿ ಎ: 

WUNDE ಉಳಿ :' ಕಿಂಭವನ! ಸರ್ವ ಸದಿತ್ರಿ-ಜೃತಿ ti | 

; ಸರುವ Sa avan i (20958) ಕಪಾಭಿಪ್ರೇಶಂ ॥ ಶುಚಿ (yo ನ ಸಂಭಶತಿ 
ಉಳನಲ ನೆನಿಲ್‌ ಉಳ ; ''ಕೆಂಭವಾನಿ' ಆಸದಿತಿ ಪ್ರತಿಜುನೀಶೇ ? (ತದಪಿ) 


'ಅವನರಂದ Sul dren: ಶುಚ್ಚಶ್ಛ 
ಕ್ಯ ಜೆ ರಿ ನ:ಸಂಭವಶಿ |: 
ಇರುಕಹಮೆ ಮೈಯೋಣಿ ಉಳನ್‌ ಶೂನ್ಮ ನೀತಿ ಪ್ರಶಿಜಾನತೇೇ ಸದಿತಿ.ಪ್ರತಿ 
` *ಚ್ಶಕ್ಚಿನಮೇವ-ಕರ್ಜಜ ೪ ನಿದ್ಯಮಾನಶ್ಶ 
ಅವಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷ ಯೋಗಿಕ ವ vinn 


SEBS sou ಶಾನೆ byè ದಹಿ 
AS 81 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ವೇದಾಂತ ದೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರದಲ್ಲಿಯೆ 9 ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರಂವ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೂ ತಿರಂದಾಯವೊಳಿಗೆ 
ನೇರ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವುದಂ ಶಿಳಿದುಬರುತ್ತೆ, ಇತರೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ ರೀತಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಾರದೆ ಇದ್ದಿದ್ದ 
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೇ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು, 


ಶ್ರೀ ನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧವು. 


೬ ೬, ಕಳಸ್ವಿಕ್ರ್ರಗಳೆ ದಿವೃಪ್ರಬಂಧಗಳು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ 
ವರು ಮಾತ್ರ bg, ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಂಬೇಕೆಂದಂ, ಸಂಸ 3 ವಿದ್ವಾಂಸಕಾಗಿರುವವರು ಉಪನಿಷತ 

ಡೊದಲುದವುಗೆಳಿಂದಶೇ ಹೊತ್ತು ಕಳಿಯಬೇಕೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾ ರೆ “a ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ವೇದಾ 5 
ಟಂರ್ಯರ ವಂನಸ್ಸು ಹೇಗಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯೋಣ, Be» ನರಾ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಕ್ಷೀಕಾಬ್ದಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವಾಣೀನೇಂಥನದಿಂದ ಕಡೆಡಿರುವವರು ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯೆರೆ 
ಇವೆರಂತಹ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ವಾಂಸರು "ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ” ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದಂ-ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಉಪ 
ಬ್ರಂಹ್ಮಣವಾಗಿ ಇರುವ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾದಿಗಳು ಇವರಿಗೆ ವಾಚೋ ವಿಧೇಯ... ಸಹಕಾರಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ ನ್ಯಾಯೆ 
ವಿೀಮಾಂಸೆಗಳೂ .ಇವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ವಾಣೀ ಸಾಮಾ 8, ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತೆರಾದ ಇಷರಂ 
ಹೇಳುವ ಒಂದು ಪುಶುರ (ಶ್ಲೋಕ) ವನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಫನ್‌ 


"ಪೊಯಗೈ ವಣನಿಪೂತತ್ತಾರ್‌ ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್‌ 

ಕಣ್‌ಪೊರು ನಲವೆರುಂ ಕುರುಕೇಶನ್‌ ವಿಟ್ಟಾಟಿತ್ತನ್‌ 

ಶುಯ್ಕಕುಲಶೇಖರನ್‌ ನವ್‌ ಬಾಣನಾಥನ್‌ 

ತೊಂಡರಡಿಪೊಡಿ ಮಂಳಿಶೈವಂದ ಜ್ಯೋತಿ 

ವೈಯವೆಂಲ್ಲಾವಂ* ಮರೈ ವಿಳಂಗ ವಾಳವೇಲೆಂದುಮ್‌ 
ಮಂಗೈಯರ್‌ಕೋನೆನ್ರಿವರ್‌ಗಳೆ ವಃಹಿಳಂದು ಪಾಡುವ ಶೆಯ್ಕ ತವಿಂಳ್‌ಮಾಲ್ಕೆ 
ಗಳ್‌ ನಾಮ ತೆಳಿಯ ಮೋದಿತ್ತೆಳಿಯಾದ ವಂರೈನಿಲೀಗಳ್‌ ತೆಳಿನಿನೆಪ್ರೋಮೇ ॥ 


a ಇದು ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರೆ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಅಧಿಕಾರ ಸಂಗ್ರಹದ ಮೊದಲ ಪದ್ಮ; ಸಂಸ್ಕೃತ 


ವೇದ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ `ಎಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರವಂಪಟ್ಟರೂ ತಪಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಜ್ಞಾನ ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗದೆಂದೂ,' ಆಳ್ವಾಕುಗಳ 
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದೂ ಇದರಿಂದ ತೋರಿಸಲಾಯಿತು, ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


mot 


'ವೇದಾಂತರಯಸ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು GAYÉ ಸರಳವಾಗಿ 
RAZE ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯ, . 
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ದಿಂದ ಹೇಳಿರುವುದಕ | 


£ 
| 


| 


ಶಾಶ್ವ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 'ತೆರಿಯಾದ shd, ನಿಲಂಗಳ್‌ as B, 
ಕೆಣ:ಡಬೇ, 

ಇತಿಹಾಸ REIO ಳನ್ನು ಕೆಗೆದಕೊಂಡು ಉಪನಿಸಿತ್ತಿ ನ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯ ವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಕಳ್ಳುಕ್ಟುಗಳ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂವ apogu ಅಕೃಥಿಕ ಉತ್ತಮ ಚನ್ಕಿವ ಮನೋ ಭಾವತನ್ನು q ಮಡ, 


| 
| 


i 


| 

ap ಬಂಡ! s ಜ್‌ a | 
ಸರ್ನೋಸನಿಸತ್ತಾರೋನನೇಷ್ಟಾರಂ | 
| 


GAN" ತಾಳ್ಪರ್ಯ dy don " ನಿತಣಪಿಟುತ್ತಾರೆ, ಅದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಯ-ಕ್‌, ಶಃ! | 
ಕೈತ್ಯಶು ಶೃತೀನಾನ ಮನಿಗಣನಿಹಿತ್ಳೆಕ್‌ ಸೇತಿ Bi ಪುರಾಣಃ ತ್ರಾಸ? ಸತ್ವ Me, ಶಶ ಮಥನ ಮಃ 
Nebo ಸಾರ್ನಭೌವಿಟ) ಎಂದ od, ' 


| 

(ಇಲ್ಲಿ ಜಗದಾಚಾರ್ಯ ಸಿಂಹ್ಮಾಸನಾಧಿಪತಿ ಪ್ರ, ಭೈ, ಆಣ್ಜಂಗಂಾಚಾರ್ಯಸ್ವಾವಿಿಯವರ Wo ao, ಕೆಳಕಂಡಂತೆ); 
ಇತಿಹಾಸ ಹ al ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾವು ಯಾವ ಉಪಯೋಗವನ್ನು 'ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆಯ 

ಆ ಉಪಯೋಗವೇ ತಿರುವಾಯೇ der ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ, ಆದರೆ ಆ ಪ್ರರಾಣಾದಿಗಳೆಂ ರಾಜಸಗಳಿಂದ| 
'ಕಾಮಸಗಳಿದೂ ಕ್ರೈಜ್ಯಗಳಾಗಿಹುೂ ಆಗಿತುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ಇಲ್ಲ. ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಸೀಮಾಭೂವೀಯಾರ, 


' ಅಳ್ವಾಶ್ಟಿಗಳಿಂದ  ನುತಿಕಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ me, ೈಸವಾಗಿಸುನೆ ' ಈ ತಿರುವಾಯೇವೋಳಿರಿಂಯಾದ ದ್ರಾಸ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮಸಂಹಿತಯಾದದ್ದು ವೇದೋಪಬ್ಯಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ, 


ಶ್ರೀ ಆಳ್‌ತಂದಾರು ಸ್ಟೋತ್ರ'ರತ್ನದಲ್ಲಿ "ಮಾತಿಪಿಕಾಯಂವೆತಯಂಃ' ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ Yo, 


ಅಸೇಕ್ಷೆಸಿದರಃ ಅರ್ಲಿ Aa, loi ನಕ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ಜೀತಿಕರು ರಚಿಸಿರುವ ಅನತಾರಿಕಾ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿ 'ಗಳು ಆಸ್ತಿ ಟಗ 
ಕಂಶಪಾರ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ, | 


\ 


| 


i 
| 
| 
| 


'ಅಥ ಪರಾಶರ ಪ್ರಬಂಧಾದಪಿ ವೇದಾಂಶರಹಸ್ಯ ವೈಶಿದ್ಯಾ ಕಿಶಯಂ ಹೇತರಿಭೂತೇ। 
ಸದ್ಯ! ಪರಮಾತ್ಮನಿ donte a “ಸರ್ವೋ teda ಉಪಟ್ಟಹ್ಮಣ್ಣ! ಮಥುರಕವಿ ವಳ 
. kò ್ರದಾಯ -ಷರಂಪರಯಾ ನಾಥಮುನಿಕಪ್ಪವ dardo moan, ಕರಿ ಪರಮ ಸರ 
> ದಾಚಿತ್‌, .ಪ್ರುದುರ್ಭೂಯ ಸಾಕ್ಷಾದಪ ಸರ್ವೋಪನಿಷತಾರೋಪದೇಷ್ಟಾ ರೇ ooo SAN 
ಮಾತಾಸಿತಾ men |ಧ್ಯುಪನಿಷತ್ಚಸಿದ್ಧ ಭಗವತ್ತುಭಾವ ಧೃಷ್ಟಾ ಪ್ರ ಮೇತಿ _ಮಾಜೇತಿ' 
ಎನ್ನುವುದು ಅಧ್ಲಿರುತ ಶ್ರೀ ಸಣಕ್ತಿಗಳು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಮರ್ಹ ರ ಕಪು TEET 
ತೋರಿಸುವುದು ಹದ್ದು ಆಟಾರ್ರುಗಳ "ಫಾಶುರಗಳು ಎನ್ನು 
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ಯಂಶಿಕಾಜ La, 80359 b eos. o> ರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ದೇಶಿಕರು ಒಂದು ಶ್ಲೋಕೆವನ್ನೆ AZI 
SI, ನಾರಸ್ವತಮ' ಸ್ರ್ರೀತೋನಕುಛಾ ಮೋದ. ಮಾಸಿಕರೆ, ಶ್ರುತೀವನಾಮ್‌ ವಿಶ್ರಮಾಯಾಲಷೆ? - ಶಠಾರಿಮೇ 
Bow e ೫ ಎನ್ನುವುದು ಇದರ sog odor ಏನೆಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದಗಳು ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪ್ರ*ಟಿಪಡಿಸಬೇಕೆಂಗು ಬಹಳ ಶ್ರಮಳ'ಟ್ಲಿತು, ಅದರೆ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಫಲವ ದೊಗೆಯಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಜೇ! 
ನಮಗೆ ಶ್ರಮವು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿತು | * ಎಂದು ಆ ವೇದಗಳು ಪರಿತಾಪ ಪಟ್ಟಿ ವು, ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ವಕುಳಾ ಭರಣ 
ಭೂಪಿಕರಾದ God, ಅವತರಿಸಿ ಎರಡು ಸರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಗೊಳಿಸಿದರೆಂ -ವೇದಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೇಶವಾದ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ತಲಿ san ಪೈಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ತೃಷೆ ನೀಗಿತಂತೆ, ಎನ್ನವುದಂ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಭಗವಶ್ವಕೊಪಗುಣ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದೆಗೆಳೇ ! ನೀವುಗಳು ಏಕೆ ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರವಂ 
ಪಡರಿತ್ತೀರಿ ? ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು. ವಹಿಸಿಕೆೊಳ್ಳುವೆ ನೀವು ಶ್ರಮ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ: ಎಂದು. ಹೇಲಿ 
ಆಳ್ಕಾರ್ರಿ, ದಿನ್ಮಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಅನಂಗ್ರಹಸಿದರು. ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯೆವಾಗುತ್ತೆ. ವಂತ್ತು "ಗಂಭೀರವಾದ": 
ಶ್ರೀ ವೇದಂಂತಕಿಚಾರ್ಯರ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಇನ್ನೋ ಎಷ್ಟೋ ವಿಶೇಷ ತಾತ್ಸರ್ಯುಗಳನ್ನು ಅವಗಾಹಿಸಬಹೆಂದಂ, ''' 
ಇನ್ನು ಪಂದಾ ಸಹಶ್ರೆದಲಿ ಆಳ್ವಾರ್‌ ವಿಪಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡ 
ಹೊರಟರೆ ಆಳ್ವಾರ್‌ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು `ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಂ 
ಸಂಕೋಚಪಡುವಂತೆ ದಿವ್ಮಪ್ರಬುದಗಳಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಅದರಿಂದ ಒಂದೆರೆಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೊ 
ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರ, ಭ, ಜಗದಾಚಂರ್ಯ ಸಿಂಹ್ಮಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; ° 
ವಿಂಧೈಸ್ತಂಭಾದವಿಹಿತಗತೇರ್ವಶ್ಚಗಾಚಾಂತ ಸಿಂಧೋಃ 
ಕಂಂಭೀ ಸಣಿನೋಃ ಅಸುರಕ ಬಲಗ್ರಾಸಿನಃ ಸ್ಪೈ ರೆಭಾಷಾ ! 
ನಿತ್ಶಂ ಜಾತಾ ಶಠರಿಪುತನೋಃ AN BeBe ಮುಖಾಂತ್ರೇ ನಿಪ್ತತಂ 
ಪ್ರಾಚೀನಾನಾಂ ಶ್ರುತಿಪರಿಷದಾಂ ವಾದಂಕೇ ಪೂರ್ವ ಗಣಾಳ ॥ (29) 
ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರುಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಅನಂಸಂಧಾನ Tra; ಅನೇಕ ತರಹ ಹಿರಿಮೆಗಳೇಳ್ಳ 
ಅಗತ್ಸೃಮುತಿನಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಈ ತಮಿಳುಭಾಷೆ ಶ್ರೀನಮ್ಮಾಳ) ರಿದ ತಿರುಯಕ್‌ಮೊಳಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾಗಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತವೇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿರಿವೆಂಯೇಳೆ ದ್ರಾಗಿರುತ್ತೆ, — ಎಂದಂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 1ಸೇಳಲ್ಪ u ರೇತ್ತೆ. *ಸರ್ವೋಪ 
ಜೀವ್ಯತಯಾ; ಬ್ರಾರಾಂತರಾನಪೇಕ್ಷೆಣೇನೆ ಭಗವಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಕಾಶಂತ್ಥಾಚ್ಲೆ ದ್ಲಾವಿಡ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಹಿತಾ ಪುರಾತನ 
ಶು ತ್ರಪೇಕುಾಶಿ : ಸೃಷ್ಟಾ MAJ ಯಾವತ್‌,” ಅತಏವೋತ್ಸವಾದಿಷು ಭಗವೆತೋ$ಗ್ರಭಾಗೇ ದ್ರವಿಂದೋಪ 
pa Hi ॥ ; 


ನಿಪನ್ನಿವೇಶಶೂನ್ಮಾನ್‌ 
ಮುಖ್ಯಾನ ಕರ್ತರುಗಳು  ದ್ರವಿಡೋಪನ್ನಿವೇಸಶೂನ್ಸಾನ್‌ (99) ಎನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕವೂ. 
ದಿನ್ನ ಹ ಬಂಧಾಧ್ಯಯನವೋ. ಆಳ್ವಾರ್‌ ಶ್ರೀ ಶಠಗೋಪರೆ ಶುಭನಾವವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಭಗವತ್‌ 
ಪಾದಂಕಾ ಧಾರಣವೋ ಇಲ್ಲದಿದ್ದವರಿಗೆ ಭಗವತೃಪೆ ದೊರೆಯಲಾರದೆಂಬ (ಮೋಕ್ಷವು ದಂರ್ಲಭವೇದು) ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಳಟಸರಸಿಸುತ್ತಾರೆ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ದಿವ್ಯ ಪ್ರಟುಧಗಳ ಹಿರಿಜೆ ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತಾಟಾರ್ಯುರ ಜೈದಯದಲ್ಲಿ ಎಡಬಿಡದೆ ಬೇರಂ tèt e en 
ಚನ್ನಿಗಿ ಕಂಟಂ ಬರತ್ತೆ, “til enn one ARLS ದೇಶಿಕಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ "ಅಂದಮಿಲಾಪೇರಿನವಕ್‌ ಅರಿಂಣ 
Body atak ಆಡಿಯೊ ಮೈಯಂದುಡನೇಯೆನ್ಟುಂ doi, ದುಂದೈದಿನೈ ನಿರೈವಢಾಯಿಲ* ಒಳೂಂಗಾದೆಮ್ಮೈ 
ವಣನ್ನಿಲೈಯಾನ್‌ ಜೇಶಿಕರ್ಶವು' ಮುನ್ನೇಶೆಕೆಹನ್ನು. ಪಂಂತಿರವಂರ' ಮಂತಿಶತ್ತಿನ್‌ವಳಿರಂಂಕಾಟ್ಟೆ ವಢಾಪಡಿತ್ಸಿ 
ವಾನೇಶ್ವಿನಡಿಮೈಕೊಳ್ಳ, Bou ಏನ್‌ ನಿನ್ನತನಿತ್ತಿರುವಾಟ್‌ sito? ಕಲೈ ವೈಶ್ರೊಟ್ಟ ರಗೋಪನರಃಳೆನಾಲೆ ೫ (28) 
ಎನ್ನುವ ಓಂದು ಪಾಶುರಬೇ (ಶ್ಲೋಕ) ಸಂಕು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ (1) (ಟ್ರಣಿಕಂರುಕೈನಗರಮಂಃನಿವರೇ 
ನಾವುಕ್ಕು ಅಮೈಂದ್ಹೆನನ,,,.,.,,, ವಿಡಲನಿಯ ಪೆರಿಯ ಪೆರುವಾಳ್‌ನೊಯಂಖ್‌ ಪದಂಗಳೀ” (9) ಕುರಂಕೈ ve 
ದೆಂದು ಕೊಳುಪ್ಪಡಕ್ಕಿಯ ಕುಲಪತಿ ತಂದ ಕುರಿಪ್ಪಿಲ್‌ ವೈತ್ವನರ್‌ * ಇತ್ಕಾದಿ ಪಾಶುರಗಳು ಆಳ್ವಾರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೂ 
ದಿನ್ಮಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಭಕ್ತಿಯೇ ರಟೂರ್ತಿವತ್ತಾದ ದೇಶಿಕರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರಂದರಲ್ಲವೇ | ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಇದೆಯ! ಹೊರತು ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಟಾರದಂರ. ಸ್ವಾಮಿ ದೇಶಿಕರು ತಮ್ಮನ್ನು ವಿಶೇಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸೃಳದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಂದಧಿಹುತವಿಢಮುರೈ ಯೊನಿ ಕೂಪ್ಪಲ? ತೋನ್ರುವಂ' ವೇದುಂತಗಿರು'' ಎಂದು ದ್ರಾವಿಡ ' ಸಂಹಿತೆಗಾಗಿಯೇ 
ಈದ್ರ ಮಟ್ಟಿದ್ಮಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ .. ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತುಟಾರ್ಬುರನ್ನ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡುವವರೂ ಸಹ 
"gq Do en or ಕಿರುವೆೇಗಚವನ" FON '' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಸಾ ಮಿ ದೇಶಿಕರು ಠಾವು ಮಂಗಳಾಶಾಸನೆ 
ಹೇಳುವುದು. ತೊಂಡೈ ಮಂಡಲ ವೇದಿಯರ' ವಾಳವೇತುಯ್‌ತಿನ್‌ವ.ರೈ ಪಲ್ಲವರ ವ್ಯಾಂವೇ್‌' - ಎಂದು ತಮಿಳು 
ನೇದನನ್ನು ತಿಳಿದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ... 


ಈ ರೀತಿ ಅಭಿನಿವೇಶ' ಶ್ರೀ ' ವೇದಾಂಕುಚೂರ್ಯರಿಗೆ ಉಂಟಾದದ್ದು, ಎರಡು ಕಂರಣಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀ ವಂನ್ನುಥವಣನಿಗಳಂ ಆಳವಂದಾರ್‌, ಶಾಮಾನುಜರು ಆಳವಾನ್‌ ಭಟ್ಟರು ಮೊದಲಾದ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಗಳ್ಳುರೊ ಏಕಕಂಠರಾಗಿ ಆಳ್ಕುಕ್ರವರ ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕ್ಷೇಮ ನಿಧಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂಬುದು ಒಂದ 
ಕುರಣಿ, ಅದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತವು ಕಂಡ ಅತಿಶಯವಾದ ಗುಣುಶಿಶಯಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ, si 


“ಫ್ರಿಯಾತು ಸೀತು ರಾಮಸ್ಮದಾರು। os ಇತಿ, ಗಣುತ' dan - 
1 0ISOLID ಹಿ “ಯೋ ಅ 


ಇಂತಹ ಮಹಾಟಾರ್ಯರ ಚರಣುರನಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು . ಇಡುವುದು ಲಕ್ಷಣ, ದಿವ 


ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರ ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ಕಲಿಯಟೀಕು ಮುತು 
ಬೇಕು, ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬಹೇದಾದರೂ ಈ ಮಾರ್ಗದನ್ಲಿ ತೋರಿಸುವುದರ ಸರ್ವಶ್ರೇಪೈಾಗಿರು ಹಾಕ so 
ade 


ಭಗವದ್‌ ರಾಮಾನುಜರ - ನರದರಾಜಸ್ವಾಮಿಯು 


1 Bese gix ರಾದ ರಾಮಾನ: a 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಗವಂತನ ದಿವೃದೇಶಗಳನ್ನೂ es pg dan ಸನ E 
WER, ದಿನದ WAN *ನಸ್ನಿಯ ತನ dorno ಪ ಅನುಗೃಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಾಮಿಯರರ 
'450ಗೌಪ್ಪರಿ ಮಾಮಲೈ ವಂತ್ಸು ನಖುವಂದಿಡೇನಾಳ್‌? ಎಂದು ಮಣವಾಳೆ 
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ಮಾವಬನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಶ್ರೀರಂಗ, ತಿರಂಪತಿ, ಕಾಂಚೀಪುರ ಮತ್ತು ತಿರುನಾರಾ ಯಣಪ್ರರ Bare 
ಸಕಲ ದಿವ್ಯದೇಶಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಟಾರ್ಯರೆಣಬ್ಬರೇ ಆಗಿರುತ್ಕಾರೆ, ಸಕಲ 
ದಿವ್ಯ ದೇ ಶದ ಆರ್ಜಾಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ | ಭಕ್ತಿಯಯಳ್ಳನರಾದರೂ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಪರದರಃಜರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟಿ ದ್ಧ Y UI ZEWO, ರಾಮಾನುಜ ನೂತ್ತ ೭ದಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ರಂಡಂಹಳ್‌ನಾಳ* ತಿಂಗ 
ಉಯ್‌... ಕಂಣತಹು ಉಕೋಳ್‌ ಅಣ್ಣಲ್‌ ತೆನ್ನಶ್ಚಿಯೂರರ್‌ 'ಕಥಿಲ್‌ n W tor JI gas 
asss ನಂಶನ್‌' ಎನ್ನುವ ಪಾಶ:ರೆದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತೆ, N an 

be ಹಶ್ಚಿಶ್ಶೆಲ ಪಾರಿಜಾಶವಾದ ದೇವರಾಜನ ದಿವ್ಯನಾಬೆಂದೇ ಆ ತಿನ್ನ ತ್ತಿಯೂರರಿ 3. ಎನ್ನ ಪಿನ, 
ENGESA, ಮಾಳಿಯಾನತ್ತಿ ಯೂರಾನ್‌'' ಎಂದು ಪೂತತ್ತಾ ಘವಾರ್‌ರವರಂ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಅನಂಸರಿಸಿ Baton 
ನರರು ಆತ್ರಿಯಣರ್‌ ಎಂದಂ ನುಡಿದರು, - 


° 9. ರಾಮಾನಂಜರಿಗೆ ವರರರಾಜರ ಚರಣಾಶವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಅಧಿಕವಾಗಿರಲಿರಿ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿವೆ, 
ಶ್ರೀರಂಗದ ವೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಪುರಂದರರಾಗಿ ಬಾಳಿದ ಅಳವಂದಾರ್ರವರಂ ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲರುವ ರಾಮಾ 
ನುಜರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೇಬ ಆತಂರದಿಂದ ಕಾಂಚೀಪುರಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಹಸ್ತಿಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
De ಶಾಸನಮಾಡಿ ಹುತ್ತದ ಹತ್ತಿರ ತಿರು ಆನಂದಾಳ್ವಾನನ್ನು, ಕರಿಯಮಾಣಿಕ್ಕ ಪೆರುಮಾಳನ್ನು . ದರ್ಶನಮಾಡಿ 

ಸ್ಕಳೆವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ಆಳವಂದಾರ್ರವರು ಕವ್ಮ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ *ತಿರುಕುಚ್ಚಿನಂಬಿಕೆಗ ಯನ್ನು 
sa'a ಈ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇಳ್ಳೆಯಾಳ್‌ವಾರ್‌ ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. : ಅದಕ್ಕೆ ಅವರರ: ಅಗೋಹೃಷ್ಟಪುಷ್ನರಾಗಿ 
ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿ ಬರುತ್ತ. ರುವವರು ಎಂದು, ತೋರಿಸಿದರು, ಯಾಮುನಾರ್ಯರೂ ಸಹ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆನಂದದಿ-ದ ನೋಡಿ "ಆ dede a ಎಂದು ವಶೇಷ ' ಕಟುಕ್ಷ ವೀಕ್ಷಣದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು, ಅನಂತರ 
ದೇವರಾಜನಾದ ವರದನನ್ನು “ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದ. ಕಲಯಾ ಬಧಿರಃ ಶೃಣೋತಿ ಪಂಗಂಃ. ಪ್ರಧಾಪತಿ ಜವೇನ ಚ ಕ್ಷಿ 
ಮಣಕ. ಅಂಧಃ ai zi, mouse! ಲಭತೇಚ ವಂಧ್ಯಾತಮ್‌' ಜೀವಮೇವ ddao sorsod”? ಎನ್ನವ 
ಶೊ ೀಕದಿಂದ ಶ್ರೀ ER ನಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಕರಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಂ ವಂದು ಶರಣಾಗತಿ ಮುಡಿದ 
ಕುರು W03, ಆದ್ದರಿಂದ, ಶ್ರೀ ವರದರಾಜ ಸ್ಟಾ ಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ರಾಮಾನುಜರು ವಿಶೇಷ "ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಜೊಂದಿದರಂ. 
ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶರ ಗಂಗಾಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜರೂ ಸೇರಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ವಿಂದ್ಯಾಟವಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಜಲವೂ ನಿರ್ಜನವೂ ಆದ 'ಘೋರಾರಣ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೀತಿರುಗಬೇಕಾದಾಗ ಯಾರು ಜೊತೆ 
ಯಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಅಲೆ ಆಲೆಯಾಗಿ ಏಳುವ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಏನು ಗತಿ ಎಂದಂ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ನಿಂತಾಗ ವರದರಾಜನಂ ಒಬ್ಬ 
ಬೇಡರವನ. ಹಾಗೆಯೂ ಬೆರಂಜೀವಿತಾಯಾರಂ ಆವನ ಪತ್ನಿ ಯಂತೆಯ8ೂ ` ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಮಾನಃಜರಿಗೆ ಜೊತೆ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ದಾರಿ ಸುಗುತ್ತಾ ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಸರಹದ್ದಿಗೆ ಸೇರಿ ಶಾಲಕಿರಣರಂ ಎನ್ನುವೆ ಬಾವಿ 
ಯಿಂದ ನೀರು ತರಿಸಿ ಕುಡಿಮು ದಾಹವಡಗಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು . ಮೊದಲು ತಾವು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆದೇ ಹ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ರಾಮಾನುಜರಂ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂ, ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಶ್ರೀ et epi 
ವ 0 
ಸಹ ಯತಿರ:ಜ ವಿಂಶತಿಯಲ್ಲಿ "ವಂದೇ ತವಳ್‌ ಯವಿಂನಾವರ್‌ ”ದುರಂಧರ ಮಹವೆ್‌” ಎನ್ನುವ qea ಕ ao plè 
ಯೇನ ದಯಾಸುಧಾಂಬು ನಿಧಿನಾ ಪೀತ್ವಾ ವಿಶುದ್ಧವಕ್‌ ಪಯಃ ಕಾಲೇ ನಃ ಕರ್ಕ (ಲ ಕೃಷ್ಣಜಲದಧಃ ಕಾಂ 


ವರ್ಷತಿ' ಎನ್ನುವ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. aa 
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' ತಿಕಕಕಟ್ಟಿನೇಟಿ ನೂಲಕವಾಗಿ ಕಾನಾನುಟಾಚಾರ್ಯೆರು ಭಗವಂತನ ಹತ್ತಿರ ಆರು ಮಾತಂಗಳನ್ನೂ ಲ್ನ 
ಭ್ರಸನ್ನರಾದದ್ದು ಸಹ ವರದರಾಜರ ಸಾನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿ ಎನ್ನುವ ಮಾಯಾವಾದಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತರ danis, ಬರುರಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ. ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾಗದೆ men ನಿದ್ದಿಸು 
ಶ್ರಿರುದಾಗ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂಗು ನಾಕ್ಷಕ್ಕಾರ ನೀಡಿ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಸುವಂತಹ ಕೆಲವು ಅರ್ಥವಿಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು sa bees ರಾನನನುಜರು ti: A Wonn ಆ ಯಜ್ಞವರೂರ್ತಿಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿ )ೇವನಗೊಳೆಸಿ ಅವನನ್ನೂ ಕೆಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರಂ. ಇದೂ ವರದರಾಜನ ಪ್ರಸಸಿದ ರೂಪನಾಗಿಯೇ ಪಡೆದ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮೃತಿ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ವೇದ್ಯಂ 

 ಹೇದ್ಮಟಾಗುವ ಹಾಗೆ "ಅರುಲಳ್‌ `ಪೈರುಮಾನ' ಮೈರುವಣನಾರ್‌'' ಎನ್ನುವ ಅವರು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ಹೆಸರನ್ನೇ 
ಅರಾಗೃಹಿಸಿದರು. He 

`ಈ ರೀತಿಯಾದ, ಇತಿಹುಸದಿಂದ ಶ್ರೀ ಭಗನದ್ಬಾದಾನುಜ ಸ್ವಾವಿಕಿಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಧಿಕ 

ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪೃಕಾಶಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು, ° . '.. ; ಕ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರು- ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ (ಮೇಲುಕೋಟೆ) 
ಶ್ರೀ! ವಿ.ಟಿ, ತಿರನಾರಾಯ್ಯೇಗಾರ್ಯಸ್ಕಾನಿಯವರ ಉಪಿನ್ನಾಸದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು, 


| ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರುಮಾನುಜರ: ಬಾಳಿನ ' modi” ಅಸಮಾನವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜೇಶೆನ 
ಮಾಡಿದೆ. ಅನರ-ಅನತಾರ ಕಾಲ.ಧೀ(ರ್ಮೋಲಟ್ಟಾ j” ಎಂದು ಹೆಸರು 'ಪಡೆದಿದೆ. ಧರ್ಮೊರಬ್ಬಾಃ, ನಷ್ಟಃ, ಎಂಬುದರ? 
ಅಪರ ನಿರ್ಯಾಣ ಸಮಯ ಅವಕ BAIAN ಟ್ಲಾನಲಾಭ'ಜೊರಕಿತೆಂದೂ ಅವರು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಸವಂಯ 
ra ಕ ತತ್ವ" ರಹಸ್ಕನನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರಂ, ವರ್ಣ ಸಂಖೆ 
€ ಕಾಲ.ಸಂಖೈಯನ್ಲ , ಗುರಿಶಿಸುವ ' ಕ್ರಮನನ್ನು ' ಅನುಸರಿಸಿ ಅವ ಕಾ ನಲೀ 
ದಾಹನಶಕೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗಿದೆ O ನ್ನ 


"1ಧೀರಲಜ್ಜು » kota A ಏಂಬ -ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ` ಆಕ್ಷರೆಗಳು ಭೈ'ಲ ಮ, ಮತ್ತು ಟ, ಕ್‌ 
"ಪ! arroud ಐದು, ಮತ್ತು fet ವರ್ಗೀಯೋತಸೆ ಒಂಬತ್ತು mou oton tor sb ಕ್ಕಿ 
ಒಂಬತ್ತು, “ವ moy ಬದು "ನ' KARA ಶೂನ್ನ TO ಉಂ, ಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಥ ಉರಕ್ಕೆ 
ಗೆ A ena ಟ್ಟ ಕಾರಕ್ಕೆ tou 'ಲ' ಕಾರಕ್ಕೆ ಮೊರು. ಎಂದಂ ಸಂಖ್ಯೆ 


. ಧೀರ್‌ಲಟ್ಲು 1 ಎಂದು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ N 
7 RON nv ೪!) ಒಂಬತ್ತು 
ಇವನ್ನು ದತ್ಯೃರ ನಡಿಸಿದರೆ ಒಂಬತ್ತು ಮೂರ, vè 
W. mennas ಶಕುಬ್ಮದ ಅವತಾರ ವರ್ಷ, 


ಮೂರು, ಒಂಬತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ; 
ಬಟತ್ತು, ಒಂಬತ್ತು ಆಗುತ್ತದೆ,' ಇದು ಶ್ರೀರಂಮಾನಿಜಾಚೌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ನಮಾವಿ ನಾರಾಯಣ ಪಾದಪಂಕಜಮ 


ಕರೋವಿಂ ನಾರಾಯಣ ಪೊಜನವರ್‌ ಸದಾ 
ವದಾವಿ ನಾರಾಯಣನಾವಂ ನಿರ್ಮಲವೆಕ್‌ 


ಸ್ಮರಾಮಿ ನಾರಾಯಣ ತತ್ತ JE. 
ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. a E 


Sarayu Trust/eGangotri 
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I ; Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


"ಧರ್ಮೊೋನಹೃ॥' ಎಂಬ no, 8, ಒಂಬತ್ತೂ, ಐದು, ಸೊನ್ನೆ, ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತಡೆ, ಇದನ್ನೂ 
ವ್ರಶ್ಶ್ರವಂದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದರೆ 0. 5, 9, Ga ಅವರ ನಿರ್ಯಾಣದ ಶಾಲೀವಾನನ ಶಕೆಯ ವರ್ಷ, 


ಇದರು ಶ್ರಿ (ಪೆರಂಟೂರು ಏಂಬ ಕಾಂಟೇವಂಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮೆದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿದರು. bon onpil 

| ಆ ಸಮಯದ ಮಹಾ ವೇದಾಂತಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶರ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಅಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶ ಪಡೆದ ರೀತಿಗೆ ಶ್ರಿರಂಮಾನುಜರ ಅಂತರುತ್ತ [ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಂರಲಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಗೆ - 

ಹರಿಸುವುದಕ್ಕಿ ದೇವರಕಡೆಯೇ ನೋಡಂತ್ತಿದ್ದರ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ . ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ 


ಪ್ರೀದೇನರಾಟಸ-, ಮಿ ಕುಂಟೀವೂರ್ಣರೆಂಬ Wen, ಗ್ರೀಸರರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾವಾನಃಜರ' JIK, ಸಳದ : 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿ ಆಟಗಳ ಉತ್ತ ರವನ್ನು, ನೀಡಿ ಉಪಕರಿಸಿದರೆ, 


| 
| 
| 
| 
| "ಅಹಮೇವ ಪರಂ ತತ್ವಂ 
| ಉಪಾಯಂಸ್ಪೂ ಪ್ರಪತ್ತಿಸ್ಕಾತ್‌ 
ಅಂತಿವಂಸ್ಕೃತಿ ವರ್ಜನವೆರ್‌ ॥ 

| ದೇಹಾವಸಾನೇ ಮೋಕ್ಷಃ ಸ್ಕಾತ್‌ 
| ಪೂರ್ಣುರ್ಯುಂತು ಸಮಾಶ್ರಯೆ:ತ್‌ 
| Gao. ಪರಾತ್ತರನಾದ ತತ್ತ್ವ ನಾನು, ನಾನೇ ವಿಷ್ಣುನಾರಾಯಂಣ, 
| ದರ್ಶನಂ. : ಆತ್ಮ ಶಬ್ದವುಚ್ಯನಾದರೂ ಜೀವನೂ, ಪರವಂನೂ, ಬೇರೆ, 

- ಉಪಾಯಸಕ್ತಿಎ. ಮೋಕ್ಷ ಸುಧನಮಾರ್ಗ ಪ್ರಖೆತ್ರಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ, 
| ಈ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಪ್ರಪಶ್ಚಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
| Sanii ೃತಿ- ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್‌ಸ್ಕೃತಿ ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ, 
| 


ಜೇಹಾವಸುನೇಮೋಕ್ಷ- ಮೋಕ್ಷಪ್ಪಾಪ್ತಿ ಗೆ ಈ ಉಪಾತ್ರ ಬೇಹದ ವಿನಾಶವೇ ಸವೊಯ: 
ವೂರ್ಣರ್ಯಂತು.. ಜ್ಞಾ ್ಲಿನಾರ್ಜನೆಗೆ ಪೂರ್ಣಾರ್ಯರೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಠರನ್ನಿ ಆಶ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ, 


ಗುರುಮುಖವಾಗಿ ತತ್ತ 4 ನಿಷ್ಯರ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀರಾಮಾನಂಜಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪರಮಗುರುವಾದ 
ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರ ಅಂತಿಮ ಸಂದೇಶದ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅದರೇತೆ ಪ್ರಾಚೀನತವಂವಾದ ಪರಮಂ AN 
ಚೆರ್ಶನ ಸರಣಿಯನ್ನೊ ವಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ಧೇಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪಾರುಶರ್ಯರ ಆಂತೇ 
ವಾಸಿಯಾದ ಟೋಧಾಯಂನರೆ ವಿಪುಲವಾದ ವೃ ` ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಇತರ ಪ್ರಾಚೀನ, ಘಹರ್ಷಿಗಳೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 'ಪರಂಷರೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಠವೆಂದು ಶಾಠಾದಾಪೀಠಾ ಧಿಷ್ಟಿತೆಯಾದ ಸರಸ ತಿಯಂದ ಸ್ಟ ್ರಿತ್ತಿ 


ಪಡೆದ ಶಾರೀರಿಕ ಮೀಮಾಂಸಾ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು, ನ 


ಶ್ರೀರಾಮಾನ:ಜರ ಜ್ಞಾನ Rose, ಭಕ್ತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ದೃಢವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು, ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತತ್ತ ದರ್ಶನವನ್ನು ವೇದಾಂತ ಸಂಗ್ರಹವೆೇದಂ ಹಸರು ಪಡೆದ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ia 
L 


ಮಾಡಿದರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. PAN Sarayu Trust/eGangotri 
ಬೆ 


'ಭಿಗನೆದ್ಭಾಮಾನುಜರ ದರ್ಶನದ ಪ್ರಕರ ನೇದ ಬೊದಲಃ ಕೊನೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದವರಿಗೂ ಏಿಕವಖಖ 
ವಾಗಿ ಹರಿಯಾತ್ರಿೀಂನ LE, dÚ ವಿಶಿಷ್ಟಾಜ್ಞೈತವೆಂಬ ಸಂಕೇಶದೆನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ, ನಾರಾಯಣನೊಟ್ಟನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಆಧಾರವಾದ ಜಕ್ಷನಸಿನಂದವಂಯ ದಸ್ತೂ, ನಾರುಯಂಗನೇ ಪ್ರರಂಜೋತ್ಸವಂ, ಅವನಿಗೆ ಶರೀರವ:ಗಿ, ಧವರ್ಕವಾಗಿ 
ಕೇಷವಾಗಿರುನ 88, ಸರ್ವಜೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿಜೆ. ಸರ್ವಶಶ್ವ MAY ಸ ವಿಂಯಟೂ ಆಧಾರವೂ ಆದವನರ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಾರಯಣ, 


ನರ್ವತತ್ರ್ವದಲ್ಲಿ. ಚೇತನ ಅಟೇತನ ಎಂದಂ VAZ ಬರ್ಗವಿಕಂತದೆ, ಚೇತನನು ಜೀವಾತ್ಮ ಜ್ಥಾನಾನಂದ 
ಕನನ ಹೌದು ಆಟೇತನವಾದ .ಪ ಕೃಶಿ domin ದೇಹ ಟೇತನನಿಗೆ ಶರೀರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ. ವಿಧದಲ್ಲೂ 
ಅವನ ಇಟ್ಟೆ ಯಂತೆ ಅನನ ಬಳಕೆಗೆ usya, ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಒಡಗುವಂತೆ:ಟೇವಾತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರಾಕೃತ ವೆಸ್ತುಗಳೊಡನೆ 
ತನ್ನನ್ನ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಳಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ -ಈಡುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಖ ಅವೆನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪವಾಗಂತತ್ತದೆ, 
ಈ ನಿಲುವೇ ಈಶಸೇವೆ, ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ pwen ` ಆಜಕ್ಲ್ಮಿನದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚರವುದ ಉಪಂಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾದ ಸಂಸಾರಿಕ Bwa, ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದ ಜೆಣಣೆ ಜೀವಾತ್ಮನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಶೇಷವಸಕ್ತಿ ಎಂಬ ವೇದಾಂತದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಾಗಿದೆ, e i 


ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ 


ಚೇತನ se, 8, ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಗುಣಗಳು ಇಬ್ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಜಾ ನಾನಂದಮಯೆತ್ಚ 

ಇನಂ ಚೇಕನನ್ನು ಪರಮ ಚೇತನನ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು-ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣ ಶೇಷ” 

'ಹೆಂಬುದು. ಇದು ಚೇತನನ್ನು ಆಚೇತನದೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಅರ್ಜತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ಜ್ಞಾನಾನಂದ 

ಡ:ಯ.ಶ್ವ. “ಎಂಬ ಧರ್ಮ ಪ್ರಧಾನವಾದರೆ. ಅಚೇಶನಕ್ಕಿಂತ -ಮಿಗಿಲಾದ A, ಎಂದಂ ಚೇಶನನ ಓರಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಣಿ 

ಬತುದು, ಶೇಷಕ್ತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಬಗೆದರೆ ಸೇವೆಯೇ desan ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚೇತನ ಪ್ರವೃಶ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ sow ಮೋಕ್ಷ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ, 


ಆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ !ಕೆ/ತನನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಸು ನುಭವವನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಉಳಿಸಿಕೊಳುವ ಕವ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹಂದು ಅಥವಾ ಆದನ್ನು ಉನೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಈಶ್ವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವ ಸುಮ್ಬಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದ 
Wawa. - ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯಾದ ಅನುಭನವದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಸಿದ್ಧಿಸಬೇಕುದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಪರ್ಕದ. ನಿರ್ಕೂಲನೆ 
Sad - . 4 PR > g 
ಏರ್ಪಡಬೇಕು, ಅ AIA OTR ಮೋಕ್ಷ, ಅದನ್ನು :ಬನೆಗಿಸ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಸ್ವತಃ ಸವಂರ್ಥಶತ್ರ್ವ ನಾರಾಯಣನು, 


š “ಅಧುದರೀದ ನಾರುಯಣನಲ್ಲಿ ಟೆ:ತನನೆಂ ಕಿಗೊಳ್ಳಟೇಕ:ದ ಪ್ರಪತ್ತಿ. ಈಶ್ವರ 
a z | ಜಟಾ A Yi WO ಬೀರದ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಎಂದರೆ ಈಶ್ವರುಲಂಬನೆಯೇ 
ಶೇಷತ್ತ್ವ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗ, ಈಶ್ವರನಂ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಾವಲಂಬನಕ್ಕೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಚೇಶನನನ್ನು 
ಬರತುಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಗೆ ಭಕ್ತಿ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗ. ತ್ತದೆ, ann sa 


DO ಚೇತನನಿಗೆ ಭಗವ'ಕನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮೂಡುವುದು ಭಗರಂತನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಥವಾ ಅವನು ಸೇರಿಕೊ:ಡಿ ` 
ಕುದ ಪ್ರಾಕ್ಕಿತ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತಿ ಅವಿಶ್ವಾಸ ಏರ್ಪಡುವುದರಿನಿದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಚಿಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
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ಭಕ್ತಿಮೂಡುವುದರಿ ಒಂದರಿ g sb, ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಚೇತನನು ಬೆಳೆಸಿದ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾವಂದಾಗಿ ಚ 8 ಪದಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಆರುಚಿ ಏರ್ಪಡುವುದು ಮತ್ತೊ ದಂ ಕ ಕ್ರಮ. 


'ಬೊದಲನೆ ಕ್ರಮ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಂಸ, 3 ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡನೆಯಂದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ, ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರ ವಿಷಯರಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ shoga ಶ್ಲೋಕ ಅವರ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ತೊರಿಸುತ್ತದೆ, 

«ಯಃ ನಿಶ್ಯವರ್‌ ewo ಪದಾಂಬಂಜ Ek ರುಕ್ಕ ವ್ಯಾಮೋಹಶಃ, 
ತದಿತರಾಣಿ ತೃಣಾಖಂಮೇನೆ .. ವನ್ನ ವನ್ನು ಆ 


ಮಹುಪುರುಷರಾದ ರಾಮಾನುಜರಂ ಸಂತತವೂ ಶರಣ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಪಾದಕಮಲಪಿಂಬ ಸ 


ದಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆಸಿ ಉಳಿದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸ್ಪಾ yonn yo ತೃಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂದರಿ ಬು 
ದರು, ಈ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶೇಷತ್ವ, ಈಶ್ವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಪ್ರಕೃತಿ ವೈ ರಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಮಾ ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ.' 


ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರು ದರ್ಶನ ಪ್ರ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಆ ದೇಶದ ಚೋಳ 

ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ವಂನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀ ರಾಮಾನಂಜರೆ 

ಪ್ರಮುಖ ಶಿಷ್ಯರಾದ 3 (ವತ್ತ u. ಮಿಶ್ರರೆಂಬ ವಂಹರ್ಷಿ' ಒಬ್ಬರು ಆ ಸಂದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ವಿಪುಲವಾದ noo? 

ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ಉಪದೇಶ da, ನ ವಕಾಲ್ಶೆ ಎಂಬ ಯತೀಂದ್ರ ಪ್ರವಣ 
ರಚಿತ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಕಾಚಾರ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುರಿತ ಪದ್ಮವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ್ಯನೆ ಶಿಚ್ಚನ್‌ ಆರುಯಿರೈ ಪೇಣಂಮವನ್‌ 
ತೇಶಾರುಮ್‌ ಶಿಚ್ಚವವನ್‌ ಶೀರ್‌ವಡಿವೈ ಆಶೆಯುಡನ್‌ 
ನೋಕ್ಕುಮವನ್‌ ÈD ನುಣ್ಣಿರಿವೈ ಕೇಟಿ, 
ವೈತ್ತೂಂ ಆಕ್ಕುಂ ಅನ್‌ನೇರ್‌ AG, , ಅರಿದಾವರ್‌ ॥ 


ನಿಗೊ ಅಜೆ ಆಟಾರ್ಹೇನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೇಹದ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಕನೂ ಆಲಸ್ಮ ತಾಳದೆ ಸದಾ ಜಾಗ್ರತ 
ಕಾಗಿರಬೇಕು, ಎಂಬುದು ಶಿಷ್ಕಾಚಾರ್ಯ 'ಬಾಂಧವೈ ದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ರಮ ಈ ನಿಯಮ ಪರಿಪಾಲನೆ 
ದುಸ್ಪಾಧ್ಯವಾದುದೆಂದೂ ಕೇವಲ ಮಹನೀಯರು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಬಹುದೆಂದ% ಮೇಲಿನ ಪದ್ಮ 


ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಪತ US ಮಿಶ್ರರಂ ಈ ವಿಧವಾದ ಗುವು-ಶಿಷ್ಠ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿದ್ವನ್ಮಃ ಣಿ, ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ ಚೋಳರುಜನ ಆಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಿ ತಾನೇ ರಾಮಾನುಜರ . ಪರವಾಗಿ 


ಹೊರಟರು. ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಠಾಜಸ ಪ್ರಕೃ ತಿಯವನಾದ ರಾಜನಿಂದ ತೊಂದರೆ ಏರ್ಪಡಬಹುದು ಎಂದು ಭೀತಿ 


ನ ತ ಡವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ 5 ಶ್ರೀರಾಮಾನಂಜರನ್ನು ಆಂಡಾನ್‌ ಮತ್ತು 


| 
| 
| 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆಚಾರ್ಯನೂ ಸಹ ಸರ್ವದಾ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಬೇಕು, ಶಿಷ್ಕನ ಆತ್ಮವೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ 
ಪಟ್ಟು ಯಾವ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಶಿಷ್ಯ; 
la 
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“Ga ನ್‌ ಎಂಬ ಇಟ್ಟರು ಶಿಜ್ಯ ಸಂಗಡಿಗಳೊನಿದಿಗೆ ಕಾವೇರಿಯ BSNS sò se ದೇಶಕ್ಕೆ ತ್ವರಿಶವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
sel ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು, 


ಶ್ರೀವತ್ಸ ಟಿಜ್ನರು ಕಮ್ಮ ಕೃಶ್ಯದನ್ನು ನೆಕೇರಿಸಂಪುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಟೋಳರೀಟಧಾನಿಗೆ ಕೊರಟರಂ. ಕಾಮಾನಃ 
ಜರ ಬರವನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡಂತ್ರಿದ್ದ ಟೋಳರಂಜನು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ta JO ಎಂದರ ತಿಳಿದ ರುಮಾನ:ಜ 
ಶಿಷ್ಕರಂದ ಶ್ರೀವಿಶ್ಸಟಿಹ ಮಿಶ್ರರಂ ರಾಮಾನುಜ ಪೆೇಷನನ್ನು ತಾಳಿ ತಾವೇ ರಾಮಾಸುಜರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರಿ ಐಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ರಾಮಾನುಜ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಊರ್ಜಿತಪಡಿಸಿ ಶವಘಾರಮ್ಮದ ಶೈಥಿಲ್ಯ ವನ್ನು, ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸಿದರೆ, ಇದರೆ 
ನಶಿಣಾಜುವಾಗಿ ರಂಜನ ಇಟ್ಛಿಯೆಂತೆ ಶ್ರೀವಶಶ್ಲಿಂಕಮಿಶ್ರರು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಟೇಕಾಯಿಶು, 


ಆದರೂ ಅವರ ಹರ್ಣೊತಿ್ಸಿಹಗಳು ವಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು. ಅದು ಗಂರುಸೇವೆಯ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು 
೫ುಟ್ಟತು, ಶ್ರೀನತ್ಸಟಿಹ್ಮಮಿಶೊರಿಗೆ ಕೂರೇಶರಂಬ Mxde ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. . ಅವರು ವಾದದಲ್ಲಿ ಚೋಳರಾಜನ 
ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೂರೇಶವಿಜಯವೆಂದಂ ಹೆಳೆರು, ಅವರ ವಿಷಯನಾದ ode ಶ್ಲೋಕ 
ಈ ರೀತಿ ಇದ್ದೆ. 

ಜಯತಿ Fo GS, FI doi reisi 
— RESE ACOLAR ನ್ಯಾಯಶ। ಅರ್ಥಾನ! ವಿಭ್ರಣ್‌ವಣ್‌ 

. ಅಧರಿತ ಶಿವಹುರಮ್ಯಾರ್ಥಿ ಚೋಳುಧಿರಾಜಃ 
ಶಮಿತ ವಿಮೆಶವಾದಃ ಶಾಂತಿಮಾನ? ಕೂರನಾಥಃ ॥ 


ತತ್ರ ಸರಣಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾರಾಯಣನ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಸಾರುವುದರಲ್ಲಿ ಕೂರೇಶರಿಗೆ ಅಮಿತವಾದ 
ಆನಂದ ಉಸ್ಲಾಹಗಳು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಗೂಢವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ 
ಅನ್ಯಾದೃಶ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರಂ, š 


ಇಳಿಸಿದರು, ಎದುರಾಳಿಗಳ ವಿವಿಧ usaia ಆರೋಪಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಸಮಾಧಾನೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಶಮನಗೊಳಿಸಿದರು 
ಗಂಭೀರ ಸಾಗರದಂತೆ ಕಲಕದ ಚಿತ್ಸರುದ ಶ್ರೀಕೂರನಾಥನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಭಾವೆ, 


ಶ್ರೀರಾಜರಾನುಜರು.. ಊರೇಶೆರ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಕಾವೇರಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವೆೈಸೂರು ಬ್ರಾಂತ್ಯೃದ 
ಮೇಲೋ ಟಿಯ ಸರಹದ್ಬಿಗೆ ಬಂದರು, ಆ ಪೂಂತ್ಸದನ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅನ್ಯಮಶಸ್ಥರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಶಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು, ಒಮ್ಮೆ ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಧಿ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಸ್ವಾವಿ:ಯಮೂರ್ಶಿ ಗೋಟರವಾಯಿತು, ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡು 
ನಿರ್ಜನ ಪೃದೇಶ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹುತ್ತ, ಸ್ವಿಮಿ ಎಲ್ಲಿ ನೆರೆಗೊ:ಡಿರಂದನೋ-ಎಂಬುದು ಗೋಟರವಾಗಲಿಲ್ಲ ಹಡುಕುತ್ತಾ 
"ತೊಳಲುತ್ತು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಸನ ಶಮ್ಮ -ಜನ್ಮ ದಿನದ BW ಓಂದು. ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ 
“Rz b ಅದೃತ್ತರಾಗಿರುವುದಂ ಕಿಳಿದು ಬಂದಿತು. :ಐತಿಜ್ಯವಾಗಿ ಒಂದಂ - ಕಂಮಧೇನಕಿ ಹಾಲನ್ನು ' ಹುತ್ತದ ಮೇಲೆ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
ಶಿನಮೂರ್ತಿಗೆ ಪಾರಮ್ಮನೆನ್ನು ಸ್ಕಾ ಪಿಬೇಕೇದು ಬಯಸಿದ ಟೋರಿ ಧಿರಾಜನನ್ನು. ವಿಜಯ ೭೬ರದಿಂದ x 
2 ನಸೋರಿಕ್ಕತ್ತಿದ್ದುದ್ದನ್ನು ಕಂಡರು, -ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹುತ್ತ ಕರಗುತ್ತಾ ದಿವ್ಶವಾದ ' ವಗಳಮೂರ್ತಿ ಒಂದರಿ 
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ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು, ಆಗ ಶ್ರೀಗೋದಾದೇವಿಯು ನುಡಿದಿರುವ St, 


ವೈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಹೆಣಿಂದಿ 
ಕೊಂಡ ಪದ್ಯವನ್ನು ಸ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡರು, 


ವಿತ್ತ ಕಲಂಗಳ್‌ ಎದಿರ್‌ಪೊಂಗಿ ಮೀದ್‌ ಅಳಿಪ್ಪ ER 
ಮಾತ್ತಾದೇ ಪಾಲ್‌ ಶೊರಿಯಂ ವಳ್ಳಲ್‌ ಪೆರಂಂ ಪಶಂಕ್ಯಳ' 
ಆತ್ರಪಡೈತ್ತಾನ್‌ ವಂಗನೇ ಅರಿವುರಾಯರ್‌ 

ಊಶ್ತವಯಡೆಯಾಯ ಪೆರಿಯಾಯರ್‌ ಉಲಹಿನಿಲ* 
ಶೋತ್ತಮಾಯರ್‌ ನಿನ್ನಶುಡರೇ ತುಯೆಲೆಳಾಯ" 

ಮಾತ್ತಾರ್‌ ಉನಕ್ಕು ವೆಲಿತೊಲಿಂದಂ ಉನ್‌ವಾಶಲ್‌ಕಣ್‌ " 
ಆತ್ತಾದುವಂದು ಅಡಪ್ಪಣಿಯೆಮಾ ಪ್ಟೋಲೆ 
ಪ್ರೋತ್ತಿಯಾಂ ವಂದೋ ಪುಹಳಂದೇ ಲೆಣೀರೆಂಪಾವಾಯರ್‌ ॥ 


ಗೋಮಾತೆಯ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಸಂರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿ ನೀಡಿದ ನಂದಗೆಣೀಪನಿಗೆ 
ಮಗನಾಗಿ ಸ್ವತಃ ಸಂಭವನಾದ ಭಗವಂತನೇ ನೀನಂ ಎದ್ದೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊ, GO, poh ನೀನು, Give 
ನಿರ್ವೇದದಲ್ಲ ಅನಹಾಯಶಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನ ಮೊರೆಯಿಡಂವಂತೆ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ "ನನಗೆ ಮಂಗಳನೆತ್ತು ಸೆಡ್ತೀತ್ರಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೋರಂ, ಹೀಗೆಂದು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾ ಮಿಯ ದಿವೃಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಫಾದಮಸ, ಕ ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಂಡಂ ಪ್ರಾಚೀನ ದಿವ್ಯಸಣರಿಗಳ ವಂಹರ್ಷಿ 
ಗಳು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು (ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ) ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗಿ ಅವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಿ 


g ಶಾರ್ಥರಾದರು, 


ಪಗಲ್‌ ಕಂಡೇನ್‌ ನಾರಣನೈ ಕಂಡೇನ್‌ 

ಕನವಿಲ್‌ Aw ಕಂಡೇನ್‌ ಮೀಂಡ್‌ ಅವನೈ 

ಮೈಯ್ಕೇ ಮಿಹ ಕಂಡೇನ್‌ ಊನ್‌ ತಿಗಳಂ 

ಮೇನಿ ಒಳಿತಿಗಳೆಂ ಶೇವಡಿಯಾನ್‌ 

ವಾನ್‌ ತಿಗಳಂ ಶೋದಿನಡಿಪು 

ವಡಿಕ್ಕೋಲ್‌ ವಾಳೆ ನಡಂಕಣ್‌ ಮಾವೊಲರಾಳ್‌ 
323 ಡಿಕ್ಕೋಲನ್‌ ಕಂಡಂ ಅಹೂ ಪನ್ನಾಳ್‌ 

ಅಡಿಕ್ಕೊ (ಲಿ ಜ್ಞಾಲತ್ತಾರ್‌ ಪಿನ್ನವರ್‌ ನಲಂಪುರಿಂದುದು 
ಎನ್‌ಗೊಲೋ 'ಕೋಲತ್ತಾಲ್‌ ಇಲ್ಲೆ a ಕರೈ 

ಜಿತಂತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಾ ನವಂಸ್ತೇ 

ವಿಶ್ವಭಾವನ್‌ ನಮಸ್ತೇಸು ಹೃಷೀಕೇಶ್‌ ವಹಾಪುರುಷ ಪೂರ್ವಜ 
ಒರನಾಯಕಮಾಯಕ್‌ ಓಡ ಉಲಹಂಡನ್‌ 

ಆಂಡವರ್‌ ಕರಂುನಾಯ್‌ ಕವಂರ್ನದ ಕಾಲರ್‌ 
ಶಿದೈಹಿಯಂ ಪಾನೆಯರ್‌ ಪೆರಂನಾಡಃಕಾಣ 
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ಇಮ್ಮ್ಮಯಿಲ್‌ ಪಿಚ್ಚೈ ತಾಯ್‌ ಕೊಳ್ಳೆ ವರ್‌ 
ತಿರುನಾರಾಯಂಣನ್‌ ತಾಳೆ ಉಾಲಂಪೆರಶಿನ್ದಿ ತ್ತು ಉಯ್ಕ್ಮಿನೋಂ 


"ವಮುನೋವಾಕ್‌ ಕ್ಯಾಯ್ಕೆ, ಅನಾದಿಕಾಲ ಪ್ರಶೃತ್ಸ ಅನಂತ ಅಕೃಶ್ಯಕರಣ ಕೃತ್ಕಾಕರಣ ಭಗವದಪಚಾರ 
ಭಾಗನದಾನಟಾರ ಆಸಹ್ಯಾ ಪಟಾರ ರೂಪ ನಾನಾವಿಧ ಬಡ) ನ್‌ 'ಆರಬ್ಲ ಕಾರ್ಯಾನ್‌ ಅನಾರಬ್ಬ ಕಾರ್ಯಾನ್‌ 
ಕೃತಾನಿ ಕ್ರಿಯಮಾಣುನ್‌' BON, ಮಾಣುಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್‌ ಅಶೇಷತ। ಕ್ಷಮಸ್ವ. n 


ಬಹಲ” ಕಂಡೇನೀ .. ಹಗಲನ್ನು ಕಂಡೆನು, ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡೆನಂ, ಕನಸಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕಂಡೆನಂ, 
ುಶ್ಚದನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಶದವಾಗಿ ಕಂಡೆ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಚಕ್ರ, ವಂಸೋಹರವಾದೆ ಪಾದಗಳು, ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸುವ ಜ್ಯೋತಿ ದಿವೃಮೂರ್ಕಿ, ದಿವೃಸುಂದರಿಯಾದ ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯಾದ ಪದ್ಮಾಸಿನಿಯಂ, ಈ ಮೂರ್ತಿಯ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಕಂಡು ಆಗಲಜಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ದೃ ಶ್ಯ ಭೂಲೋಗಮುಸಿಗಳ ಪುಣ್ಮದ ಫಲೋದ್ಗ ಮವೋ, ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ 
ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ; ವಿಶ್ವಜನಕ ನಿನಗೆ ನಸ, d ಸ್ವಾದಿ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಮಹಾಪುರುಷ ಪೂರ್ವಜ ನಮಸ್ತೆ | 


ಲೋಕ್ಸಿಕ ನನಯಕನಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪನ, ನಡೆಸಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸವೇಯ ವೈಷವಣ್ಯದಿಂದ ಮಡಕೆ 
ಹಿಡಿದು ದೀನರಾಗಿ Mac ಕುನ್ನಿಗಳೂ ಕಾಲಕಿ ಕಚ್ಚುವ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ, ಅವರ ದ್ವನತೆಯು ಲೋಕಕ್ಕೇ 
ಗೋಟರವಾಗಂವುದು, . ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯದೆ ಸಂಖ ಒದಗಲು ನಾರಾಯಣನ ಶ್ರೀಯುತ ಚರಣಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಬಾಳಕಿಬ್ರದು ಲೇಸು, 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ನುಡಿಯ ಲ್ಲಿ, ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದ ಎಸಗಿದ ಅಕೃತ್ಯದ ಕಾರಣ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ರು ಭಗವಂತನು ಅವರ ಭಕ್ತರು, ಅನೂ ಸಹ ಸಹಿಸಲಾರದ ಆಪಚಾರಗಳನ್ನು pan ಹಿ:ಜಿಮಾಡಿದ ಸ 
ಮಾಡುವ ನರೀಡೆಯಣ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಸಕಲ. ಕಾರ್ಯಗಳ ಫಲವಾದ ದುಃಖಿಗಳನಿ ಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೀಗಿಸಲ; 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷವಿ:ಸು ಎಂದು ಅವನ po En ನಮಸ್ಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಮ 
ಶ್ರೀರಾಮಾನ:ಜರಿಗೆ, 


ಚೋಳರಾಜನಿಂದ ಕೊಂದರೆ ಒದಗಬಹಂದ8 ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಕೂರೇಶರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಂವಿಧಾಕಕ್ಕ 
ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣಮುದವನು ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ, ಭೀತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗುವಂತೆ ವಾಡಿ ತನ್ನ 
ಸಾನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿ ದರ್ಶನವೆನ್ನು ನೀಡಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸಿ ಜನರೆನ್ನು ಸತ್ಪಥದಲ್ಲಿ ಒಯು) ವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಸುಭಗ ಕರುಣಮೂರ್ತಿ ನ ಯು ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


po Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/leGangotri , ದಡ ಹ 


ಯತಿರಾಜ ಸಾರ್ವಭೌಮನಜಯಂತ್ಯುತ್ಸನ 


«ಸಶ್ಯಜ ಸಕಲವಂಪಾಯಂಂ ಚರಣಂಪ್ರಜ 

ರಾಮಾನಂಜ ಚರಣಂ ಶರಣಂ” SÉ 
ಪಶ್ಯಸಿ ತಮಸಃ ಪಾರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನರಪಿಸತ್ಯಂ A pie 
ಮೇಷೇ ಪುನರ್ವಸು ದಿನೇ ಪಾಂಚಜನ್ಶ್ಮಾಂಶ ಸಂಭವವರ್‌ RE 
ಯತೀಂದ್ರ ಪಾದುಕಾಭಿಖ್ಯಂ ವಂದೇ ದಾಶರಥಿಂ ಗುರುಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಯದುಶೈಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉತ್ಸವ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳು ಅಂದರೆ ನಿತ್ಕೋತ್ಸವ, Diag; 
ಮಾಸೋತ್ಸವ ಸಂಪತ್ಸರೋತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ, ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳಂ ದಕ್ಷಿಣ ಬದರಿಕಾಶ್ರವಂವೆಂದರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ woti 
ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನವನಂ, ಮಾಡಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ವೈರಮುಡಿ, ರಾಜಮಂಡಿ, ಅಮ್ಮನವರ ವರ್ಧಂತ್ಕುತ್ತ ೈವಗಳರಿ 
ಸಸಂಭ್ರವಂವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತನೆ ಆದರೆ ಆಚಾರ್ಯ 'ರುಮಾನಂಜರ ತಿರಂನಕ್ಷತ್ರ ಉತ್ಸವದ ಪರಿಯೇ ಬೇರೆ, 


ಆಚಾರ್ಯ ಮಂಖೇನ ನಾವು ಏನೊಂದನ್ನು ಅರಿಕಿರಂವೆವೊ ಅದೇ ನವನ್ಮಿ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ: 
SÈ : 3 š ನಿರೂಪಕನಾಗಿ, ಸನಾತನ ಧರ್ಷ 
ಅಂಕಿತವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಶ್ರೀವೈಷ್ನವನೆಂದಂ ಪುತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈ 
ಸಂಸ್ಲಾಪಳನಾಗಿ ಜಾತಿ.ವಂತಧರ್ಮೆ, ಕೀಳು-ಮೇಲಂ, ಸ್ಪ್ರೀ-ಪುರುಷರೆಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ ದೇಹ ಭಯವಿಲ್ಲದ ಉದಾಕ 
ಹೃದಯ ವೃಶಾಲ್ಮದಿಂದೊಡಗಳಡಿದ ಮಹಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು ಆಚಾರ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌಮೆನಾಗಲರ್ಹನು ? 


ಅವನ ತಿರುನಕ್ಷತ್ರವು ಅನೇಕ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ವೈಭವಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಯದಃ 
$ ero ನಡಿಯುವೆ ಪರಿಯೇ ಬೇರೆ 1 ಶಕೆ ವರ್ಷ 1017 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಪೆರಂಬೂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಜಿನ್ಮವೆತ್ತಿ ಗಂರಂಕುಲದಲ್ಲಿ 
ವೇದ ವೇದಾಂಗ, ಇತಿಹಾಸಾದಿ ದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರತಿಭಾಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಗಂರಂಕೋಪಕೆ 


ಭಾಜನರಾದರು, 


ಆನಂತರ ಆಳವಂದಾರವರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಗುರು” ಪಾರಿಚಾತಾ ಶ್ರಿತಂ "ಭಾಗ್ಯರತ್ನಂ' ಎಂದರ 
ಕಾಂಟೀಪುರದಲ್ಲಿ ವರದರಾಜರ ಸೇವಾ ಕೈಂಕರ್ಯಾದಿಗಳ ಮಲಕ ಅಲ್ಲಿ JWI, aaa as mon A 
ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಧನ ಪ್ರುದವಾದಂದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಹಸ್ತಿಶಿಖರೋಜ್ವಲ ಪಾರಿಜಾ m, 

ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ man ತ್ರಾಹ್ಯಕ್ಕನಂಗಂಣವಾದ, ಶಿರೋಢಾರ್ಯವಾ 


*ಶಸ್ಯಾನ್ವವಾಯೆ ರಾಜಾನಃ ಕ್ರಮಾದ್ಮೇನಾಭಿಷೇಚಿತಾಃ' 


ಈ ಕಿರೀಟದ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆನ್ನುವ PORO, ನಾನೇ ಆತನ ಅನುವ 
| z š š ವಹಾಪೂರ್ಣ o 
ಭಾಗ್ಯರತ್ನ,. ನನ್ನನ್ನೇ ಶಿರೋಧಾರೃಪನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸು ಎಂದಂ ಶ್ರೀರೆಂಗನಾಥನು (( ಪೂ | ) ಸಂದ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಕಡ್ಲಿ: 


Nat ಆಟಿಿರ್ಯ ಪಣಖೇನ ಪ್ರೇರಿಸಿ, ಪರಜ sak ॥ ಕೃಪೆಜಿಂಂದ: ಆಧಿಕವಿ Apa ಈ: ರಾಮಾನುಜರೇ ಬಂದೆ 
ದರ್ಶನ ಸ್ಸ ಪಕರಾಗಿ ! ಶೃತಿ, ಸ್ಮೃತಿ ಸೂತ್ರಾಂತ ಸ್ಕಾ ಪರೂಪ tè, ರನಿ ವಾರಗರಾಗಬೇಕೆಂದಂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಪ್ರಥಮಾ 
ಟಾರ್ಯನಗಿ, SEN, ಜ್‌ ಶ್ರೀ ರೇಗೇಶಯ ಮಾಶ್ರಲ se 9 ಎಂಟ ಗುರಂಪರೆಂಪರುಕ್ಳೆ ಮದಿಂದ ಬಂದೆ 
ಆಳವಂದಾರ' ಶಿಷ್ಕರಾದ ಮುಹಾಪೂರ್ಣರಿಂದ- ಪುಚ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು... ಪಡೆದರು, 


“Zil ವಿದ್ಯಾಕಶ್ತಂ ಜನಯಶಿ ಶಚ್ಛ್ರೇಹ್ಮಂ ಜನ ಶರೀರಮೇವ ಮಾಶು-ಪಿಠಾ ಜನಯತಃ ” 


ಎಂಟ GAY ce ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಿ ಯೇತಿ ಈ ರಾಮಾನುಜರನ್ನು "ಅನ್ರುನಾನ್‌ ಪಿರಂದಿಲ್ಲೇನ್‌ ಪಿರಂದ 
ಹಿನ" ಮರಂದಿಲೇ' ಎಂದು ಜ್ಞಾನ ಪುತ್ರನನ್ನುಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಾರಣ ನರದರುಜ ಬೆಂತ್ರು ಶ್ರೀರಂಗರಾಜರ ಭಾಗ್ಯ 
ಭೋಗವನ್ನು ಪಡೆದೆರು, 


"ಗುರುಂ ಪ್ರಕಾಶಯೇದ್ದೀಮಾನ್‌' ಎಂದೂ ಈ ಈರ್ವರಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರದರಾದ ಕರಣ ಯಶಿ ಸಾರ್ವ 
GE ವೇದಾಂತ ಗೆ [ತ್ರಯಾದಿ 'ಮುಃಖೇನ ಭಗವಂತನನ್ನ ಕೊಂಡುಡಿ ಹಿಂದುಳಿದವರಿಗೂ ಆಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರ ತಿ 
ಹಾದಿಸಿ ಲೋಕೋತ್ಪಾ ರಕಚೀರ್ಟುರಾದರೇ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ : ಮ [ನ್ನ್ನ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರೆ ಭವತಾಪ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಭವಿಸುವುಡುದು "ಪರ st A A, AW sere: ಕ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಆಲೋಚಿಸಿ. ತಾಪಾಪಹಾರಕ ಸುವೃಪ್ಪಪರನುದ "ಪಶಿಂವಿಶ್ನ AY re, BAN ಉನ್ನಡಿ ಕೀಳ vi 
ಪ್ರಕುಂದೇನೇ , ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ 'ಅನನ್ಯಾರ್ಹಶೇಷತ್ರ್ಯ ; ಅನನ್ಯ ಗ ಗ es, ಭೋಗತ್ವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಶ್ರೀ ದೇವಿಯಂತೆ ಅನೂ: ಅವಲಂಬಿಸಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಉದ; ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಕುಲದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ va 
ಸಯರ್ಪಕಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, : 


“ಶ್ರುತಿಃ ನಷ್ಟು ಸ್ಮೃತಿ। On, 
ಪ್ರಾಯೇಣ ಪಶಿಠು ದ್ವಿಜಾಃ ಅಂಗಾನಿಚ ವಿಶೀರ್ಣಾನಿ ' 
ಹಃವೃದ್ಧೋ ದರ್ಥಕೆ BÒL» 


ರಾಜರು ಶೈವ.ಶಾಕ್ಕ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಶರಾಗಿದ್ದರು, ಕ್ರಿಮಿಕಂಠ ಚೋಳನೆಬ 
ರುಜನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕ್ರೂಲೆಗಾಗಿ ಆಟಾರ್ಯರಿಗೆ ಅನೇಕ 'ದಿಧ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು ಕೊನೆಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಧರ್ಮದಿಸ್ಸರಣೆಗಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂದುಳಿದವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ iaraa ಗಿಯೂ ಮೇಲ್ನಾಡಿಗೆ 
(ಮೈಸೂರು ದೇಶಕ್ಕೆ) ಆಗಮಿಸಿದರು. 


"ರಾಮಾನುಜ ರ ಮೂಕಾಂಧಾನಪ್ಪಿ ಮೋಕ್ಷಯಿತಾರಂ? ಎಂಬಂತೆ ನವರತ್ನ ರೂಪವಾದ | 


ಗ್ರೇಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸ್ಕಿ ವೇದಾಂತ, ವಿಜ್ಞಾನ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಃ" ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ರೂಪವಾದ ಅತಸ್ಕರಗ್ರಾಹೈ 


ಕೂಪ ಗೆ ವಾರಸುದಾರ *ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಕಾವಿರ? ಜು ಸಂಕಲ್ಲಿ ) ಸಿದ 8 ಷ ನಿಗೂ "ida 8 a | ರಾಮಾಬ್ಯಾ” 


ಯಾದವಗಿರಿ ವಚನದಂತೆ ಅಚ ನಾಗಿ ಯದುಶೈಲದಲ್ಲಿ ಭವಕರಣ ನೌಕಾಮಾರ್ಗ ಬರ ಯದುಶೈಲ 

ಪನನ್ನೇ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಪಡೆವರು. ತಾನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ""ತಾನುಹಂದ ತಿರುಮೇನಿ'' ರೂಪವಾಗಿ ನೆಲೆ 
pwa ಹೀಗೆ ಆ ಸುಶಶೈಲದೀಪಃ ” ಎಂದು ಯಂದಂಶೈಲ ದೀಪನೇ ಯತಿರಾಜ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ 
ಸುತಕಾದನು. | 
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EL EEE 


Á Funding: IKS/Tattva Heritage. A Wins Sarayu Trust/eGangotri 


ಡ್‌ — ಟ್ರೀ.ಯಾದವಾದ್ರಿ ವಶಶಿಂ ಸತತಂ ಭಜಂಶಃ _ 
ಸಂತೋ ಭವಂಶಿ ಮದು ಸಂತತಿ ಮೂಲನಾಥಾಃ ll” 


ಎಂದು ಶ್ರೀ ಯತಿರಾಜ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇಶ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾದವಾಚಲವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಂಪು, 
ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರೀ ಯಕಿರಾಜ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ VWA, ಇವರಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯನಾದ BY WA CO 
ನೆಲೆಸಿರುವದನಾದುದರಿಂದಲೂ ತಾನೂ ""ತಾನುಹಂದ ತಿರಂಮೇನಿ” ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ "ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥಾನ 
ಸಾರೇ ಯಾದವ ಭೂಧರೇ'' ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀ. ಭೂ, ನೀಳ ಸಹಿತ ಸಂಪತ್ಯುಮಾರನಿಗೆ, ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ವಿಭೂತಿ ದ್ವಯ ನಂಯಕನುಗಿ ಆ ಭೋಗ್ಯಶೇಷವನ್ನು ತುನೂ ಅನಂಭವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಪರಮಕ್ಕಪಾ ಭರಿ 

ಪ್ರಪನ್ನಾಚಾರ್ಕರ ಅವತಾರ ದಿನವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠದಾಗಿರುತ್ತೆ, a 


ತಿರುನಕ್ಷತ್ರ ವೈಭವಗಳು in 


ಶ್ರೀ ರಾಜರಾನುಜರ ತಿರುಸಕ್ಷತ್ರವು 10 ದಿನ ಪರ್ಯಂತ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸುಪ್ರಖಾತದ ನಂತರೆ 
ಕಲ್ಮುಣಿಯಿ ಆದ ವರಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಜೊತೆ ವೈದಿಕೋತ್ತಮರಂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಂಂಭಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಮಂಜನಕ್ಕೆ ಸ್ತೋತ್ಸರತ್ನ ' 
ಘೋಷದೊಡನೆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತರುತ್ತರೆ, : 


ಶ್ರೀ ತಿರಂನಾರಂಯಣ ಸ್ವಾವಿಂಗೆ ಆರಾಧನ, ಸಹಸ್ತನಾವಂ, ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ ನಿವೇದನ, ಅವ್ಮನವರೆ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ renye ಅದ ನಂತರ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಸಮೇತ ಆಚಿಂರ್ಯರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕವು ಮಂತ್ರಫೆಣೀಷ. 
ಗಳೊಡನೆ ನಡೆಯುತ್ತೆ, : ಭಕ್ತಾದಿಗಳು. ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಪ್ರಸನ್ನ ಕಂಲೋದ್ಧಾರಕನಾದ ಆಚಾರ್ಯರ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡರಿತ್ತಾರೆ, ಆರೆಯರ್‌ರವರು ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಗುಣವನ್ನು, ಆಳ್‌ವಾರ್‌ ಆಟಾರ್ಯರಂಗಳ ಸಿರಿನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ರಾಗ-ತಾಳ-ಲಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಅಭಿಷೇಕದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ರಾಮಾನಂಜರ ದಿವ್ಯಾಂಗ ಸೌಂದರ್ಯ, ಲಾವಣ್ಯ ಲಾಲಿತ್ಕವನ್ನ ಅವರ 
ಗುಣಕಥನಾಮೃತವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ, ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿಯ್ಕೊ ಭಕ್ತಿಯುತವಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅವರೆ 
ಶ್ರೀಕಂಠದಿಂದ ಆಚಾರ್ಯರ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಶೀಲ್ಯಾದಿ ಗಣಗಳು ವಾಗ್ದರಿಯಂತೆ ಹೊರ Brad, ಇದೇ 
ಸವಂಯದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಸ್ವುಮಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ` ತೀರ್ಥ-ಪ್ರಸಾದ, ಶ್ರೀ ಶಠಗೋಪವು ಬರುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ 
ಆಟಾರ್ಯರಿಗೆ ಶತಜ್ಯೋತಿಗಳಿಂದ ತಿರುವಂದಿಕ್ಕಾಪ್ಪ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆಗಲೂ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವಾಗುತ್ತೆ. ನೈವೇದ್ಯ 
ಅತ್ತು ಮರೈಯಾದ ನಂತರ ಭಕ್ತಾದಿಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುತ್ತೆ, 


ಜೇವಸ್ಥುನದ ಅಧಿಕಪಡಿ, ನಿತ್ಯಪಡಿಗಳು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡಿಯಂತ್ತೆ, ಜೀವಾಲಯದ ನಿತ್ಯ, 
ಕೈಂಕರ್ಯ ತತ್ಸರರು ಸನಾತನ ಆಗಮ ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ದೋಷ ಬರದಂತೆ ಕ್ರಮಾನುಸಾರ 
ಚನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ, 
Ben ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವು Swivi 
`ಭೂಸಂರರು ದಿವ್ಮಮಂತ್ರ, ವೇದಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಉತ್ಸವದ ಜೊತೆ ಬರಂತ್ತಾರೆ, ಛತ್ರ ಚಾವಂರ ನಯಾ 
ಳೂಡನೆ ಉತ್ಸವವು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ತಿರಂವಾರಾಧನ, “VA; 
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3 då 


ವಾಕನಾದಿಗಳು ನಡೆಯಂಶ್ವದೆ, ರಾಮಾನುಜರಿಗೂ ಸಂಪಕ್ಕುಮಾರನಿಗೆ ನಡೆಯಂದಂತೆಯೇ ವಚ್ರವ್ಯೈಡೂರ್ಕದ 
ಮಡಿ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ವಾಹನ ಅನಂತರ ರಥೋತ್ಸವವು ನಡೆದು dB on ಸಂತೃ wii ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ 
ಘತ್ರೊಂದು ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ. did oo ರುಮಾನುಜರ ರಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾನದವರೆಗೆ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ತಿರುನಕ್ಷಕ್ರದ ದಿನ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಭ್ರಮ, ಯಾದವಾಚಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಾತೆಯೂ ಸಹ ಪ್ರಪ್ಪಲ್ಲಿಕಳಾಗಿ, 
ಪ್ರಶಾಂತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ತಂಗಾಳಿಯು ಮಂಡ ಮಂದವಾಗಿ ಟೀಸುತ್ತಿರುತ್ತಿ, ಜನರ ಹೃತ್ಯತಂಲವು ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ಕಹ್ಮಿಯಿಂದ ವಿಸಿಕದುಗಿರುತ್ತೆ, j $ : 


Way ದಾಜಶೋರ್ಥ್ಯ ಪ್ರಂಡ್ರಗಳಿಂದಲಂಕೃ gen oui, Bi Ada, ಭರಿಸಿ ಆತು 
ಕಾತುರವುಗಿ ಭಗನದ್ಭಾನೂನುಜಕ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಗಮಿಸಿರುವ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಗವವ್ಧರ್ಶನಕ್ಕಿ ಹೊರಟಿಸ್ವರೆ ಚಿಕ್ಕ ಹಂಡುಗರು ದೇದ-ವೇದಾಂಗಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಶುರರಿಗಿ 
ಉಭಯ ವೇದಾಂತ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನ ಹಡೆಯಲು ಕಾಖರರುಗಿರುತ್ತಾರೆ, 


ಜಾತಿ ದುಶಗಳ ಕೀಳು, ಮೇಲು ಭಾವನೆ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಕ್ತರೂ ದರ್ಶನಾಶಿಂಕ್ಷೆಯಿರಿಂದ ದೇವಾದಿ 
ಯದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ತಿರುನಕ್ಷಕ್ರದದಿನ ಆ:ಉರ್ಯರಿಗೆ ಹರಡು ಅಭಿಷೇಕ, BY BA ಆರುಭನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತದೆ 
ನೋಡಿದ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ 'ಕಂಡಕಣಗಳ! BIY y D ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ, 


ಯತಿರಾಜ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಭಟ್ಟಿಕುಗಳು, “ayo a Aa ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶ್ರಮಮಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಲು, ಮೊಕರು, ಫೃತ ಮಧು, ಮುಂತಾದ ಮಂಂಗಳದ್ರನ್ಯಗಳಿುದ ಅಭಿಪೇಕವನ , ಮಾಡಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಅಕ್ಕ ಬಕ್ಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಶಂಖ-ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಅರ್ಕಿಸುತಿತ್ತಿಕೆ, ಅವರ ಮನೆತನದ: ಚಿಕ್ಕವರುದ ಸೋದರರ 
ಸಹಸ್ಪಧಾಕೆಯ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೀರ್ಥ, ದೀಪ, ಫಲ-ಪ್ರಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ.” 


ಲೇಶ ಮಾಶ್ರ ತಡವಾದಕ ಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಆಅಲಸಿಕಿಯಾಗುವುಜಂಬ ಭಾವನೆ ಆಚಾಯ್ಯಾಶ್ಚಿತ ವರ್ಗ 
ದವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುದ:ಗಿರುವುದು, ಅವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು -ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತ. ತಿರುಮಂಜನದ 
ಅನೆಂತರೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಶರೀರದ ಕ್ರೇವನಸ್ಸು ಒತ್ತುವಾಗ ಹಿತ್ಕೈಷಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನುದ ಪಿಶನಿಗೆ ಹಾಡುವ 
ಶ್ರದ್ಧಾಯುತವಾದ ಸೇವೆಯ ಹಾಗೂ, ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಶನ್ನ ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ವಣಡುವ ಮಮತೆಯ 
ಹೋಡಶೋಪಟಾರದ ಹಾಗೂ, ನೈ ವೇದ] ಮಾಡ.ವುಗ ವಾಶ್ಸಲ್ಯಭಾವದಿಂದ ಹಸಿದು ಬಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಾದರ 
ದಿಂದ ಉಣ ಬಡಿಸುವಂತೆ ಶೋರುತ್ತೆ, 


ಆಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಅರೆಯ ರ್‌ರವರು ತಾಲಾಟ್ಮನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಭಗವದೃಕ್ವರು ಈ ಆದರೋಪ 
ಟುರಗಳ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಮ್ಮನ್ನೇ ಕಾಪು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಮೈವಂತೆತು 'ಮಾಯಾ-ಮೋಹಶೆಂಬ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ, ಆಚಾರ್ಯರ ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗುಣಗಳ ಮನನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ವಂಂತ್ರವನಿಗ್ಗರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಇಷ್ಟೆರಲ್ಲಿ ಶಂಂಶ, ಕರುಹಾಕ್ಕೆ ಪಾಷಾಗೆರೆರುದೆ. ಉಡ್ಕೆಯೆವರ್‌ ಶ್ರೀಗೆಂಧಲೇಪನದಿಂದ sodo 
ಸರ್ವೆರ ಹೈದಯೆ ತಾಪಾಪಹಾರಕೆರಾಗಿ ದರ್ಶನವೀಯುತ್ತಾರೆೆ ` 


ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣಸ್ವಾವಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ತೀರ್ಥೆ Aa ಪರಿವಟ್ಟಗಳು ಮಂಗಳೆ 
ವಾದ್ಯ ಸಮೇತ ಬರುತ್ತೆ. ಅನಂತರ ಭಕ್ತಾದಿಗಳಿಕೆ ತೀರ್ಥ-ಪ್ರೆಸಾದ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಂತ್ರೆ. 


ವೇದವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಕೆನಾಗಿ ಅದ್ವೈತ, ದ್ವೈತ, ಶುದ್ಧ ದ್ವೈತಗಳಲ್ಲಿ ಆಡಗರುವ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ 
ಮೇಲಾದ ವಿಶಿಷಾ g gde, ಸಾಮಾನ್ಮೆ ಜನರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಪ್ಲೆಸಾದಿಸಿ- 


ಟಿಪ 
“ನಾರಾಯಣ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವಂ ನಾರಾಯಣ ಪರೆ ॥ | 
ತತ್ತ್ವಂ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ವಸಿನಾನಾಂ ಹೇತುಭಿಸ್ಸರ್ವೆತೋ ಮುಖ್ಯೆಃ ॥ 
ತತ್ತ್ವಮೇಕೊ ಮಹಾಯೋಗಿ ಹರಿರ್ನಾರಾಯೆಣಃ ಪರೆ ॥ 


ಎಂದು ಅಶೇಷೆ ಚಿದಚಿದ್ವಿ ಶಿಷ್ಟನಾದ ಶ್ರೀರ್ಮನ್ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ ತತ್ತ್ವ ಎಂದು ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಸ್ಮೃತೀತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಾರವಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಸಿದ್ದಾಂಶವೆನ್ನು ಸ್ಹಾಪಿಸಿದರ. ಈ ಸಂದರ್ಭ - 
ದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮೊನೆವರ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿದ್ವತ್‌ ವ:ಹಾಸಣಿ ಪಡೆಯೆಬತ್ತದೆ. ಉಭಯ ವೇದಾಂತ ಸಭೆ 
ಯವರ? ವೇದ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾದ ಬಾಲಕರಿಗೆ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ _ಜ್ಞರಾದ ಯುವಕರಿಗೆ ಪಾರಿಶೋಷವನ್ನು _ 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾನ್‌ ಪಂಡಿತೋತ್ತೆಮರು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವಿಷಯ:ಗಳೆ ಸಾರಸಂಗ್ರೈಹೆವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಶಾನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಸನಾತನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ವರೂ ಭಾಗವಹಿಸ 
ಬೇಕಾದೆದ ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕೆ, 


ವಿದ್ವತ್ನಭೆಯಾದ ನಂತರೆ ಹರ್ಷೆಚಿತ್ತರಾದೆ ಬಾಲಕೆರೂ, ವೃದ್ಧರೂ ಶೀತಲ ಶ್ರೀಗೆಂಧದಿಂದೆ ಲೇಪಿಕರುಡ 
ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಲ್ಮಾಣಿಯೆ ಹತ್ತಿರದ ಸೀತಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿಕೊ:ಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಆಗಿನ 
ಅಪೂರ್ವ ದೃಶ್ಯ ಎಂತಹ ನಾಸ್ತಿಕನನ್ನಾದರೊ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ; ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸಲಿರೆರಾರದು, ಆಗೆ ಆಚಾರ್ಯನ ದರ್ಶನ 


ವನ್ನು ಭಗವದ್ಯಕ್ತರೆಂ ಈ ರೀತಿ ಅನುಭವಿಸಬಹುದು... 


ಇಹಲೋಕದ ಕರ್ಮಬಂಧೆದಿಂದೆ ವಿವಂಕ್ಕೆನಾಗಿ, ಮ eE ತನ್ನೆ ಮಾನವಜನ್ಮದ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು 


ಪೂರ್ಣ ಗೊಳಿಸಿ ಮಂದಸಿ ತನಾಗಿಯೂ ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಗಿಯೂ, ದೃಢಮನ ವಾಗಿಯೂ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರು 
e = sa el 3 Au a+ vin . š 
ವಂತಹವರಿಗೆ ವಹಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪೆನ್ನನಾಡಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ದರ್ಶಕೆರ ಮನೋಭಾವಗಳು ಅನಂತಪರಿ, ಅನುಭವಿಸುವ ಆತ್ಮ EE ವ Yi ಆಂತರಂಗ 
ಸುಖ ಅವೆನಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆದರೆ. dwan po ಯಾದ sma pi — = 
ಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಂವೆ ಅಂಜಲೀಬದೈನಾದ ಆಚುರ್ಯೆನನ್ನೆ ಹ s bean me 
ಮೇಲೇರಿ ಗುರುಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದರೂ ಸರಿ, ತಾವೆ ನರಕ ಭಾಜನೆರು ಸ ಸ 
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ವು ಣ್‌ god e ಹ à+ 
RA ಕೊಂಡರೋ ಆಷ್ಟೆ ರಿಂದಣಿ 


ಉದ್ದೂರಕ್ಕೆಂದು Gan dé fig, ರಹಸ್ಯವನ್ನು. ಉಪದೇಶಿಸಿ ತೆನ್ನವೆರನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಿಕೊ 
ತೃಪ್ತರಾಗದೆ ಇನ್ನು bwi ಮುಂದೆ ಅವರ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ Eoia ಹೋಗಲು ಹೊರಟ ಸೇವಾನಿಯ By ' 
ತೋರುತ್ತಾರೆ, ; 


ಸೀತಾರಣ್ಯದಿಂದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಅನಂತರೆ ಶ್ರೀವೇದತಾಚಾರ್ಸುರ ಮೆತ್ತು ಜೀಯರ್‌ ಸನ್ನಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
SSI ಅರ್ಚೆನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. | 


ಕರುಣುನಿಧಿಯೂಗಿಯ್ನೂ ಭಕ್ತರ ವಂನೋವಾಂಛೆಗಳನ್ನು Ten ಕಂಕಣಬದ್ದವಾಗಿರುವ ಶೆಲ್ವ 
two ಆಚಾರ್ಯರ” ಮನಕ್ಸಂತೋಷಪ ಸುವ Zen zí ತನ್ನ ದಶಾವತಾರ ವರ್ಶವೆವನ್ನು ಭಗವದ್ರಾಮಾಮಜರ 
ಈ ಅಲಭ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಪಡೆದ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಅನುತರ ಹನ್ನೆರಡು ಆರಾಧನೆ, ದಿನ್ಮ ಪ್ರಬಂಧ ಪಷಕನೆಯಾಗುತ್ತೆ, . ಶ್ರೀ ಶೆಲ್ವಪಿಳ್ಳೆ de ಭೂ 
ನಿಃಳಾದೇವಿಸೆ ದಿಗೆ ತನ್ನೆ ನಿಮಸಕ್ಕಿ ಅತ್ಯಂತೆ ವೈಭತೆ ಯುತವಾಗಿ ಬಿಜಮಾಡಿ ನಿತ್ತಿರೆ ಆ ಸಂದರ್ಭವ್ರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
'ವೈಕುಂಠಶನನ್ನಿಯೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಆನು ಭವಗೆಮ್ಯವಾಗಿದೆ, 


ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರೆ ಉಪದೆಃಶ ವಾಕ್ಯಗಳು... 


1, ವಿಶಿಷ್ಟುದ್ವೈತಕ್ಕಿಂತ ವೆ ೧ಲಾದ ದೆರ್ಶನವಿಲ್ಲ. 
2, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಚೆರಣಾರೆವಿಂದಗಳಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯ ಎಲ್ಲ. 
8. ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ ದೇಹುವಸ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆ ವಿಶ್ವಯ. 

4. ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಾಪಚಾರಕ್ಕಿಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಮೋಕ್ಷ ವಿರೋಧೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಮಹಾನುಭಾವರು ಬಸೊಮುಖನಃಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುವ ಉಪೇಶಗಳ-ಸಂರಾಂಶವೆಂದಾ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ, 

ಸ್ವಚರಣ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಚೇತನರ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ' ಹಿತೋಪೆದೇಶ ಮಾಡುವಾಗ 
ನಾಥೆ-ಯಾಮುನುದಿ rene O ಅನುಷ್ಠಿತಮಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಇವರು ವಿಶಿಷ್ಟ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ವಿಸ:ರೈಗಳನ್ಲಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತ ಮಾರ್ಗ 33), ತೋರಿಸಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ, 

"ರಾಮಾನುಜ ಪ್ರಪನ್ನಾಯೇ ರಕ್ಷಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದಯೊನಿಧೆಃ ॥ | 
` ಕರು ವಕ್ಷಸಿ ನಿಕ್ಷಿಪ್ಶ ನಿದ್ರಾ9 ಕುರ್ವಂತಿ ನಿರ್ಭಯಾ ॥ 
x ಷಿಂಬುತೆ ರುಮಾನುಜರೆನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿನನರು ನಿರ್ಭಯರೊ ` ಷರವ: 
: n ಶ್ರ Do ನಿರ್ಭರರೂ ಆಗಿ: ಪರಮಾರ್ಥೆ- ಲಾಭವನ್ನು 


ಪಡೆಯಂತ್ತಾರೆ, 


ಮನೋಜ್ಞವರೆಯೋಗೀಂದ್ರ ಮೌನಸುಂಭೋಜ ಭಾನಷೇ I 
ಯದುಶೈಲ ನಿವಾಸುಯ ಯತಿರುಜಾಯೆ। ಮಂಗಳಮ್‌ ॥ 


IN 


` CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಎಮ 2 : Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳು 
en fM 
ಅಶುದ್ಧ ಶಂದ ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
ಪಟ 1 dra, ರ್ತ ಪುಟ 18 ಆಧಿ ಅಳ 
8 ಗನ್ನು ಗಳನ್ನು 14, ಅರ್ಧ ಅರ್ಥ 
4 ಹೊರ ದೂರ ಸಿತ IAS 
5 ಣಾ ದಾ 3,38 ತ್ತದೆ 
6 ವ ಮ 17 8 ರ 
ನೇ ನ್ನೇ ಹೆ ಹಿ 
ರ do ದ ದಂ 
7 ಪ ಪಂ 18 ನನೆ ವ 
ಶ ಶಂ ವಿವಿಂ ವಿಂದ 
ವೆ ವೇ 19 ಉಧಿ ಉದ್ಧವ 
ಗೊ ಗೊಂಡು 20 S, Sit. 
ರ ರು ಬೇ ಹೇ 
8 ಪ a, ವೇ ಮೇ 
ದಾ ಧಾ «6 ಣಿ ಖ್‌ 
ರೀಳಿ ರೀತಿ pa š 
ಮು 
ಅಕೆ ಅಕ್ಷ 29; 3 S 
10 ಗಂತಾ ಗಂತೌ 30 ac, ° ° 
11 ಣಾಂ ರ್ಣಾಂ kon ತ್ಕಾಜ್ಯ 
a ಶ್ರು ರಂ 
12 ದೂ Sè kaye 
ಸ ಸಾತಾ ಸಾತಿ 
ತಾಸ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ ರಷ್ಟ (ದ 
= | ಮೋಳಿರಿಯಾ ತಿರುವಾಯಕ್‌ವೊಳಿ 
ಭೋ ಬೋ 
x ದ ತಾರೋ 3, 
ಪೋಲ್‌ - 
18 ಹ Lo sa 31 ತಿರಂಯರ್‌ ತಿವವಾಯ್‌ 
odon, ಯಂಗ್ಮ ; ಪೂಣ 
ಅಭಿ ಅಳೆ 83 ವೂಣ್ಣ a 
ಪ್ರ ದಾ 
ದ ದ್ರ 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. Sa < ಜೆ SE 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಅಶುದ Ba 
ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ Q Q 
ಪುಟ 88 ನಂಬಿಕೆ ನಂಬಿ ಪುಟ 39 ಘು ವು 
ವಶೇಷ ವಿಶೇಷ ಶ್‌ ಶ 
ಕಿರಣ ಕಿಣರು 4\ ಜಿ ಜ 
ಧಾ 
34 ತಿರಂಕಚ್ಚಿ ಕುಚ್ಚಿ ಢಾ ತಾ 
ವೇದ್ಯಂ ವೇದ್ಯ 42 ಅಧಿಕ de 
ರಾಮಾನುಜ ರಾಮಾನಂಜರು 43 ಮ್ಮನ್ನ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಧರ್ಮೊರಬ್ಧಾಃ ಧೀಲಭ್ಯಾಃ 8, 8, 
ಧೀರ್ಮೋ ಧರ್ಮೋ ಗಳಿಂದ... ಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
88 ವೂರ್ಣ ಪೂರ್ಣ ` 44 ನ್ನ್ನ ನ್ನು 
ವನಸ್ಸಿ ಮನಸ್ಸಿ ರ ರೆಆ 
36 ಚೇತನಿಗೆ ಚೇತನನಿಗೆ 45 ಪ್ರಸಾದಿಸಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ವನ ತ 
317 ಶಿಚ್ಚವವನ್‌ ಶಿಚ್ಚನವನ್‌ ಪ 
ಆಕ್ಕು ಆರ್ಕುಂ 46 ಆ ಆ 
39 ಅ ಆ 


ನಿಶೇಷ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ವೈದಿಕೋತ್ತ ಮಂರಲ್ಲಿಯಣ ಮೆತ್ತು ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಂತಿ. 


« ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಭೊಷಣವರ್‌ ” ಪುಸ್ತಕವು ಈಗ ತಾನೇ ಮುದ್ರ] ಹಾಲಯದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದಿತು; ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕೆಲಸಗಾರರು. ವಂದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನ 
ಮಾಡಿರೆತ್ತಾರೆ. ಓದಂಗೆರಂ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಶುದ್ಧಿ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಓದಬೇಕೆಂದಂ ವಿನಂತಿ. 


2 ಪ್ರೀದೇವಿ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


